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EDITOR © EDITOR-IN-CHIEF

Yeni bir yil, yeni magazalar!
New year,
new stores!

egerli Simit Saray1 dostlari, bir yili daha geri-
de biraktik... Yilin son giinlerinde Istanbul ve

Kayseri’de yasanan hain teror saldirilar tilkemizi

yasa bogarak hepimizi derinden etkiledi. Basta
huzurumuzu ve ekonomimizi bozguna ugratma hedefi
tasiyan bu saldirilara cevabimizin “daha fazla ¢alismak”
olduguna inaniyoruz. 2016 yili bizler i¢in diinya markas:
olma vizyonuyla yurt i¢i ve yurt disinda biiyiimemi-
zi araliksiz stirdiirdiirdiigiimiiz bir y1l oldu. 2017 yih
i¢in de vizyonumuz degismeden, aksine hedeflerimizi
daha da sahiplenerek ¢alismalarimizi hizlandirdigimiz
bir y1l olacak. 2017 yilinin bizler i¢in ayr1 bir 6nemi de
var. 15'nci yihmizi kutlayacagimiz bu sene Simit Saray:
olarak, Tiirkiye’nin global arenada vitrin markasi olma
imajimizi taglandirmak ve geleneksel Tiirk lezzetlerini
diinya ile bulusturmaya devam etmek istiyoruz. Diin-
yanin en yaygin gida zincirlerinden biri olma hedefiyle,
2017 yilina yurt disindaki Londra Camden ve Dalston
magazalarinin agilislariyla baslayacagiz. Sirbistan’da agi-
lisin1 yapacagimiz 8 magaza dahil bu yil diinyanin bir¢ok
iilke ve pazarini tatlandirmaya devam edecegiz. Sekto-
riin “6ncii” ve “6rnek” markasi olma misyonumuzdan
hareketle 2017’de de tiiketicilerimizin aligkanliklarina ve
beklentilerine, hizli cevaplar sunmak i¢in inovasyon ¢a-
lismalarimiza devam edecegiz. Yurt i¢i ve yurt dis1 olmak
iizere herkesin damak tadina uygun, alaninda 6zgiin ve
yenilik¢i lezzetler gelistirerek zengin iirtin yelpazemizi
daha da gesitlendirecegiz. Bu vesileyle 2017’nin basta
ilkemiz olmak tizere tiim diinyada baris, huzur ve saghk
dolu bir y11 olmasini diler, yasanan aci ve iiziicii olaylarin
son bularak bir daha yasanmamasini temenni ederiz.
Sevgi ve saygilarimla,

Abdullah Kavukcu
Simit Saray: Yonetim Kurulu Baskan

ear valuable friends of Simit Sarayi, we have

left another year behind... In these last days

of the year, the treacherous terror attacks

in Istanbul and Kayseri have grieved us all.
We believe the best reply to these kinds of attacks
that mainly target ruining our peace and economy is
“working harder.” 2016 was a year in which we contin-
ued to grow both in Turkey and in foreign countries in
line with our vision of becoming a world brand. Our
vision for 2017 remains the same; moreover, we will
be speeding up our efforts by embracing our targets
even more. 2017 has a special place for us. As this is
our 15th year, we want to crown our image as the face,
the storefront brand of Turkey in the global arena and
continue introducing traditional Turkish tastes to the
world. With the aim of becoming one of the most wide-
spread food chains, we will welcome new year with the
openings of our Camden and Dalston stores in Lon-
don. Including 8 stores we will be opening in Serbia,
we will continue to offer delicious tastes to various
countries and markets. We will also continue to strive
for innovation in order to answer to habits and exceed
the expectations of our consumers in 2017 in a swift
manner based on our mission of becoming a “leader”
and a “model” brand in the sector. We will diversify
our rich product range by introducing unique and
innovative tastes that will cater to all. Thus, we would
like to wish a peaceful, prosperous and a healthy new
year first to our country and to the whole world and
wish that all the pain and grievous events come to an
end and are never experienced in this new year.
With love and respect,

Abdullah Kavukecu
Chairman/Simit Saray1
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Instagram’da
Simit Sarayi keyfi

|ster magazada, ister yolda... Belki simit, belki sadece bir
bardak demli cay... Siz paylastiniz, biz yaymliyoruz. Saglik ve
mutlulukla, daha nice giizel anlariniza ortak olmay dileriz...

Simit Saray1 pleasure
in Instagram

Whether in the store or on the way... It may be a simit
or a glass of strong, brewed tea... You shared and here
we are publishing it. We wish to share your many happy
moments healthily and happily...
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Simit Sarayr'ndan 2017 lezzetleri

2017 delicacies
from Simit Saray1

GUnan her saati agzinin tadini bilenlerin
hem gdztine hem damagina hitap ederek
birbirinden lezzetli secenekler sunan Simit
Sarayi, 2017 yilinda agzinin tadini bilenlerin
evlerinde de tek tercihi olacak.

egisen trendler, tiiketicilerin ihtiyag ve talep-

leri dogrultusunda iiriin gamina ekledigi yeni
lezzetlerle giiniin her saati agzinin tadini bilenleri
mutlu etmeyi bilen Simit Saray; tahinli ¢it1 pit1
borek, salep, sicak ¢ikolata ve bitki ¢aylariyla en tath
sohbetlerinize eslik ederken donuk iiriinleriyle de evle-
rinizde lezzet s6leni yasatacak.

Giintin her an1 misafirlerine birbirinden lezzetli tiriin-
ler sunan Simit Saray1’nin vazgegilmez iiriinleri artik
evlerde de sofralar1 senlendiriyor. Migros ve Macrocen-
ter magazalarindan donmus olarak alabileceginiz simit,
karisik simit pizza, geleneksel ¢itir kalem borekler, tath
severler i¢in elmali ve tuzlu severler i¢in dereotlu ev tipi
kurabiye c¢esitlerini evinizde, mutfaginizin konforunda
kolayca pisirerek Simit Saray1 magazalarindaki lezzette,
sicak olarak yiyebilir ya da sevdiklerinize ikram edebi-
lirsiniz.

Kis aylarinda Simit Saray1’nin birbirinden farklh lezzetle-

Offering delicious tastes for
every hour of the day to those
who have a gourmet’s palate,
Simit Saray: will be the only
flavor for those who want to
enjoy such tastes at their homes

in 2017.

ith new additions

to its product range

depending on the

changing trends,
requirements and demands of cus-
tomers, Simit Sarayi, which offers
products suitable for any time of
the day, will bring a feast of taste to
your homes with its frozen products
plus with its new offerings such
as mignon patty with sesame oil,
salep, hot chocolate and herbal teas
that will accompany your sweetest
conversations.
Offering various delicious taste at
every hour of the day, Simit Saray1
is enlivening tables at homes with
its irreplaceable tastes. Turkish
bagels, mixed Turkish bagel pizza,
traditional crunchy pencil patties,
home-made sweet or salty cookies
with dill can be found at Migros and
Macrocenters so you enjoy these
delicious tastes at the comfort of
your own kitchen easily and at the
same time eat them hot and fresh at
Simit Sarayi stores or you can offers
these delicacies to your guests in
your home.
During winter months, Simit
Saray1’s tastes are accompanied
by herbal teas, which are natural
treatment methods for cold and flu.




rine soguk alginlig: ve gribe kars: dogal tedavi yontemi
olan bitki gaylari eslik ediyor. Simit Saray: “Bitki Cay1
Lezzet Ailesi”; Ihlamur Cayi, Meyve Cayi, Kis Cay1 ve
Limonlu Yesil Cay olmak tizere dort farkli ¢esitten olu-
suyor. Tam bir saglik deposu olan Thlamur Cayi'nin yani
sira icerisindeki seftali, ananas, ¢ilek, portakal ve elma
pargalariyla muhtesem bir lezzet biitiinliigii yakalayan
Meyve Cay1 giiniin her saati ziyaret¢ilerin i¢ini 1sitacak.
Kusburnu, hibiskus, tar¢in, karanfil, elma parcalariyla
lezzetlenen Kis Cay1 ve zengin vitaminler ile antioksidan
ozelligi tasiyan, hatmi ¢iceginden olusan Limonlu Yesil
Cay ise soguk kis giinlerinin kurtaricisi olacak.

Yogun kivami ve gergek ¢ikolata tadiyla Simit Saray1'nda
cikolata tutkunlarinin en favori igecegi olacak Sicak Ci-
kolata, essiz tadiyla en keyifli sohbetlerin tamamlayicisi
olacak.

Faydalar1 saymakla bitmeyen

kis aylarinin geleneksel icecegi
Salep muhtesem lezzetiyle i¢inizi
sitirken kis aylarinin soguk ve i¢
karartic1 havasini aydinlatiyor.
Simit Sarayr’nin bu essiz lezzetleri-
ni tatmak ve misafirlerinize tattir-
mak i¢in size en yakin Simit Saray1
magazasin ziyaret edebilirsiniz.

Simit Saray1’s “Herbal Tea Flavor
Family” consists of four different
types; Linden tea, Fruit Tea, Winter
Tea and Green Tea with Lemon.

Full of health, the Linden Tea, plus
the Fruit Tea with peaches, pine-
apple, strawberries, oranges and
apple pieces, creating a whole line
of feast will warm up the visitors at
every hour of the day. Getting more
delicious with rosehip, hibiscus,
cinnamon, clove and apple parts,
the Winter Tea including eastern
hollyhock; a great source of rich
vitamins and antioxidants, Green
Tea with Lemon will be the savior of
cold winter days.

With its thick and real chocolate
taste, Hot Chocolate will be the
favorite of chocolate lovers and it
will be complementary to delightful
conversations with its unique taste.
Salep, known for its various benefits
and the traditional Turkish drink for
cold Turkish months, it will bright-
en the dark and depressive mood of
winter days.

To taste these rich, delicious offer-
ings and to offer these tastes to your
guests, you can visit your nearest
Simit Sarayi store.

SiIMIiT SARAYI© 9
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Simit Saray1 Kadikoy

Meydan magazasini yeniledi

Simit Saray1 renewed their
store at Kadikéy Meydan

Hamurundaki dostlugu yaymaya; yurt ici
ve yurt disinda hizla biytimeye devam
eden Simit Sarayi, Istanbul'un en hareketli
merkezlerinden Kadikdy Meydaninda
yeniledigi magazasini hizmete acti.

iiksek kalite anlayis1 ve zengin meniisii ile giin
boyu giiler yiizlii hizmet sunan Simit Saray,
yenilenen Kadikoy Meydan magazasini, meydana
bakan essiz konumu, 465 metrekarenin tize-
rindeki genis alaniyla 16 Aralik Cuma giinii Kadikoylii
lezzet tutkunlarinin hizmetine agt.

Birbirinden lezzetli iiriinleri her biit¢eye uygun fiyatlarla
sunan Simit Saray1, Anadolu Yakas’nin en eski
yerlesim merkezlerinden biri olan Kadikéy’iin
ruhuna uygun olarak yenilenen {ii¢ katl magaza-
siyla misafirlerine keyifli bir deneyim yasatiyor.
Kadikdy meydaninda, tarihi Kadikoy ¢arsisini
arkasina alan essiz konumu, sik ve sicak deko-
rasyonuyla dikkat ¢eken Simit Saray1 Kadikoy
Meydan Magazasi, Kadikoyliiler tarafindan
biiyiik ilgi gordii. Simit Saray1 Kadikéy Meydan
magazasl; genis bir kitleye hitap eden Kadi-
koy’iin kendine has 6zelliklerini ve kozmopolit
yapisim misafirlerine de hissettiriyor. Ug kata
yayilan agik ve kapal alanlari, zengin mentisii
ile 77den 70’e her yastan misafirlerini agirlayan
Simit Saray1 Kadikoy Meydan magazas: tiim
Istanbullu lezzet severleri keyifli vakit gegirme-
ye davet ediyor.

Continuing to share
companionship in its dough
and its grow both abroad and
in Turkey, Simit Saray1 opened
the doors to its store in Kadikdy
Square, one of the busiest
centers of Istanbul.
ith its aim targeting
high quality and rich
menu, offering service
throughout the day,
Simit Sarayi, re-opened the doors of
to one its most unique stores with
a brand new decoration at Kadikdy
Square on December 16, Friday,
situated on 465 square meters for
foodies in Kadikdy to enjoy deli-
cious offerings.
Offering tasty delights at afforda-
ble prices, Simit Saray1 is offering
the chance to its visitors to have a
pleasant experience at its stored
renewed to represent the spirit of
Kadikdy, one of the oldest settle-
ment centers on the Anatolian side
of Istanbul. The historical Kadikéy
market lies behind the store and
with this unique location, chic and
welcoming decoration, Simit Saray1
Kadikéy Square Store draw a lot of
attention from the residents. Sim-
it Saray1 Kadikdy Square Store is
trying to reflect the unique qualities
of Kadiké&y, which caters to a lot of
different tastes and has a very cos-
mopolitan structure.
On three floors with outdoor and
indoor areas, Simit Saray1 Kadikdy
Square store welcomes everyone
from 7 to 70 with its rich menu to
enjoy delicious and delightful times.
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Kestaneli Pilav

MALZEMELER: /50 gr Piring, 500 gr kestane, 1t su, diktan sonra sivi yag ve tereyagl tencereye alin. Havucu

1 Adet sogan, 150 gr tereyagi, 150 gr sivi yag, 120 gr ve sogani kavurun. Dolmalik fistig ilave ederek 2 dakika
dolmalik fistik, 75 gr kus tizim, Tadet havug, 1cay kasigi  daha kavurduktan sonra sirasiyla kestane, kus tizimi,
karabiber, 20 gr esmer seker, 1¢ay kasig tarcin karabiber, esmer seker, targin ve son olarak pirinci ilave
HAZIRLANISI: Kestaneleri suda bir saat beklettikten edin. 5 dakika daha kavurduktan sonra suyu ilave edin.
sonra, gizerek 180 derece firinda 25 dakika pisirin. Tencerenin kapagini kapatip 25 dakika orta ateste pisirin.

Pirincleri nisastas! ¢ikana kadar yikayin. Soganlari ince Not: Istege bagli olarak 50 gram portakal suyu ilave
yemeklik dograyin. Havucu da ince ktip seklinde dogra- edebilirsiniz.

Tarif: Simit Sarayi Sefi
o Zafer Nalbas

Rice Dish With |
Chestnuts

INGREDIENTS: 750 gr Chicken, 500 gr
chestnuts, 1 L. water, 1 onion, 150 gr but-
ter, 150 g oil, 120 gr pine nut, 75 gr dried
blackcurrant, 1 carrot, 1 tea spoon of black
pepper, 20 gr brown sugar, 1 teaspoon of
cinnamon

PREPARATION: Keep chestnuts in water
for an hour, then score and cook in a 180
degree oven for 25 minutes. Rinse the rice
until it’s free of starch. Chop the onions to
small pieces. Chop the carrot in thin cubes
and place the oil and butter in the saucepan.
Fry the carrot and the onion. Then, add pine
nuts, fry for 2 minutes and add respectively
the chestnuts, dried blackcurrants, black
pepper, brown sugar, cinnamon and finally
rice. After you fry these for 5 more minutes
add water. Close the lid and cook for 25
minutes at medium heat.

NOTE: Optionally, you can add 50 grams of
orange juice.
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“Hayallerimizin daha basindayiz”

Simit Saray! Kurucu Baskani Haluk Okutur ve Yonetim Kurulu Baskani Abdullah
Kavukcu'dan Simit Sarayrnin diinya markasi olma yolunda kat ettigi mesafeyi ve
gelecek hedeflerini dinledik. Yurtdisinda 22 farkli tilkede 300't askin magazasi
bulunan Simit Sarayi, bes yilda 2 bin magaza agcmayi hedefliyor. Kisa stirede
duinya arenasinda ses getirmeye baslasalar bile hayal ettiklerinin yaninda hentiz
elde ettikleri icin “Bunlar daha baslangic” diyorlar...

“We are at the beginning
of our dreams”

targets from the Founding Chairman of Simit Sarayi, Haluk Okutur

and CEP, Abdullah Kavukeu. With more than 300 stores in 22 foreign
countries, Simit Saray1 is planning on opening 2000 stores within the
next five years. Even if they became known in the international arena in a
short time, they say “this is just the beginning” about what they achieved
so far when compared to their dreams...

ugiine kadar Simit Sarayr'nin Tiirkiye’deki basa-
rilarmi biiyiik bir ilham 6ykiisii olarak dinledik.
Simdi sira bir baska ilham 6ykiisiinde... Simit
Sarayl, “diinya markasi1 olma” yolunda ne kadar
mesafe kat etti?
Abdullah Kavukecu: Simit Saray: olarak yurtdis:

ntil today, we listened

to the success of Simit

Sarayi in Turkey as a story

of inspiration. Now, it’s
time for another story of inspira-
tion... How much distance has Simit

& B Y yolculugumuza 2011 yilinda bagladik. 2012 yilinda Saray: covered on its way to becom-
s ) ! Mekke’'de ilk magazamuzi agtik. Tkinci magazamizi ise ing a “world brand”?
) “

Hollanda’da hizmete sunduk. Suudi Arabistan’da 128
magaza i¢in master franchise s6zlesmesi imzalamis-
tik ki, bunlardan 46 tanesi a¢ilmis durumda.
Su anda g¢ogunlugu Avrupa’da olan 18 iilkede
toplam 118 magazamiz bulunuyor. Bunlarim

Abdullah Kavukecu: As Simti Saray,
our journey abroad started in 2011.
We opened our store in Mecca in

2012. Our second store was opened
in the Netherlands. We had signed

icinde New York’un en islek ve en prestijli
caddesi olan 5. Cadde’deki magazamiz da
var. Sozlesmesi yapilmis ve 6ntimiizdeki
donem agilacak magaza sayimiz ise 750’nin
tistiinde. Rusya’yla iliskilerin diizelmesinin
hemen ardindan anlasmamiz yaptik. 2017

a master franchise agreement for
128 stores in Saudi Arabia; 46 of
these stores have been opened.
Currently we have 188 stores in 18
different countries, most of them
being European. These include our

store on 5th avenue; the busiest and
most prestigious avenue of New
York. We have also signed contracts
and will open more than 750 stores
in the near future. We immediately
made our deal with Russia as soon
as relations turned normal. We will
have 20 stores in Russia by the end

yilinin sonunda Rusya’da 20 magazamiz a¢ilmis
olacak. Fransa, Polonya ve Liibnan gibi tilkele-
rin de aralarinda bulundugu 5-6 iilkede yakin
zamanda magazalarimiz agilacak. Simit Saray1
artik diinyanin dikkatini cekmeye basladi. Uste-
lik simdiye kadar reklam da yapmadik.
Haluk Okutur: Bu alandaki ¢alismalarimizi
Ingiltere merkezli yiiriitiiyoruz. Global ¢alisma-
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larimiz son derece profesyonel bir yapiya sahip. Merkez
ofis galisanlarimizin ¢ogunlugu yabanci yoneticilerden
olusuyor. Bizim diinya markas1 olma yolundaki hayalle-
rimiz ¢ok biiyiik. Bunu basaracagimiza da sonuna kadar
inanmiyoruz. Evet, ciddi mesafe kat ettik, kisa siirede
biiyiidiik, pazarda s6z sahibi olduk. Ama inanin, Simit
Saray i¢in hayal ettiklerimizin yiizde 5’ini dahi ger¢ek-
lestirmis degiliz. “Bakery” pazarinda diinya markasi
olarak goriilen kimi markalardan daha ¢ok magazamiz
var ve daha ¢ok ciro yapiyoruz. Buna ragmen “Diinya
markasi olduk” demiyoruz “olacagiz” diyoruz. Ciinkii
gercek bir diinya markas1 olmaktan s6z ediyoruz. Simit
Sarayr'nin asil biiyiimesi bundan sonra olacak.
Uluslararasi arenada heniiz reklam yapmadmiz. Peki
bundan sonra olacak mi1?

Abdullah Kavukeu: Oniimiizdeki yil reklamlar bagla-
yacak. Uluslararasi bir reklam ajansiyla birlikte glo-

bal ¢apta reklam kampanyasina baslayacagiz. Global
kampanyamizda da uluslararas: arenada taninan futbol
talkimlarindan biriyle isbirligi yapmak istiyoruz.

2016, Simit Saray icin nasil bir yildi?

of 2017. In addition, we will have
stores in 5-6 countries very short-
ly including France, Poland and
Lebanon. Simit Sarayi has started
drawing the attention of the world,
even though we haven'’t carried out
any advertisement campaigns until
now.

Haluk Okutur: Our center in this
respect is Britain. Our global works
have an extremely professional
infrastructure. Our center office
staff consists mostly of foreign
executives. Our dream of becoming
a world brand is a grand dream. We
are certain that we will accomplish
it. Yes, we did cover a great dis-
tance; grew and gained a voice in
the market. But believe me, this isn’t
even 5% of what we have dreamed
for Simit Sarayi. We have more
stores and higher turnover than
various names in the bakery market
which are deemed as world brands,
yet we don’t want to say “we are” a
world brand, but prefer saying “we
will become a world brand” as we’re
talking about being a real world
brand. The actual growth of Simit
Saray1 will commence then.

You haven’t carried out any inter-
national advertising campaigns
until today. Will you after now?
Abdullah Kavukecu: The ads will
start next year. We will start a
global advertising campaing with
an international advertising agency.
We want to collaborate with a foot-
ball team known in the international
arena for our global campaign.
How was 2016 for Simit Saray1?
Abdullah Kavukecu: We opened

120 stores in different countries.
This was not easy especially when
considering different countries
have different legislations. Plus, we
exported all equipment required for
these stores. We were included in
the global brands research of Mar-
keting Turkey magazine conduct-
ed with an independent research
company and Brands National Team
as a global brand. In Future Bright
Independent Research Company’s
Brand Recognition research, Simit
Saray1 outdistances many global




Abdullah Kavukeu: Farkl iilkelerde 120 civarinda
magaza actik. Her iilkenin kendi mevzuati oldugunu
diisiindiigiiniizde bu hig¢ de kolay bir is degildi. Ustelik
magazalar i¢in gerekli tiim ekipmanlar: da ihrag ettik.
Marketing Tiirkiye dergisinin bagimsiz aragtirma sirketi
ile yaptig1 kiiresel markalar arastirmasinda ve Markalar
Milli Takimi ¢alismasinda, Tiirkiye'nin global markalar:
arasinda yer aldik. Future Bright Bagimsiz Arastirma
Sirketi tarafindan yapilan Marka Bilinirligi arastirmasin-
da daSimit Saray1 bir ¢ok global zinciri geride birakarak
marka bilinirliginde toplam yiizde 98’le zirvede yer aldi.
Suudi Arabistan’da yine aym sirket tarafindan yapilan
arastirmada marka bilinirligimiz yiizde 70’in iizerinde
akti.

Yurt disindaki biiyiime hedeflerini rakamsal olarak pay-
lagsmamzi istesek... Ornegin magaza sayisim kag olarak
hedeflediniz?

Haluk Okutur: Bes yilda 2 bin magaza agmayi1 hedef-
liyoruz ve bunun 800’{iniin franchising anlagsmalarini
gerceklestirdik... 2016’da ciromuzun yiizde 60’11 yurtdi-
sindan sagladik. 2017 yilinda yurti¢i ve yurtdis1 magaza
sayisini da esitlemeyi hedefliyoruz. Avrupa’daki tiim
magazalarimizi Londra’dan yonetiyoruz. Hedefimiz bes
yil igerisinde Ingiltere’deki magaza sayimiz1 da 250’ye
cikarmak.

chains and was at the peak with

a brand recognition level of 98%.
Again, the research by the same com-
pany is Saudi Arabia noted our brand
recognition to be over 70%.

If we ask you to share your growth
target abroad in figures, what would
you say? For example, what is your
target in terms of number of stores
abroad?

Haluk Okutur: We are planning on
opening 2000 stores within the next
5 years and we have already con-
cluded franchising contracts for 800
of these stores. In 2016, 60% of our
turnover was from our stores abroad.
We want the number of stores in Tur-
key and abroad to be equal in 2017.
All our stores in Europe are managed
from London and our aim is to in-
crease the number our British stores
to 250 within the next five years.
What do you pay attention to when
opening stores at different coun-
tries?

SiMIiT SARAYI¢ 15
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Farkl iilkelerde magaza acarken nelere dikkat ediyor-
sunuz?

Abdullah Kavukcu: Yurtdisinda iilke, demografik yapi,
harcama aligkanliklari, rekabet, damak zevki gibi birgok
unsur degerlendirme siizgecimizden gegiyor. $ehrin

en islek caddelerinde, en “premium” lokasyonlarinda
magazalar agiyoruz. Cok iyi caddelerde yiiksek kiralar
odiiyoruz ama iirtinlerimize ¢ok giiveniyoruz ve kar-
sihigin1 da aliyoruz. Magaza a¢gmis olmak igin magaza
acmayiz. Tek bir simitte ka¢ susam oldugunu bilecek
kadar isimize hakimiz.

Yurtdisindaki biiyiimenizi, Tiirk Mutfagr’m ve kiiltiiriinii
tanitmak icin de bir firsat olarak da goriiyor musunuz?
Haluk Okutur: Yaptigimiz is iilke ve kiiltiir tanttimimiz
icin de 6nemli elbette. Cayimizi ve “bakery” tirtinlerimi-
zi gittigimiz tilkenin en merkezi noktalarinda agtigimiz
magazalarla insanlara tamtiyoruz. Ashinda kiiltiiriimiiz
ve mutfagimizin essiz lezzeti sayesinde bu basariy: elde
ettik. Ulkemizi ve mutfagimizi yurtdisinda temsil ederek
bu degerlerimize katma deger saglamaktan da gurur
duyariz ancak...

Abdullah Kavukcu: Many factors
such as the demographic structure,
spending habits, competition and
taste have to be assessed before we
give the decision of opening a store
abroad. We open stores at the most
famous avenues; the most “premi-
um” locations. We pay high rent for
such locations but we do trust our
product and reap what we harvest-
ed. We do not open stores just for
the sake of it. We are even aware of
how many sesame seeds are on a
Turkish bagel; we are this compe-
tent in our job.

Do you believe your growth abroad
is a chance to introduce Turkish
Cuisine and culture?

Haluk Okutur: What we do is
indeed crucial for introducing our
country and culture. We introduce
our tea and “bakery” products to the
citizen of that country by open-

ing stores at the busiest and the
most popular locations. This great
success was actually based on the
unique taste of our culture and cui-
sine. We will be honored to create
added value by representing our
country and cuisine abroad...




BIZE
DOYUM
o] NV V4 —

YOU WILL
CRAVE FOR MORE

3 "ﬂrﬂr 2 f ‘53"':- M*?&r:ﬁ e




ALMANAK © ALMANAC

(& %

o S
KT YR
18 o SIMIT SARAYI ’6§§A‘f;’ 9

¥ 'y AN
o N




Basarilarla dolu bir yih daha geride baktik!

Dinya markasi olma iddiasliyla yatirimlarini stirdtiren Simit Sarayi, 2016 yilina; yurtdisinda actig
magazalari, uluslararasi sponsorluklari ve yeni yurtici magazalari ile damgasini vurdu.

We have left 2015
with success

Simit Saray1 who made so much new attention to investment, to
year 2016; international shops, international sponsorships, new
shops had write its name with golden words.
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Erzincan tulumuna
en ¢cok simit yalasir

Simit goes best with
Erzincan’s tulum cheese

Erzincan'daki ilk magazamizi Erzincan
Park AVM'de hizmete sunduk. Acllista
gerceklestirilen sicak simit ikramina
Erzincanlilar yogun ilgi gbsterdi.

¢1k, kapali alanlariyla toplam 300
metrekarelik ferah atmosferi, konforlu
dekorasyonu, sicak ortami, zengin mentisii
ve uygun fiyatl iirtinleri ile biiyiik begeni
toplayan Erzincan Park AVM Simit Sarayr'nin
agilisina katilan Simit Saray1 fcra Kurulu Bagkani
ve CEO Abdullah Kavukcu, “Amerika’dan
Ingiltere’ye, Isveg’ten Suudi Arabistan’a uzanan
yurt dist magazalarimizla diinyaya tanittigimiz
Simit Saray1 lezzetlerini, memleketim Erzincan ile
bulusturmaktan biiytik mutluluk duyuyorum. Zengin
iiriin ¢esitlerimizi tatmak ve Simit Saray1 farkim
yasamak tizere tiim hemsehrilerimi, sehrimizin
yeni yagam ve eglence merkezi Erzincan Park AVM
biinyesindeki magazamiza bekliyoruz” dedi.
Erzincan Park AVM Simit Saray, simit, glutensiz
simit, borek, kruvasan, sandvig, tathi-tuzlu kurabiye,
corek, kek, pasta, glutensiz ekmek, kahvaltilik
cesitleri, sicak ve soguk igecekler ile dondurma
cesitlerinin yani sira Simit Burger, Simit Pizza, manti,
kofte, makarnanin yer aldig1 zengin meniisii ve
uygun fiyath tirtinleri ile lezzet tutkunlarinin yeni
bulusma noktasi oldu.
Erzincan Park AVM Simit Saray1
Adres: Mimar Sinan Mah Halitpasa Cad. No. 151
Merkez/ Erzincan
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We put our first store in Erzincan in
service in Erzincan Park Shopping
Mall. People in Erzincan showed great
interest in our warm simit offered at
the opening party.

rzincan Park Shopping Mall Simit
Saray: has been greatly appreciated
through its spacious atmosphere of
300 square meters including open
and closed spaces, comfortable decoration,
cozy ambiance, rich menu and affordable
prices. Abdullah Kavukcu, Chairman of the
Executive Board and CEO attended its open-
ing party and said “I take great pleasure in
introducing Simit Saray1’s delicacies, which
we have introduced to the world through our
stores abroad stretching from the US to the
UK and from Sweden to Saudi Arabia, to my
hometown, Erzincan. We are expecting all
our fellow townspeople at our store within
Erzincan Park Shopping Mall, our city’s new
life and entertainment center, to taste our
rich product variety and to experience the
difference of Simit Saray1”. Simit Saray1 in Er-
zincan Park Shopping Mall became the new
meeting point for fans of delicacies thanks
to its rich menu and affordable products
containing simit, gluten-free simit, pastries,
croissants, sandwiches, sweet-salty cookies,
buns, cakes, gluten-free bread and breakfast
varieties, hot and warm beverages and ice-
cream varieties as well as delicacies such as
Simit Burger, Simit Pizza, manti, meatballs
and pasta.
Simit Saray1 in Erzincan Park Shopping Mall
Address: Mimar Sinan Mah Halitpasa Cad. No.
151 Merkez/ Erzincan
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Subat aymnin gozdesi

‘Gitir Giil Boregi’

Favorite of February
‘Crispy Giil Borek’

Simit Saray; subat ayl boyunca ayin
artna Crtir Gul Boregi yaninda ikram ettigi
taptaze cay! ile lezzet severlerin igini Isittl.

Simit Saray1 warmed fans of delicacies
with Crispy Gl Bérek, product of

the month, and its fresh giveaway tea
during February.

eyifli anlarin vazgecilmez adresi Simit Sarayi,
birbirinden lezzetli kampanyalarina devam
etti.

yin triinii Citir Giil Boregi, yillardir nesilden
nesile aktarilan geleneksel tariflerle hazirlanan

1spanakly, patatesli, peynirli gesitleri ve taptaze gay
ikrami ile tiim Simit Saray1 magazalarinda keyifli
sohbetlere eslik etti.

he indispensable place for pleasur-
able moments, Simit Sarayi, contin-
ues its delicious campaigns with its
products that are appealing both to
your sight and taste.
Crispy Gl Bérek, will accompany your
pleasurable chats during the month of Feb-
ruary with its traditional recipe transferred
from generation to generation for years; its
spinach, potato and cheese varieties and
fresh tea giveaways.
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Simit Saray1 Mahalle'den

son iki ayda sekiz yeni magaza...

Eight new stores from Simit Saray1
Mahalle in the last two months...

Simit Saray invites its guests to a feast
of delicacies always accompanied by
nice smelling simit, and it continues its
growth with nine new stores of Mahalle
concept that it has recently opened.

Kdzaskers

imit Saray1 proceeds on its way

with a vision to becoming a glob-

al brand and its target of reaching

1000 stores in total in Turkey and
abroad until the end of 2018, and it takes
the pleasure of approaching its target with 8
new Mahalle stores it opened in the last two
months.
Simit Saray1 opened Isparta Iyagpark and
Istanbul Kazasker mahalle stores in De-
cember, and it opened Canakkale Troypark
Shopping Mall, Pashador Bayrampasa,
Batigehir, Tuzla, Mersin Thsaniye, Bursa
Ozliice Mahalle stores in January.
In the menus of Simit Saray1 Mahalle stores,
there are simit, gluten-free simit, bread,
gluten-free bread, pastries, croissants, sand-
wiches, sweet-salty cookies, buns, cakes,
and breakfast items as well as hot and cold
beverages.

Konuklarint her zaman mis gibi simit
kokusu esliginde, lezzet stlenine
davet eden Simit Saray; acilisini
gerceklestirdigi Mahalle konseptli
dokuz yeni magazasi ile biylmesini
tum hiziyla strdartyor.

iinya markasi olma vizyonuyla, 2018 y1il1

sonuna kadar yurt i¢i ve yurt disinda toplam
1000 magazaya ulasma hedefiyle yoluna
devam eden Simit Saray1, son iki ayda agtig1
8 yeni Mahalle magaza ile hedefine yaklasmanin
mutlulugunu yasadi.

Aralik ayinda Isparta Iyaspark ve Istanbul Kazasker
mahalle magazalarini hizmete sunan Simit

Sarayi, Ocak ayinda da Canakkale Troypark AVM,
Pashador Bayrampasa, Batigehir , Tuzla, Mersin
Ihsaniye, Bursa Ozliice Mahalle magazalarinin
acilisini gerceklestirdi.

Simit Saray1 Mahalle magazalar1 meniisiinde simit,
glutensiz simit, ekmek, glutensiz ekmek, borek,
kruvasan, sandvig, tath-tuzlu kurabiye, ¢orek,

kek, pasta, kahvalt1 ¢esitlerinin yam sira soguk ve

sicak igecek cesitleri yer aliyor.
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Alanyalilar Simit Saray:
lezzetlerine doyamiyor...

The people of Alanya can’t get
enough of Simit Sarayr’s delicacies...

Alanya'da gok sevilen Simit Sarayi;
kentteki Uclincll magazasini acti.

m
tiksek kalite anlayis1 ve genis iiriin yelpazesi
ile giin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan

Simit Saray1, Alanya'da gordiigii yogun

ilgi tizerine kentteki ti¢iincti magazasinin
agilisini kentin inlii Sevket Tokus Caddesi’nde
gerceklestirdi.

Alanya Cadde Simit Saray1 magazas: meniisiinde
yer alan kahvalt: ¢esitleri, simit, borek, kurabiye,
sandvig, pasta ve dondurma ¢esitleri, sicak ve soguk
igeceklerin yani sira Simit Burger, Simit Pizza, manti,
kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun tatlar
ile Alanyalilarin yeni bulusma noktasi oldu.

Agik ve kapali alanlari, sicak atmosferi ve zengin
meniisii ile 7’den 70’e her yastan misafirlerini
agirlayan Alanya’nin yeni Simit Sarayi, tiim lezzet
severleri keyifli vakit gecirmeye davet ediyor.
Alanya Cadde Simit Saray1

Adres: Sevket Tokus Caddesi No:25/A Alanya -
Antalya

Cidde’nin iigiincii Simit Saray1 Magazasi agildi
Dl’inya markasi olma vizyonuyla yurt dis
acilislarina devam eden Simit Sarayi, Suudi
Arabistan’in en biiyiik yatirnma sirketlerinden Al
Hokair Group ile birlikte iilkedeki onikinci Simit
Saray1 magazasini Cidde’de hizmete sundu.
Simit Sarayr'nin Suudi Arabistan’daki yeni magazasi
Ciddenin gozde aligveris merkezlerinden Al Salaam

26 o SIMIT SARAYI

Simit Sarayi, which has become popular in

Alanya, opened its third shop in the city.

imit Saray: that hosts fans of delica-
cies with an understanding of high
quality and a wide range of products
opened its third shop on the famous
Sevket Tokus Avenue after the intense at-
tention the brand has attracted in Alanya.
Alanya Avenue Simit Sarayi, with its break-
fast varieties, bagels, pastries, cookies,
sandwiches, cakes and ice creams, hot and
cold beverages as well as products like Sim-
it Burger, Simit Pizza, meat balls and ravioli,
has appropriate tastes for each hour of the
day making it the new meeting point for the
people of Alanya.
The new Simit Sarayi of Alanya that hosts
guests at every age with its indoor and
outdoor areas, warm atmosphere and rich
menu, invites fans of delicacies from all age
groups to have a good time.
Alanya Avenue Simit Saray1
Address: Sevket Tokug Avenue No:25/A
Alanya - Antalya




Third Simit Saray1 Store was
launched in Jeddah

ith a vision of being a world brand,

Simit Saray1 keeps growing with
overseas launches and put into the service
its third Simit Saray: store in Jeddah/twelfth
store in the country jointly with Al Hokair
Group, one of the major investment compa-
nies in Saudi Arabia.
New store of Simit Saray: in Saudi Arabia
was launched at Al Salaam Mall one of the
outstanding shopping malls in Jeddah.
Drawing huge interest of gourmets in Saudi
Arabia with its comfortable ambiance, dec-
oration and rich menu, Simit Saray1 Al Sa-
laam Mall store holds a menu offered for the
that includes simit, pie, croissant, sandwich,
salty-sweet cookie, muffin, cake, bread, pas-
try, ranges of breakfast, hot and cold drinks
as well as types of ice-cream.
Al Salaam Mall Simit Saray:
Al Salaam Mall Prince Majid Rd Jeddah /
Suudi Arabia

Mall'da agildi.

Ferah atmosferi, konforlu dekorasyonu, zengin
meniisii ile Suudi Arabistan’da da lezzet
tutkunlarinin biiyiik begenisini toplayan Simit
Sarayr'nin Al Salaam Mall magazasinin meniisiinde
simit, borek, kruvasan, sandvig, tathi-tuzlu kurabiye,
corek, kek, pasta, ekmek, kahvaltilik ¢esitleri, sicak
ve soguk icecekler ile dondurma ¢esitleri alisveris
merkezi ziyaretcilerinin begenisine sunuluyor.

Al Salaam
Mall Simit
Sarayi:

Al Salaam
Mall Prens
Majid Yolu
Cidde / Suudi
Arabistan
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Yaylada’yi mis gibi simit kokusu sardi

Ballkesir’in ikinci Simit Saray1 magazasi Yaylada

AVM’de agildu...
Yiiksek kalite anlayis1 ve genis tiriin yelpazesi ile
giin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan Simit Saray1,
Balikesir’deki ikinci magazasini sehrin gozde yasam
merkezi Yaylada AVM’de hizmete sundu. Balikesir'de
cok sevilen Simit Sarayr'nin Yaylada AVM’de a¢ilan
yeni Simit Saray1 magazasi Balikesirlilerin yogun
ilgisiyle karsilandi.
Meniide neler var?
Yeni a¢ilan magazanin meniisiinde kahvalti ¢esitleri,
simit, borek, kurabiye, sandvig, pasta ve dondurma
cesitleri, sicak ve soguk igceceklerin yani sira Simit
Burger, Simit Pizza, manti, kofte, makarna gibi
giiniin her saatine uygun tatlarin yam sira misafirlere
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Excellent Simit smell at Yaylada
econd Simit Saray: Store in Balikesir
was launched at Yaylada Shopping

Mall...

Welcoming gourmets with high sense of
quality and wide range of products all day,
Simit Saray1 launched its second store in
Balikesir at Yaylada AVM, the favorite well-
ness center of the town. Recently launched
store at Yaylada shopping mall of Simit
Sarayi, highly popular in Balikesir, was
welcomed warmly by people of Balikesir.
What is in menu?

Guests well-received the menu of the
recently-launched store that includes types
of breakfast, simit, pie, cookie, sandwich,
pastry and types of ice-cream, hot and cold
drinks as well as Simit Burger, Simit Pizza,
Ravioli, meatball, pasta, served hot during
anytime of the day in addition to its warm
ambiance. Hosting young and old alike
with its indoor and outdoor areas apart
from its rich menu, Yaylada AVM Simit
Saray1 invites all gourmets to have an
enjoyable time.




Yaylada AVM Simit Saray:
Address: Yaylada AVM Bursa Yolu 1. km
Balikesir

The most flavored Mahalle (District
Store) was launched in Konya
osting its guests with the slogan “We have
friendship in our dough”, Simit Saray1

launched its new store under the concept of
Mabhalle (district) at Nalcaci, outstanding
street of the town, on Thursday February 11.
Having launched its second store in the wake
of huge interest from Konya, city of Mevlana
who have been explaining the humanity the
value of tolerance stating “come again whoever
you are”, Simit Saray1 became the rendezvous
of people of Konya young and old alike with its
rich menu as well as outdoor and indoor areas.
The menu of Nalcaci Simit Saray1 Mahalle
includes simit, gluten-free simit, bread, pie,
croissant, sandwich, salty-sweet cookie, muffin,
pasta, pastry, types of breakfast as well as cold
and hot drinks.
Konya Nalcaci Simit Saray1 Mahalle
Address: Feritpasa Mah. Hilmi Nalcac:1 Cad.
No:117-A Selcuklu / Konya

sunulan sicak atmosfer ¢ok sevildi. A¢ik ve kapal
alanlari, zengin meniisii ile 7’den 70’e her yastan
misafirlerini agirlayan Yaylada AVM Simit Saray: tiim
lezzet severleri keyifli vakit gecirmeye davet ediyor.
Yaylada AVM Simit Saray1

Adres: Yaylada AVM Bursa Yolu 1. km Balikesir

Konya'min en lezzetli Mahalle'si acildi
“Hamurumuzda dostluk var” sloganiyla
misafirlerini agirlayan Simit Saray1, Konya'da
yeni magazasini, mahalle konseptiyle sehrin gozde
caddesi Nalgacrda hizmete sundu.
“Ne olursan ol yine gel” diyerek ytiizyillardir insanliga
hosgoriiniin degerini anlatan Mevlana’nin sehri
Konya’'da gordiigii yogun ilgi tizerine kentte ikinci
magazasini agan Simit Saray1; agik ve kapali alanlari,
zengin meniisii ile 7°’den 70’ her yastan Konyalinin
yeni bulugma noktasi oldu.
Nalgaci Simit Saray1 Mahalle’nin meniisiinde simit,
glutensiz simit, ekmek, glutensiz ekmek, borek,
kruvasan, sandvig, tath-tuzlu kurabiye, ¢orek,
kek, pasta, kahvalt: ¢esitlerinin yani sira soguk ve
sicak icecek cesitleri yer aliyor.
Konya Nalgaci Simit Saray1 Mahalle
Adpres: Feritpasa Mah. Hilmi Nalgac1 Cad. No:117-A
Selguklu / Konya
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Hande Yener'e
Simit Sarayi cok yakists

Simit Saraya fit well
to Hande Yener

Turk pop muzigi sanatgisi Hande Yener
ve arkadaslari, Amsterdam'da bir seyler
atistirmak icin Simit Sarayr'ni segti.

iirk pop miiziginin sevilen sesi Hande
Yener ve arkadaslar1 Amsterdam seyahati
sirasinda giinesli giine, keyifli bir mola
vermek i¢in; geleneksel Tiirk lezzetlerini
diinya ile tanigtiran Simit Sarayr'nin kentteki Dam
Square magazasini tercih etti.
Konuklariyla birlikte Tiirkiye’den kilometrelerce
uzakta Simit Sarayr'nin efsane lezzetlerinin
tadin1 ¢gikaran Hande Yener; ferah ortami ile
Hollandalilarin da ¢ok sevdigi magazada keyifli
vakit gegirdi.

"

Turkish pop singer Hande Yener and
her friends chose Simit Saray1 to snack
in Amsterdam.

uring their trip in Amsterdam,

popular Turkish pop singer and

her friends preferred Dam Square

store of Simit Saray: that unites
traditional Turkish flavors with the world to
have a pleasant break on the sunny day.
Enjoying the legendary flavors of Simit
Saray1 kilometers away from Turkey togeth-
er with her friends, Hande Yener had a good
time at the store also popular among Dutch
people with its spacious ambiance.




We added taste to important

organizations in the world

Simit Saray: takes Turkish delicacies
to all around the world with a vision
to becoming a world brand, and it has
made a name for itself. Simit Saray1
added some taste to the world-famous
organizations held in London...

ublic art platform called Lumiere

London, followed with great enthu-

siasm by art lovers, was held this

year. During the event attended by
30 renowned artists, art lovers enjoyed Simit
Sarayi delicacies with a 15% discount by
using “Simit Lumiere” code under the cam-
paign held in Simit Saray: stores in London.
Following Lumiere London, Simit Saray:
marked its name in yet another important
organization in London, namely the Desti-
nations Show. Simit Saray1’s tasty delicacies
were given away to the participants at the
Destinations Show held between February
4 -7 at Olympia London Exhibition Center,
which is listed among the most important
holiday fairs in the world. Simit Saray1 del-
icacies attracted great attention of 30,000
people from all over the world who attend-
ed the Destinations Show, and were much
appreciated by the guests.

Iiiinyamn onemli
organizasyonlarina lezzet kattik

Dunya markasi olma vizyonuyla, geleneksel Ttirk
lezzetlerini dinya ile bulusturan ve her zaman adindan
sz ettiren Simit Sarayi; Londra'da diizenlenen
dtnyaca Unlt organizasyonlara lezzet katt...

anat severlerin biiyiik begeniyle takip ettigi,

halka agik sanat platformu Lumiere London
bu yil da gerceklestirildi. Diinyaca {inlii

30 sanat¢inin eserleriyle katildig: etkinlik
boyunca Londra Simit Saray1 magazalarinda
diizenlenen kampanya ile sanatseverler “Simit
Lumiere” kodunu kullanarak %15 indirim ile Simit
Saray1 lezzetlerinin tadini ¢ikardu.

Simit Sarayi, Lumiere London’in ardindan Londra’nin
bir diger 6nemli organizasyonu olan Destinations
Show’a da lezzetleriyle imzasin att1. Bu y11 4 - 7
Subat tarihleri arasinda Olympia London Fuar
alaninda gerceklestirilen diinyanin en 6nemli tatil
fuarlar1 arasinda gosterilen Destinations Show’da
dort giin boyunca katilhmecilara Simit Sarayr'nin
birbirinden leziz tatlar1 ikram edildi. Destinations
Show’a diinyanin dort bir tarafindan katilan 30.000
kisinin biiyiik ilgi gosterdigi Simit Saray lezzetleri
konuklarin begenisini kazandu.
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Ailemiz, Suudi Arabistan'daki

iki yeni magazaile hiiyiiyor

Our family is expanding
with the two new
storesin Saudi Arabia

Simit Sarayi, Suudi Arabistan’'in en biiytk
yatirimei sirketlerinden Al Hokair Group
ile birlikte tlkede iki yeni Simit Sarayi
magazasinin acilisini gergeklestirerek,
Ulkedeki magaza sayisini 14'e gikardi.

imit Saray1 Suudi Arabistan’nin en biiyiik
sanayi kentlerinden biri olan Jubail’deki ilk

magazasinin acilisini 18 Mart 2016 Cuma
giinti Jubail Mall'da gergeklestirirken,
Medine’deki tiglincii magazasinin agilisimi da kentin
6nemli AVM’lerinden olan Medine Al Noor Mall'da
gergeklestirdi.Ferah atmosferi, konforlu dekorasyonu,
zengin meniisii ile Suudi Arabistan’da ¢ok sevilen
Simit Sarayr'nin yeni hizmete giren magazalari,
misafirlerce ¢ok begenildi.

Her iki yeni magazanin meniisiinde Simit Sarayrnin
enfes kahvalti gesitleri, simit, borek, kurabiye,
sandvig, pasta ve dondurma gesitleri, sicak ve

soguk icecekler yer aliyor. Bu lezzetlere ek olarak
Jubail Simit Sarayr'nda meniisiinde yer alan Simit
Burger, Simit Pizza, manti, kofte, makarna gibi
gliniin her saatine uygun atistirmalik, doyumluk ve

-
o
Z
7
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Simit Saray1 which continues its vision
to be a world brand with openings
abroad, increased the number of stores
in the country to 14 by opening two
new storeswith Al Hokair Group, one of
the largest investorcompaniesin Saudi
Arabia.

imit Sarayiopened its firststore in
Jubail, which is one of the largestin-
dustrial cities in Saudi Arabia, on
Friday, March 18th at Jubail Malland
itsthird store storein Madina at Medina Al
Moor Mall which is one of the most impor-
tant malls in the city. The new stores of Sim-
it Saray1 that have becomevery populer in
Saudi Arabia with their relaxed atmosphere,
comfortable decoration and rich menuswere
well appreciatedby the guests.
Delicious breakfast varieties, simit, pastry,
cookie, sandwich, cakes and ice creams, hot
and cold beverages are included in the men-




us of both new stores. In addition to these
delicacies a comprehensive range including
products suitable for any hour of the day
such as Simit Burger, Simit Pizza, manti,
meatballs and pasta is offeredfor the guests
at JubailSimitSaray1

JubailMall SimitSaray::

Al Madinah Al

MunawwarahRoad
Jubail/ Saudi
Arabia

Medine Al Noor

Mall SimitSaray:
Madine Al Mun-
awwarah Medina /
Saudi Arabia

keyiflik zengin {iriin ¢esitleri konuklarin begenisine
sunuluyor.

Jubail Mall Simit Sarayi:

Al Madinah Al Munawwarah Yolu Jubail / Suudi
Arabistan

Medine Al Noor Mall Simit Sarayz:

Madine Al Munawwarah Medine / Suudi Arabistan
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Azerbaycan’m ilk Simit Sarayi Bakii'de acildh

Simit Saray1 Azerbaycan’daki ilk magazasinin
acilisini baskent Bakii’de gergeklestirdi.

Sicak atmosferi ve zengin meniisii ile 7°’den 70’e her
yastan misafiri agirlayan Azerbaycan’in ilk Simit
Sarayi, Bakiilii lezzet severleri keyifli vakit gecirmeye
davet ediyor.
Bakii Simit Saray1 magazasi meniisiinde kahvalt1
cesitleri, simit, borek, kurabiye, sandvig, pasta ve
dondurma gesitleri, sicak ve soguk igeceklerin yani
sira Simit Burger, Simit Pizza, manti, kofte, makarna
gibi giiniin her saatine uygun atistirmalik, doyumluk
ve keyiflik zengin iiriin ¢esitleri ile Bakiiliilerin yeni
bulugma noktasi oldu.

Bakii Simit Saray1
Adres: Mardanov Qardashlari 15A - Bakii /
Azerbeycan
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The first Simit Saray: of Azerbaijan
was opened in Baku

Simit Saray1 which continues to introduce
traditional Turkish delicacies to the world
opened its first store in Azerbaijan in the
capital Baku.
Hosting guests from every age group with
its warm ambience and rich menu, Simit
Saray1 invites fans of delicacies of Baku to
have a good time.
Baku Simit Sarayi, has become the new
meeting place for residents of Baku with its
rich product variety including dishes and
snacks suitable for any hour of the day such
as Simit Burger, Simit Pizza, ravioli, meat-
balls and pasta in addition to the breakfast
varieties, simit, pastries, cookies, sandwich-
es, cakes and ice creams as well as hot and
cold beverages.
Baku Simit Saray:
Address: Mardanov Qardashlari 15A - Baku
/ Azerbaijan

Kayseri’ s new point of delicacy
Simit Saray1 Mahalle
The new shop of Simit Saray:1 which is the
favorite of delicacy aficionados is opened for
service in Kayseri.
Simit Sarayi, made the openning of its
second shop in Kayseri that made an im-




' J'_'; ! -
pression with its Neighbourhood concept at
Sahabiye district, Istasyon Street.

The menu of Kayseri Simit Saray1 Mahalle
shop includes simit, gluten free simit, bread,
gluten free bread, patties, sandwiches, sweet
and salty cookies, muffins, cake, pastry,
breakfast varieties as well as hot and cold
beverages.

Kayseri Simit Saray1 Mahalle

Address: Sahabiye District. Istasyon Avenue,
Bakioglu Apt.. No:16/B Kocasinan / Kayseri

- MUTLL o
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Kayseri'nin yeni lezzet noktasi
Simit Saray1 Mahalle

Simit Saray1, Kayseri'deki ikinci magazasinin

agilisini, samimi ortamiyla adindan s6z ettiren
Mabhalle konseptiyle Sahabiye Mahallesi, Istasyon
Caddesi’'nde gergeklestirdi.
Kayseri Simit Saray1 Mahalle magazasinin
meniistinde simit, glutensiz simit, ekmek, glutensiz
ekmek, borek, kruvasan, sandvig, tathi-tuzlu
kurabiye, ¢orek, kek, pasta, kahvalti gesitlerinin yani
sira soguk ve sicak i¢ecek ¢esitleri yer aliyor.
Kayseri
Simit
Saray1
Mabhalle
Adres:
Sahabiye
Mah.
Istasyon
Cad.
Bakioglu
Apt.
No:16/B
Kocasinan
/ Kayseri
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Sivas'in ilk Simit Saray1 magazasi Cumhuriyet
Universitesi’nde acildi
Sivas Cumbhuriyet Universitesi Simit Saray1, sicak
atmsoferi ve zengin meniisii ile konuklarini keyifli

vakit gecirmeye davet ediyor.

Cumhuriyet Universitesi'nde acihisim gergeklestiren
Simit Saray1, meniisiinde yer alan kahvalt1 ¢esitleri,
simit, borek, kurabiye, sandvig, pasta ve dondurma,
sicak ve soguk i¢ecek ¢esitlerinin yaninda Simit
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The first Simit Saray: of Sivas was
opened at Cumhuriyet University.
ivas Cumhuriyet University Simit
Sarayi, with its cozy ambiance and
rich menu invites the delicacy lovers to
have a good time.
Simit Saray1 opened a store at Cumhuri-
yet University which has become the new
meeting place for university students.
with its rich product variety to satisfy
hunger, to enjoy and as snacks suitable
for any hour of the day such as Simit
Burger, Simit Pizza, manti, meatballs and
pasta in addition to the breakfast varie-
ties, simit, pastries, cookies, sandwich,
cakes and ice creams as well as hot and
cold beverages that are included in its
menu,
Sivas Cumhuriyet University Simit
Saray1
Address: Yenigehir District. Kayseri Ave-
nue. No:39/3/1 Sivas




“Simit Sarayi is one of the most
successful first ten enterprises of
Turkey”
eneral Manager of Marmara Tekno
Kent Dr. Orhan Cémlek paid a visit

to the New York Simit Saray1 while he was
attending the Women’s Week Meetings that
was organized by United Nations General
Assembly due to the 8th March Internation-
al Women’s Day.

During his visit, Dr Cémlek who gave
information about his contacts in the USA
and his international projects answered the
questions of Sabah Newspaper’s New York
correspondent Eren Abdullahoglu mention-
ing Simit Saray: as one of the most succesful
first ten enterprises of Turkey.

Dr Cdémlek who mentioned Simit Saray:
being in a close cooperation with Tubitak
has told “Simit Saray: which represents our
country succesfully on international ground
makes us very proud. The cooperation of
Simit Saray1 and TUBITAK goes back to
2005. On that date Simit Sarayi, after decid-
ing to make its products meet the delicacy
aficionados with the same quality and taste
standards in all shops domestic and abroad
contacted TUBITAK. On 2005 the first

and only Simit factory that is certified by
TUBITAK was established and started the
production. Simit Saray1 which still contin-
ues its production in that factory is now a
world’s giant that is the pride of Turkey. This
shop that is located at the 5th Avenue which
is the heart of New York is the most impor-
tant proof of that”.

Dr. Cémlek who mentioned their coopera-
tion with Simit Saray1 as TUBITAK Marmara
Tekno Kent told that they are in a coorper-
ation with Simit Saray1 regarding Apple

Sef which is a brand for stores selling dried
foods that is owned by HGS Tarim that will
have a big contribution on Turkey’s econo-
my and agriculture

Burger, Simit Pizza, manti, kofte, makarna gibi
giiniin her saatine uygun atistirmalik, doyumluk ve
keyitlik zengin iiriin ¢esitleri ile tiniversitelilerin yeni
bulugma noktasi oldu.

Sivas Cumhuriyet Universitesi Simit Saray

Adres: Yenisehir Mah. Kayseri Cad. No:39/3/1 Sivas

“Simit Sarayi Tiirkiye'nin en bagarh ilk 10
girisiminden biri”

Birlesmis Milletler Genel Kurulu’'nun 8 Mart

Diinya Kadinlar Giinii dolayisi ile New York’ta
gergeklestirdigi Kadinlar Haftas: Toplantilar’na
katilan Marmara Tekno Kent Genel Miidiirii Dr.
Orhan Comlek, New York Simit Sarayi'n ziyaret etti.
Ziyaret sirasinda Sabah Gazetesi New York Muhabiri
Eren Abdullahoglu'nun sorularini yanitlayan ve ABD
temaslari ile uluslararasi projeleri hakkinda bilgi
veren Dr. Comlek, Simit Sarayr’nin Tiirkiye'nin en
basarili ilk on girisiminden biri oldugunu soyledi.
Simit Sarayr'nin TUBITAK ile yakin isbirligi icinde
oldugunu belirten Dr. Comlek, “Simit Sarayr'nin
tilkemizi uluslararasi alanda basariyla temsil
etmesinden biiyiik gurur duyuyoruz. Simit Saray1 ve
TUBITAK isbirliginin temeli 2005 yilina dayaniyor.
Simit Saray1, o dénemde iiriinlerini yurt i¢i ve
yurt disindaki tiim magazalarinda aym kalite ve
standartlarda lezzet tutkunlariyla bulusturmak i¢in
aldig1 karar sonrasi, TUBITAK ile iletisime gecti.
2005 yilinda TUBITAK onayh diinyanin ilk ve tek
simit fabrikasini kurdu ve merkezi tiretime basladi.
Halen bu fabrikada
iiretimini siirdiiren Simit
Saray1 artik Tiirkiye'nin
gururu bir diinya devi.
New York’ta Manhattan’in
gozbebegi 5’inci Cadde’de
yer alan bu magaza
da Simit Sarayrnin
basarisinin en 6nemli
kanit1” dedi.
TUBITAK Marmara Tekno
Kent olarak Simit Saray1
ile galismalarinin halen
devam ettigine deginen
Dr. Comlek, HSG Tarim’a
ait Tiirkiye ekonomisine
ve tarimina biiyiik katkida
bulunacak olan Apple Sef
isimli kurutulmus gida
magazalari konusunda
Simit Saray ile isbirligi
yaptiklarini soyledi.
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Simit Saray1 Washington'da
sevenleriile bulustu

Simit Saray1 met with

its fansin

Turk-Amerikan Kulttr ve Medeniyet
Merkezi'nde Simit Sarayi riizgar esti! Simit
Sarayi, Diyanet Isleri Baskanlig ve Turki-
ye Diyanet Vakfi tarafindan Maryland'de
yaptirilan “Turk-Amerikan Kulttr ve Mede-
niyet Merkezi"ne gelen ziyaretcilere birbi-
rinden leziz trtnlerini ikram etti...

BD’nin baskenti Washington’a yarim saatlik

mesafede Maryland eyaletinde bulunan Tiirk-
Amerikan Kiiltiir ve Medeniyet Merkezi’nin
resmi agilisi, Cumhurbaskan: Recep Tayyip
Erdogan tarafindan gerceklestirildi. Agilisa, ABD’nin
farkl eyaletlerinden ve Tiirkiye’den ¢ok sayida

kisi katild1. Simit Saray: da etkinlik kapsaminda
geleneksel Tiirk lezzetlerini ziyaretcilere sundu...

Memleket hasretini gidermek isteyenler kadar istah

acan kokusundan
etkilenip
simidin tadina
ilk kez bakmak
isteyenler de
uzun kuyruklar
olusturdular.
New York’un
en islek ve en
iinlii caddesi
olan 5. Cadde’de
magazasli
bulunan Simit
Sarayi, Ttirkiye
~ diginda actigy
magazalar ile

38 o SIMIT SARAYI

Washington

Simit Saray1 winds blew at Turk-
ish-American Cultural and Civilization
Center! Simit Saray: offered its extreme-
ly delicious products to the visitors who
came to the “Turkish-American Cultur-
al and Civilization Center”, which was
commissioned to be built in Maryland
by the Department of Religious Affairs
and Turkish Religious Foundation...

urkish-American Cultural and
Civilization Center in the state of
Maryland, located at half an hour’s
distance from Washington, the
capital of the USA, was officially opened by
the President Recep Tayyip Erdogan. Many
people from different states in the USA and
from Turkey attended the opening. Simit
Saray: offered traditional Turkish delicacies
to the visitors at the event... Those who want
to satisfy their longing for their homeland,
as well as those who want to taste simit for
the first time, impressed by its appetizing
smell, made long queues.
Simit Sarayi has a store on 5th Avenue,
the busiest and most famous street in New
York, and it shares the traditional Turkish
delicacies with the world through the stores
it opens outside of Turkey. Simit Saray’s
Chairman of the Board, Abdullah Kavukeu,
said they take pleasure in contributing to




Turkey’s promotion not only by opening new
stores abroad but also through the support
they give to the events held abroad.

Prof. Dr. Aziz Sancar also tasted our
products
Turkish scientist Prof. Dr. Aziz Sancar, who
made our whole country proud by having
been granted the Nobel Prize for Chemistry
in 2015, was also among the names who
attended the event. Prof. Dr. Sancar spoke to
the AA reporter Muhammed Bilal Kenasari
and said: “Seeing simit in such a place that
represents our culture and country has a
special significance” and went on as follows:
“As many people from Turkey living in the
USA, I have difficulties with finding simit
and Turkish tea together. Simit has an im-
portant place in our culture. I love simit too
and I am actually very happy to see it here. I
waited in the queue and got myself a warm
simit and tea.”

geleneksel Tiirk lezzetlerini diinya ile paylasiyor.
Simit Saray1 Yonetim Kurulu Baskan1 Abdullah
Kavukcu yaptig1 agiklamada, agtiklar: her bir magaza
kadar yurt disinda gergeklestirilen etkinliklere
verdikleri destekle de Tiirkiye’nin tanitimina katkida
bulunmaktan mutluluk duyduklarini séyledi.

Prof. Dr. Aziz Sancar da iiriinlerimizi tatts
2015 Nobel Kimya Odiilii'niin sahibi olarak tiim

iilkeyi gururlandiran Tiirk bilim Adami Prof.
Dr. Aziz Sancar da diizenlenen etkinlige katilan
isimler arasindaydu. Prof. Dr. Sancar, AA muhabiri
Muhammed Bilal Kenasari’ye yaptig: aciklamada,
“Kiiltiriimiizii ve tilkemizi temsil eden boyle bir
mekanda simit gérmek ayrica 6nem tasimakta”
diyerek sozlerine soyle devam etti: “ABD’de
yasayan bir¢ok Tiirkiyeli gibi simit ve ¢ay1 bir arada
bulabilmenin zorlugunu yasiyorum. Simit bizim
kiiltiirtimiizde 6nemli bir yere sahip. Ben de simidi
¢ok severim ve isin dogrusu burada gérmek ¢ok
hosuma gitti. Siraya girerek bir sicak simit ve ¢ay
aldim.”
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Manhattan Ticaret Odasi Baskani ve
KADEM Simit Sarayr’'ni ziyaret etti

President of Manhattan Chamber of
Commerce and KADEM visited Simit Saray

Uluslararasi Kadin Girisimcilik Mticade-
lesi ve Manhattan Ticaret Odasi Baskani
Nancy Ploeger New York 5'inci Cadde
Simit Sarayi'ni ziyaret etti.

irlesmis Milletler biinyesinde Diinya Kadinlar
Giinu etkinlikleri ¢ergevesinde bir dizi
toplantiya katilmak iizere New York’a gelen
KADEM, gectigimiz ay kadin girisimcileri
icin 6nemli bir toplantiya daha katild.
KADEM Genel Bagkani Sare Aydin Yilmaz ve ekibi
IWEC (International Women’s Entrepreneurial
Challenge) Uluslararasi Kadin Girisimcilik
Miicadelesi Baskani ve ayn1 zamanda Manhattan
Ticaret Odas1 Bagkani olan Nancy Ploeger ile New
York’un tinlii 5’inci Cadde’sinde bulunan Simit
Sarayr'nda sabah kahvaltisi i¢in bir araya geldi.
KADEM ekibi ve Kanal 360'in Genel Miidiirii Ilkin
Kavuk¢u'nun da bulundugu toplant1 kahvaltisinda
herkes kisaca 6zgegmisinden bahsederek, kendini
Nancy Ploeger’a tanitti.
Toplantida, iki iilkenin kadin girisimcilere yonelik
devlet ve 6zel destekgileri tartisildi. Tki kurum
arasinda olast isbirligi olanaklar1 degerlendirildi.
Ayrica iki kurum arasinda iyi uygulamalar ile
basarili érnekler paylasildi. Bu gergevede Crowd
Funding, Venture ve Capital Melek yatirimci
girisimcileri gibi uygulamalar konusunda bilgi
aligverisinde bulunuldu.
Nancy Ploeger, Amerika’da kadin girisimcilerin belirli
bir seviyede is stirdiirdiiklerini, IWEC (International
Women’s Entrepreneurial Challenge) Uluslararasi
Kadin Girisimcilik
Miicadelesi'nin bu kadin
girisimcilerin islerinin
daha iist seviyeye tasimak
icin network olusturmaya
calistigini soyledi. “Nancy
Ploeger, sozlerine soyle

devam etti: “Amerika’daki
kadin girisimcilerin
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Nancy Ploeger, Executive Director of
International Women’s Entrepreneur-
ial Challenge and also the President
of Manhattan Chamber of Commerce,
visited Simit Saray1 on 5th Avenue in
New York.

ren Abdullahoglu/New York
KADEM came to New York last
month to attend a set of meetings
within the framework of Interna-
tional Women’s Day, and it attended another
important meeting for female entrepreneurs.
KADEM Chairman Sare Aydin Yilmaz and
her team met with Nancy Ploeger, Executive
Director of IWEC (International Women’s
Entrepreneurial Challenge) and also the
President of Manhattan Chamber of Com-
merce, at a breakfast meeting held at the
Simit Saray1 store on 5th Avenue in New
York. At the breakfast meeting, which was
also attended by KADEM team and Ilkin
Kavukeu, General Manager of Kanal 360,
everyone briefly talked about their back-
ground and introduced themselves to Nancy
Ploeger.
Public and private supporters of female
entrepreneurs in both countries were
discussed in the meeting. Possible opportu-




nities for cooperation between two institu-
tions were evaluated. In addition, good prac-
tices and successful examples were shared
between the two institutions. Within this
context, information exchange was made
regarding practices such as the investment
initiatives of Crowd Funding, Venture and
Capital Melek.

Nancy Ploeger told that female entrepre-
neurs in the USA conduct business at a
certain level, and that IWEC (Internation-

al Women’s Entrepreneurial Challenge)
struggles to create a network to take the
works of female entrepreneurs to a higher
level. “Nancy Ploeger added: “The biggest
obstacle before female entrepreneurs in the
USA is access to capital, and the number

of women in decision mechanisms and the
presence of women in wage commissions
and in the public must be increased.”
Following the breakfast, KADEM Chairman
Sare Aydin Yilmaz gave a present to Nancy
Ploeger in memory of that occasion.

In addition Nancy Ploeger said that Simit
Saray: is the pride of Turkey and added “The
presence of such a brand in New York is a
great joy. It is important both for
people from Turkey living
here and people from the
U.s”.

Nancy Ploeger added

that she is a regular cus-
tomer of the Simit Saray1
store on the popular 5th
Avenue of Manhattan,
and had her photo taken
with Ilkin Kavukcu, General
Manager of 360 TV, in front of
the store to remember that day.

ontindeki en biiyiik engeller sermayeye ulasmak,

karar mekanizmalarinda ise kadin sayisinin artmasi,
ticreti kurullarda ve kamuda daha ¢ok kadinin yer
almas1.”

Kahvaltinin ardindan KADEM Genel Bagkani Sare
Aydin Yilmaz, Nancy Ploeger’e giiniin anisina bir
hediye takdim etti.

Ayrica Nancy Ploeger, Simit Sarayr'nin Tiirkiye’nin
gururu belirterek “Boyle bir markanin New York
kentinde olmas: biiyiik seving. Hem burada yasayan
Tiirkler i¢in, hem de Amerikalilar igin ¢ok 6nem
tasiyor” dedi.

Nancy Ploeger, Manhattan’in gozbebegi 5’inci Cadde
tizerinde bulunan Simit Saray’in devamli miisterisi
oldugunu da sozlerine eklerken, magaza 6niinde 360
TV Genel Miidiirii Ilkin Kavukeu ile birlikte giiniin
anisina hatira fotograf ¢ektirdi.
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Simit Sarayi, Aimanya’daki altinci
magazasini Giessen'de agti

imit Saray1, yurt dis1 magazalarina bir yenisini

daha ekledi.
Diinya markasi olma vizyonuyla yurt disinda
biiytimesini tiim hiziyla siirdiiren Simit Saray1
Almanya’'daki altinc1 magazasinin agilisini Orta
Almanya’nin tiniversitesi ile iinlii, turistik sehri
Giessen'de gergeklestirdi.
Kentin ilk Simit Saray1 olan magaza, turistlerin ve
ogrencilerin en ¢ok tercih ettigi Giessen’in tinlii
Bahnhof Caddesi'nde agild1.
Giessen Simit Sarayr'nin meniisiinde; Simit Saray1’nin
nefis kahvalti gesitleri,Simit Pizza, borek, kurabiye,
sandvig, pasta ve sicak ve
soguk igecekler yer aliyor.
Giessen Simit Saray1
Adres: Bahnhof Cad.
No: 102 35390 Giessen
Almanya
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Simit Saray1 opened its sixth store
in Germany in Giessen
S imit Saray:1 added a new store to the list
of its stores abroad.

Simit Saray1 keeps on growing abroad with
full speed with its vision to becoming a
world brand, and it opened its sixth store
in Germany in Giessen, which is located in
Central Germany and famous for its univer-
sity.
The store, which is the first Simit Sarayi in
the city, was opened on Bahnhof Street that
is mostly preferred by tourists and students.
Giessen Simit Saray: has delicious breakfast
varieties of Simit Sarayi, Simit Pizza, boreks,
cookies, sandwiches, cakes as well as hot
and cold beverages in its menu.
Giessen Simit Saray:
Address: Bahnhof Cad. No: 102 35390 Gies-
sen Germany




Akturk Dis Tic. Ltd. Sti. _
Mahmutbey Mah. Ordu Cad. No:38/40 Bagcilar / Istanbul
info@winterhaltertr.com / www. winterhalter.com.tr
Tel. 90 212 447 29 99 pbx
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Simit Saray1 Suudi Arabistan'da
bhiiyiimeye devam ediyor

Simit Sarayi continues
to grow in Saudi Arabia

Dinya markasi olma vizyonuyla yurt disi
acllislarina devam eden Simit Sarayi, Su-
udi Arabistan’in en buytk yatirimei sirket-
lerinden Al Hokair Group ile birlikte tlkede
en yeni Simit Sarayl magazasinin agilisini
Cidde'de gerceklestirerek Suudi Arabis-
tan'daki magaza sayisini 15'e ¢ikard.

imit Saray1 Cidde’deki magazasinin agilisim
kentin 6nemli AVM’lerinden olan Haifaa
Mall'da gergeklestirdi. Ferah atmosferi,
konforlu dekorasyonu, zengin meniisti ile
Suudi Arabistan’da ¢ok sevilen Simit Sarayr’nin yeni
hizmete giren magazasi misafirlerce ¢ok begenildi.
Haifaa Mall Simit Saray1’nin meniisiinde enfes
kahvalt: ¢esitleri, simit, borek, kurabiye, sandvig,
pasta ve dondurma gesitleri, sicak ve soguk
iceceklerin yani sira Simit Burger, Simit Pizza,
mant, kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun
atistirmalik, doyumluk ve keyiflik zengin tirtin
gesitleri
konuklarin
begenisine
sunuluyor.
Haifaa
Mall Simit
Saray1:
Falastin
Yolu Al-
Ruwais,
Haifaa
Mall
3.Kap1
Cidde /
Suudi
Arabistan
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Simit Saray: is going on with its
openings abroad with its vision to
becoming a world brand, and it has
increased the number of its stores in
Saudi Arabia to 15 having opened the
newest Simit Saray: store in the country
together with Al Hokair Group, one of
the largest investment companies in
Saudi Arabia.

imit Saray1 opened its store in Jed-
dah in Haifaa Mall, one of the most
important shopping malls in the city.
The new store of Simit Sarayi, with
its spacious atmosphere, comfortable deco-
ration and rich menu, was much appreciated
by the guests.
Haifaa Mall Simit Saray: offers an extensive
menu to its guests containing snacks, meals
and products for pleas-
ure for every hour of the
day including delicious
breakfast varieties,
simit, bérek, cookies,
sandwiches, cakes and
ice cream varieties, cold
and hot drinks as well
as Simit Burger, Simit
Pizza, manti, meatballs
and pasta.
Haifaa Mall Simit
Sarayi:
Palestine Road Al-Ru-
wais, Haifaa Mall 3rd
Gate Jeddah / Saudi
Arabia




Simit Saray1 added zest to
ITB Berlin Tourism Fair

Simit Saray1 attended the International
ITB Berlin Tourism Fair together with
the Municipality of Beyoglu, whiles
attracting great attention.

TB Berlin Tourism Fair, one of the most
important fairs in the sector, took place
with 180.000 visitors and partici-
pants from 187 countries on an area of
160.000 square meters.
Setting up the largest stand this year on an
area of 3,000 square meter, Turkey took
with 127 companies from the tourism and
private sector.
Minister of Culture and Tourism Mr. Mahir
Unal and Beyoglu Mayor Mr. Ahmet Mispah
Demircan, visited the stand of Simit Saray:
and enjoyed its delicious delicacies. With
the smell of freshly baked simit filling the
stands, participants and attendees were
given a little taste of our homeland, Turkey.
Those who wanted to fulfill their longing for
their homelands and participants who could
not resist to the smell of simit spreading
everywhere, could not get enough of Simit
Saray1’s delicacies.

Simit Saray, ITB Berlin
Turizm Fuarr'na lezzet katti

Bu yil 50. yasini kutlayan uluslararasi
ITB Berlin Turizm Fuarina, Beyoglu
Belediyesi ile birlikte katilan Simit Sarayi
fuarda buyuk ilgi gordu.

ektoriiniin en 6nemli fuarlarindan olan ITB

Berlin Turizm Fuari; 7 milyar Euro is hacmi,
160 bin metrekare alan, 180 bin ziyaret¢i ve
187 iilkeden katilimer ile gerceklestirildi.

Ug bin metrekare alanda bu y1l ITB Berlin’in en
biiyiik standini kuran Tiirkiye; turizm ve 6zel
sektorden 127 sirket ile fuarda yerini ald1. Kiiltiir
ve Turizm Bakani Sayin Mahir Unal ve Beyoglu
Belediye Baskan1 Ahmet Mispah Demircan’in Simit
Saray1 standini ziyaret ettigi
fuarda; memleket hasretini
gidermek isteyenler ve etrafa
yayilan simit kokusuna
dayanamayan katilimcilar
Simit Saray1 lezzetlerine
doyamad.
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Bursa'min dokuzuncu Simit Sarayi
magazasi Inegol’de acildi
Lezzet tutkunlarini “Hamurumuzda dostluk var”
slogani ile agirlayan Simit Sarayi; Bursa’daki

dokuzuncu magazasinin agilisini Inegil'de
gerceklestirdi.

Inegtl AVM Simit Saray1 magazasi agik ve kapah
alanlari, sicak atmosferi ve zengin meniisii ile
konuklarini keyitli vakit gegirmeye davet ediyor.
Mentistinde yer alan kahvalt: ¢esitleri, simit, borek,
kurabiye, sandvig, pasta ve dondurma, sicak ve soguk
icecek ¢esitlerinin yaninda Simit Burger, Simit Pizza,
mant, kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun
atistirmalik, doyumluk ve keyiflik zengin tiriin

cesitleri ile Inegplliilerin yeni bulusma noktasi oldu.
Adres: Osmaniye Mah. Altay Cad. Cazibe Merkezi
Sitesi H Blok Zemin Kat No:1 ineg¢l / Bursa
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The ninth Simit Saray: of Bursa was
opened in Inegél

imit Saray1 welcomes fans of delicacies

with the slogan “We have friendship in
our dough”, and it opened its ninth store in
Bursa - Inegsl.
Inegsl Shopping Mall Simit Saray: store
invites its guests to have a good time with
its open and closed spaces, cozy atmosphere
and rich menu. Simit Saray1 has become a
meeting point for locals in Inegdl with its
menu containing snacks, meals and prod-
ucts for pleasure for every hour of the day
including breakfast varieties, simit, borek,
cookies, sandwiches, cakes and ice cream
varieties, hot and cold beverages as well as
Simit Burger, Simit Pizza, manti, meatballs
and pasta.
Address: Osmaniye Mah. Altay Cad. Cazibe
Merkezi Sitesi H Blok Zemin Kat No:1 Inegél
/ Bursa
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Canpark Shopping Mall became
brighten with Simit Saray:
mraniye’s new Simit Saray: store was
opened in CanPark Shopping Mall
Welcoming its guests throughout the whole
day with its concept of high quality and
its extensive product range, Simit Saray:
opened its new store in Istanbul with the
slogan “Touch Every Color and Every Joy of
Life” in the new living center of Umraniye,
CanPark Shopping Mall.
CanPark Shopping Mall Simit Saray: invites
all fans of delicacies to enjoy their time with
its menu containing simit, gluten-free simit,
bread, gluten-free bread, bérek, croissants,
sandwiches, sweet-salty cookies, buns,
cakes, and breakfast items as well as hot and
cold beverages.
CanPark Shopping Mall Simit Saray1
Address: Yamanevler Mah. Alemdag Cad.
No:169 / 131 Umraniye Istanbul

_ Canpark AVM Simit Sarayrile canlandi
mraniye’nin yeni Simit Saray1 magazasi CanPark
AVM’de agild1.

Yiiksek kalite anlayis1 ve genis tiriin yelpazesi ile
giin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan Simit Saray:
Istanbul’daki en yeni magazasini; “Hayatin
Her Rengine ve Her Keyfine Dokunun”
slogani ile agilan Umraniye’nin yeni
yasam merkezi CanPark AVM’de
hizmete sundu.
Yogun ilgiyle karsilanan CanPark
AVM Simit Saray1 meniisiinde simit,
glutensiz simit, ekmek, glutensiz
ekmek, borek, kruvasan, sandvig,
tathi-tuzlu kurabiye, ¢orek, kek, pasta,
kahvalt1 ¢esitlerinin yam sira soguk ve sicak
icecek gesitleri ile tiim lezzet severleri keyifli vakit
gecirmeye davet ediyor.
CanPark AVM Simit Saray1
Adres: Yamanevler Mah. Alemdag Cad. No:169 / 131
Umraniye Istanbul
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Simit Saray1 Yilin Is insanlan 2016 diilleri’nde
diinya markasi olma dykiisiinii paylasti

Simut Saray: shared its story of
becoming a global brand in the
2016 business people awards

Ekonomist dergisi tarafindan her

yil diizenlenen Yilin Is Insanlari Odl
Toreninin 25'incisi, Ritz Carlton Otel'de
dtizenlenen térenle sahiplerine verildi. Is
ve ekonomi diinyasinin ¢nde gelenleri,
medya yoneticileri ve 6zel davetlilerin
katiimiyla gerceklestirilen “Ekonomide
Yilin Is Insanlari 2016" 6dl toreninde bu
vl 2400 st dizey yoneticiye gonderilen
anket sonuclarina gore belirlenen

is diinyasinda zirveye cikan isimler
odullerini aldl.

diil toreni 6ncesi Ekonomist Dergisi

Yayin Yonetmeni Talat Yesiloglunun
moderatorliigiinde diizenlenen ‘Fark
Yaratanlar’ baghikl panele gegmis yillarda
Yilin I Insam 6diiliinii alan Simit Saray1 Yonetim
Kurulu Bagkani Abdullah Kavukcu'nun yani sira
Yemeksepeti.com Ceo’su Nevzat Aydin, Koton
Yonetim Kurulu Uyesi Giilden Yilmaz, Siitas Yonetim
Kurulu Bagkan1 Muharrem Yilmaz ve Garanti Eski
Ceo’su Akin Ongor de konusmaci olarak katildi.
Panelde Simit Sarayr'nin diinya markas: olma
yolculugunu katihmecilara anlatan Abdullah Kavukeu,
Simit Saray1 ile yakaladiklar1 bagariy: yurt disinda
“doner” ile yakalamak istediklerini belirterek,
“Geleneksel lezzetimiz olan doneri diinyaya en

iyi ve en dogru sekilde tanitmak tizere bu yil Tad
Doner markasini hayata gecirdik. Bu yil iginde de
ayrica geleneksel tarifler ile hazirlanan Simit Saray:
borek ¢esitlerinin marketlerde satisa sunulacagi
bilgisini de veren Abdullah Kavukcu, boylece lezzet
tutkunlarinin ¢ok begendikleri bu tiriinleri evlerinde
pisirerek aynen Simit Saray1 magazalarindaki
lezzette yiyebilecekleri miijdesini de katilimcilarla
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25th Business People of the Year Award
Ceremony, organized each year by the
magazine Ekonomist, was held at Ritz
Carlton Hotel and the awards were
given to the winners. In the “Business
People of the Year 2016” award
ceremony, held with the participation
of the leading people in the world of
business and economy, media leaders
and special guests; the names that

are on top of the lists according to the
results of a survey which was sent to
2400 top level executives received their
awards.

imit Saray1 Chairman of the Board
Abdullah Kavukecu, who was awarded
the Business Person of the Year in
the previous years, CEO of Yemek-
sepeti.com Nevzat Aydin, Koton Member of
Board Giilden Yilmaz, Siitag Chairman of the
Board Muharrem Yilmaz and former Garanti
Bank CEO Akin Ongdr also participated as
speakers in the panel which took place be-
fore the award ceremony titled “Those Who
Make a Difference” facilitated by Ekonomist
Magazine Editor Talat Yesiloglu.
In the panel, Abdullah Kavukeu told about
Simit Saray1’s journey to becoming a glob-
al brand and said that they would like to
achieve the success they have achieved so
far with “ddner” abroad, and added “We
have started the brand Tad1 Déner this year
in order to promote our traditional delicacy,
doner, in the best and most accurate way.




Abdullah Kavukecu also provided the infor-
mation that Simit Saray: borek varieties
prepared with traditional recipes will be
offered for sale in the supermarkets and her-
alded therefore that fans of delicacies will be
able to bake these products that they love at
home and enjoy them with the same taste as
in Simit Saray: stores. Kavukcu also added:
“ The award I received here is very valua-
ble to me... We have built a world around
simit... We did this first in Turkey, and then
we opened up to the world. Europe was a
challenging market, but we have seen our
deficiencies, and we have improved our pro-
cesses accordingly throughout this process.
I can easily say that the most difficult mar-
ket in the world is in Turkey... If you achieve
success in Turkey, you can proceed much
more easily abroad. We have never lost our
courage. If people queue up in front of our
store at the heart of London in the mornings,
it means that we have now become a global
brand. We have now established a déner
brand and we are planning to proceed with
it only abroad.”

Who received the awards?
“Kog¢ Holding Chairman of the Board Musta-
fa Kog, who passed away due to a heart
attack, was awarded the “Business Person of
the Year” award; Pegasus General Manager
Mehment Nane was awarded the “Profes-
sional of the Year” award; Selamlique Is-
tanbul founding partners Caroline Ko¢ and
Banu Yentiir were awarded the “Female En-
trepreneur of the Year” award; Coca Cola’s
CEO Mubhtar Kent was awarded the “Global
Turkish Professional of the Year” award;
Cansen Basaran Symes, Chairman of the
Turkish Industry and Business Association
(TUSIAD), was awarded “Non-Governmen-
tal Organization Leader of the Year”; Erdem
Bascl, permanent representative of the
Organization for Economic Cooperation and
Development (OECD) in Turkey, also former
Head of the Central Bank, was awarded the
“Official of the Year” award; Hamdi Ulukaya,
the best selling yoghurt brand in the United
States, was awarded the “Global Turkish
Entrepreneur of the Year” award, and Nazim
Salur, the founder of Bitaksi, was awarded
the “Male Entrepreneur of the Year” award.

paylasti. Kavukcu sozlerine soyle devam etti:

“Burada aldigim 6diil benim i¢in ¢ok degerli... Biz
Biz simidin etrafinda bir diinya kurduk... Bunu 6nce
Tiirkiye’de yaptik, sonra yurtdisina agildik. Avrupa
zor bir pazardi ama tiim bu siiregte eksiklerimizi
gordiik, siireclerimizi iyilestirdik. Sunu rahatlikla
soyleyebilirim ki, diinyada en zor pazar Tiirkiye'de...
Tiirkiye’de basaran yurt disinda ¢ok daha kolay
ilerliyor. Cesaretimizi hi¢ bir zaman kaybetmedik.
Bugiin Londra’nin merkezindeki magazamizda
insanlar sabahlar1 kuyruk olusturuyorsa, biz artik
diinya markasi olmusuzdur. $u an bir déner markasi
kurduk ve bunu sadece yurt disinda yiiriitmeyi
diistiniiyoruz.”

Kimler ddiil aldi?

“Yilin Is insam” 6diiliine gegirdigi kalp krizi sonucu
yasamini yitiren Ko¢ Holding Yonetim Kurulu
Bagkani1 Mustafa Kog, “Yilin Profesyoneli” 6diiliine
BonmanMod  Pegasus Genel Miidiirii
Mehmet Nane, “Yilin
Kadin Girisimcisi” 6diiliine
Selamlique Istanbul Kurucu
Ortaklarindan Caroline
Kog ve Banu Yentiir, “Yilin
Global Tiirk Profesyoneli”
wuf Odiiliine Coca Colanin

-— CEO’su Muhtar Kent, “Yilin
Sivil Toplum Onderi” édiiliine Tiirk Sanayicileri
ve [sadamlar1 Dernegi (TUSIAD) Yénetim Kurulu
Bagkan1 Cansen Basaran Symes, “Yilin Biirokrat1”
odiiliine Tktisadi Isbirligi ve Gelisme Teskilat1 (OECD)
Tiirkiye Daimi Temsilcisi, Eski Merkez Bankasi
Baskan1 Erdem Basg1, “Yilin Global Tiirk Girisimcisi”
odiliine Amerika Birlesik
Devletleri'nde en ¢ok
satilan Chobani yogurt
firmasinin kurucusu ve
sahibi Hamdi Ulukaya,
“Yilin Erkek Girisimcisi”
odiiliine de Bitaksi’nin

kurucusu Nazim Salur
layik goriildii.
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We opened our first store

in the city of Al Khobar!

Suudi Arabistan’in
Al Khobar kentinde
ilk magazamizi agtik!

Dinya markasi olma vizyonuyla yurt disl
acllislarina devam eden Simit Sarayi,
Suudi Arabistan’in en bulytk yatirmel
sirketlerinden Al Hokair Group ile birlikte
en yeni Simit Sarayl magazasinin agilisini
Ulkenin dogusunda yer alan sahil kenti Al
Khobar'da gergeklestirdi.

imit Sarayr’nin Al Khobar’daki ilk
magazasinin a¢ilisi kentin 6nemli
AVM’lerinden Dhahran Mall'da

gerceklestirildi. Ferah atmosferi, konforlu
dekorasyonu, zengin meniisii ile Suudi Arabistan’da

cok sevilen Simit Sarayr'nin yeni hizmete giren

magazas1 misafirlerce cok begenildi.

Dhahran Mall Simit Sarayr’nin meniisiinde enfes

kahvalt: ¢esitleri, simit, borek, kurabiye, sandvig,

pasta ve dondurma gesitleri, sicak ve soguk

iceceklerin yani sira Simit Burger, Simit Pizza,

mant, kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun

atistirmalik, doyumluk ve keyiflik zengin tirtin

cesitleri konuklarin begenisine sunuluyor.

Dhahran Mall Simit Saray::

Doha Al Janubiyah,

Mall of Dhahran, 5.

Kapi Dhahran

Al Khobar

/ Suudi
Arabistan
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Simit Saray1 continues its overseas
openings with its vision to becoming

a global brand, and it has opened the
newest Simit Sarayi store in Al Khobar,
a coastal city in the east of Saudi Arabia,
together with Al Hokair Group, one of
the largest investors in Saudi Arabia.

he openning of the first shop of
Simit Saray: at Al Khobar took
place at one of the most important
shopping malls of the city Dhahran
Mall. The new shop of Simit Saray1 which is
a popular in Saudi Arabia with its spacious
atmosphere, comfortable decoration and
rich menu was liked by the guests In the
menu of Dhahran Mall Simit Sarayi, along-
side delicious breakfast tastes, simit, pastry,
cookies, sandwiches, cake and ice cream
varieties, hot and cold beverages, also the
rich product variety to satisfy hunger, to
enjoy and as snacks suitable for any hour
of the day like Simit Burger, Simit Pizza,
ravioli, meatball and pasta are presented to
the guests.
Dhahran Mall Simit Sarayi:
Doha Al Janubiyah, Mall of Dhahran, 5. Gate
Dhahran Al Khobar / Saudi Arabia




Nazilli’nin yeni lezzet noktasi Simit Saray1 Mah

Simit Saray1 Mahalle, the
new delicacy point of Nazilli

The first shop of Simit Saray1 Mahalle in
Aydin which is the favorite of delicacy lovers
has opened in Nazilli.

imit Saray:1 which has been favored
for its high quality and wide range
of products made its first shop
openning in Aydin with the Ma-
halle (neighbourhood) concept that made
a name with the friendly atmosphere in
Nazilli.
Simit Saray1 Mahalle shop which started
its service in the favorite life center Bam-
boo Mall’s entrance floor includes simit,
gluten free simit, bread, gluten free bread,
pastry, croissant, sandvich, sweet-salty
cookies, patties, cakes, breakfast food as
well as hot and cold beverages and ice
cream variations in its menu.
Nazilli Bamboo AVM Simit Saray1 Mahalle
Address: Isabeyli Mah. 11. Cadde. No:34-
3/C Nazilli / Aydin

Lezzet tutkunlarinin gbzdesi Simit Saray!
Mahalle'nin Aydin'daki ilk magazasi
Nazillide acildl.

iiksek kalite anlayis1 ve genis iiriin yelpazesi
ile begenilen Simit Sarayi, Aydin’daki ilk
magazasinin a¢ilisini, samimi ortamiyla
adindan soz ettiren Mahalle konseptiyle
Nazilli’'de gerceklestirdi. Nazillimin gézde yasam
merkezi Bamboo AVM’nin giris katinda hizmete
giren Simit Saray1 Mahalle magazasinin meniisiinde
simit, glutensiz simit, ekmek, glutensiz ekmek,
borek, kruvasan, sandvig, tatli-tuzlu kurabiye, ¢orek,
kek, pasta, kahvalti
cesitlerinin yan sira soguk,
sicak icecek ve dondurma
cesitleri yer aliyor.
Nazilli Bamboo AVM Simit
Saray1 Mahalle
Adres: Isabeyli Mah. 11.
Cad. No:34-3/C Nazilli /
Aydin
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Aydm’m yei Simit Saray1
Mahalle magazasi acilds

The new Simit Saray1r Neighborhood
store of Aydin city is opened

Simit Sarayl Mahalle'nin en yeni magazasi
Aydin Alesta AVMde hizmete girdi. Neighborhood which is the favorite of

iiksek kalite anlayis1 ve genis iiriin yelpazesi taste enthusiasts is entered into service
ile begenilen Simit Saray1, Aydin’daki in Aydll’l Alesta Mall.

Mabhalle konseptli ikinci magazasinin

agiligin, kentin yeni yagam noktas: Alesta imit Saray1 (Bagel Palace) which is
AVM’de yapt1. very popular with its high quality
and wide range of products opened
its Aydin city’s second Neighborhood

e

—

The newest store of Simit Saray1

Alesta AVM Simit Saray1 magazasi a¢ik ve kapali
alanlari, sicak atmosferi ve zengin meniisii ile 7’den

52 o SIMIT SARAYI




store in Alesta Mall which is the new life
point of the town.

Alesta Mall Simit Saray: (Bagel Palace) in-
vites its guests from 7 to 70 to spend pleas-
ant time with its indoor and outdoor areas,
warm atmosphere and varied menu.

In the menu of Aydin Alesta Mall Simit
Saray1 (Bagel Palace) Neighborhood ba-
gels, gluten-free bagels, breads, gluten-free
breads, brioches, croissants, sandwiches,
sweet and savory cookies, pastries, cakes,
tarts, breakfast and cold and hot drinks vari-
eties are available.

Aydin Alesta Mall Simit Saray1 (Bagel Pal-
ace) Neighborhood

Adresse: Zafer Mah. Universite Varyanti
Cad. No:18/28 Efeler / Aydin

Turkish Simit Sarayi in iskenderun
starts to host its guests

The first Turkish Simit Sarayi in Iskend-
erun was opened in Iskenderun Park Forbes
Shooping Mall . Thus Iskenderun people will
have the opportunity to taste the products of
Simit Sarayu.
The first store of Simit Saray1 was opened at
the new life center Iskenderun Park Forbes
Shooping Mall to provide its customers with
high quality delicacies and wide range of
products.
The first Simit Saray1 in the city with its
indoor and outdoor areas and rich menu is
welcomed warmly by Iskenderun People .
The menu of IskenderunPark Forbes Simit
Saray1 consists of a variety of breakfast food,
simit, pastry, cookies, sandwiches, cakes,
ice-cream, hot and cold drinks as well as
Simir Burger, Simit Pizza, Turkish pasta,
meat balls and pasta and it invites all peo-
ple aged from 7 to 70 to taste its products
including snacks, main courses at any time
of a day and have a nice time.
IskenderunPark Forbes Simit Saray:
Adress: Atatiirk Bulvari, Iskenderun Park
Forbes AVM, No0:97/1-3.31 Iskenderun/
Hatay
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70’%e tiim konuklarini keyifli vakit gecirmeye davet
ediyor.

Aydin Alesta AVM Simit Saray1 Mahalle magazasinin
meniistinde simit, glutensiz simit, ekmek, glutensiz
ekmek, borek, kruvasan, sandvig, tathi-tuzlu
kurabiye, ¢orek, kek, pasta, kahvalt1 ¢esitlerinin yan1
sira soguk ve sicak icecek ¢esitleri yer aliyor.

Aydin Alesta AVM Simit Saray1 Mahalle

Adres: Zafer Mah. Universite Varyanti Cad. No:18/28
Efeler / Aydin

Iskenderun Simit Saray
konuklarim agirlamaya baglad
skenderun’un ilk Simit Saray1 magazasi
iskenderunPark Forbes AVM’de agild1. Béylece
Iskenderunlular da Simit Saray1 lezzetlerine
kavusmus oldu.
Yiiksek kalite anlayisi ve genis tiriin yelpazesi ile
giin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan Simit Saray1
Iskenderun’daki ilk magazasinin agiligini, kentin yeni
yasam merkezi iskenderunPark Forbes AVM’de yapt.
Kentin ilk Simit Sarayi; agik, kapali alanlari, zengin
meniisii ile skenderunlularin yogun ilgisiyle
karsilandi. iskenderunPark Forbes Simit Sarayz;
meniisiinde yer alan kahvalt: ¢esitleri, simit, borek,
kurabiye, sandvig, pasta ve dondurma, sicak ve soguk
icecek gesitlerinin yaninda Simit Burger, Simit Pizza,
mant, kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun
atistirmalik, doyumluk ve keyiflik zengin tirtin
cesitleriyle 7’den 70’e her yastan misafirini keyifli
vakit gegirmeye davet ediyor.
IskenderunPark Forbes Simit Saray1
Adres: Atatiirk Bulvari, iskenderun Park Forbes AVM,
No:97/1-3.31 Iskenderun/Hatay
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Suudi Arabistan Riyad’da besinci magazamizi agtik!

We opened our fifth store

in Riyadh, Saudi Arabia!

Dinya markasi olma vizyonuyla yurt dis! Simit Saray1 continues its overseas
acilislarina devam eden Simit Sarayi, openings with its vision to becoming a
Suudi Arabistan’'in en buyuk yatirimel global brand, and it has opened Saudi
sirketlerinden Al Hokair Group ile birlikte Arabia’s newest Simit Saray: store in
Ulkede en yeni Simit Sarayl magazasinin Riyadh together with Al Hokair Group, one
acilisini Riyad'ta gergeklestirdi. of the largest investors in Saudi Arabia.
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he openning of the store which is
the fifth Simit Saray1 (Bagel Palace)
of Riyadh is performed its openning
in Hayat Mall wich is one of the

important Malls of the city.The new store of

Simit Saray1 (Bagel Palace) which is very

popular in Saudi Arabia with its spacious

atmosphere, comfortable furnishings and

rich menu, is very appreciated by

the guests.

Delicious breakfast varieties, ba-

gels, pastries, cookies, sandwich-

es, cakes and ice cream with hot

and cold drinks available in the

menu of HayatMall’s Simit Saray:

(Bagel Palace) are offered to the

guests’ liking.

HayatMall’s Simit Saray:

Hayat Mall Kral Addulaziz Road

Riyadh/ Saudi Arabia

iyad’in besinci Simit Saray1 olan magazanin
agilis1 kentin 6nemli AVM’lerinden Hayat
Mall’da gergeklestirildi. Ferah atmosferi,
konforlu dekorasyonu, zengin meniisii ile
Suudi Arabistan’da ¢ok sevilen Simit Sarayr’nin yeni
hizmete giren magazasi misafirlerce cok begenildi.
Hayat Mall Simit Saray1’nin meniisiinde yer alan
enfes kahvalti gesitleri, simit, borek, kurabiye,
. sandvig, pasta ve
dondurma ile sicak
= ve soguk igecek
cesitleri konuklarin
begenisine
sunuluyor.
Hayat Mall Simit
Saray1:
Hayat Mall Kral
Addulaziz Yolu
Riyad / Suudi
Arabistan
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Kesan Bendis AUM Simit Sarayi
Mahalle’de giine giizel baglayin

Make your morning beautiful with
flavours from Simit Saray1 Mahalle
opened at Kesan Bendis Shopping Mall!

e

L g
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Simit Sarayl Mahalle'nin yeni magazasl,
Edirne Kesan Bendis AVM'de agild.

onuklarini her zaman mis gibi simit kokusu

esliginde, lezzet solenine davet eden Simit
Sarayrnin Mahalle konseptli yeni magazasi
26 Temmuz 2016, Sal1 giinii Edirne Kesan
Bendis AVM’de agild1.

Edirne Kesan Bendis AVM Simit Saray1 Mahalle
magazasinin meniisiinde simit, glutensiz simit,
ekmek, glutensiz ekmek, borek, kruvasan, sandvig,
tatli-tuzlu kurabiye, ¢orek, kek, pasta, kahvalti
cesitlerinin yani sira soguk ve sicak icecek gesitleri

yer aliyor.

Edirne Kesan Bendis AVM
Simit Saray1 Mahalle
Adres: Asag1 Zaferiye
Mabh. istek Cad. Edirne
Kesan Bendis AVM D:1
Kesan / Edirne
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Simit Sarayn, a favourite of gourmets,
has opened its new store Simit Saray1
Mabhalle at Edirne Kesan Bendis
Shopping Mall.

nchanting guests with charming
smells of its bagels and a variety
of delicious foods, Simit Saray: has
opened its new concept store, Simit
Saray1 Mahalle, on Tuesday, 26 th of July at
Edirne Kesan Bendis Shopping Mall.
Its menu offers a wide variety of options
including bagels, gluten- free bagel, bread,
gluten-free bread, borek, croissants, sand-
wiches, sweet- salty cookies, buns, cakes and
breakfast selections as well as hot and cold
drinks.
Edirne Kesan Bendis Shopping Mall Simit
Saray1 Mahalle
Address: Asad Zaferiye Mah. Istek Cad.
Edirne Kesan Bendis AVM D:1 Kesan /
Edirne




Simit Saray1 Ankara’da
biiyiimesini siirdiiriiyor

S imit Sarayi; bagkentteki altinci maga-

zasinin acilisini Kizilay’da gerceklestirdi.
Yiiksek kalite anlayig1 ve genis tirtin yelpaz-
esi ile glin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan
Simit Sarayi, Ankara’da gérdiigii yogun
ilgi {izerine bagkentteki altinc1 magazasinin
aciligini Kizilay’da yapti.
Kizilay Karanfil magazasinin ardindan
Kizilay’da acilan ikinci magaza olan Kizilay
Simit Saray1; mentsiindeki kahvalti cesitleri,
simit, bérek, kurabiye, sandvic, pasta ve don-
durma cesitleri, sicak ve soguk iceceklerin
yani sira Simit Burger, Simit Pizza, man-
t1, kdfte, makarna gibi giiniin her saatine
uygun Simit Sarayi lezzetlerini konuklarin
begdenisine sunuyor.
Ankara Kizilay Simit Saray1
Adres: Mesrutiyet Mah. Karanfil Sokak
No:10/A Kizilay-Ankara
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Simit Sarayi continues growing in Ankara
imit Saray1 opened its sixth store in the capital in
1z1lay.

Simit Saray1 welcomes its guests throughout the
whole day with its concept of high quality and wide
range of products and it opened its sixth store in
the capital in Kizilay upon receiving a great deal of
attention from the public.
Kizilay Simit Sarayi, the second store to have opened
in Kizilay following Kizilay Karanfil store, offers
delicacies for its guests to enjoy at every hour of the
day in its menu containing breakfast varieties, simit,
borek, cookies, sandwiches, cakes and ice cream
varieties, cold and hot drinks as well as Simit Burger,
Simit Pizza, manti, meatballs and pasta.
Simit Sarayi, Kizilay,
Ankara
Address: Mesrutiyet
Mah. Karanfil Sokak
No:10/A Kizilay-
Ankara
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The smells of freshly baked bagel
floats all around City’s Nisantasi

Simit Sarayi Mahalle'in istanbul'daki
en yeni magazasi Nisantasi City's
Alisveris Merkezinde acild..

tiksek kalite anlayis1 ve genis iiriin yelpazesi
ile begenilen Simit Saray: Istanbul'daki
Mahalle konseptli yeni magazasinin agilisini,
Nisantas1 City’s AVM’de gergeklestirdi.
Nisantas1 City’s AVM Simit Saray1 magazasi sicak
atmosferi ve zengin meniisii ile 7°’den 70’e tiim
konuklarini keyifli vakit gegirmeye davet ediyor.
Magazanin meniisiinde simit, glutensiz simit, ekmek,
glutensiz ekmek, borek, kruvasan, sandvig, tath-tuzlu
kurabiye, ¢orek,
kek, pasta, kahvalti
¢esitlerinin yan sira
soguk ve sicak icecek
cesitleri yer aliyor.
Nisantasi City’s AVM
Simit Saray1 Mahalle
Adres: Tesvikiye
Mabh. Tesvikiye Cad.
No:162 Nisantasi /
Istanbul
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The newest store of Simit Saray:
Mahalle, which is admired by the
gourmets has recently been opened at
Nisantas: City’s Shopping Mall.

oved for its high- quality service
and a broad range of products, Simit
Saray: has now opened its new con-
cept store, Simit Saray1 Mahalle at
Nisantag: City’s Shopping Mall in Istanbul.
Simit Sarayi at Nigantasi City’s Shopping
Mall invites young and old alike to spend
good time in a cosy atmosphere and taste
rich menu flavours. The menu offers items
such as bagels, gluten- free bagel, bread,
gluten-free bread, borek, croissants, sand-
wiches, sweet- salty cookies, buns, cakes and
breakfast selections as well as hot and cold
drinks.
Nisantas1 City’s Shopping Mall Simit Saray1
Mahalle

| Address: Tegvikiye Mah. Tegvikiye Cad.

No:162 Nisantas: / Istanbul




Ortakdy has never been this tasty

Welcoming fans of delicacies with the
slogan “we have friendship in our

dough”, Simit Saray1 opened its newest store
in Istanbul in Ortakdy, which has one of the
most special views of the city and is also a
popular place of attraction among domestic
and foreign tourists.
Ortakdy Simit Saray: welcomes fans of deli-
cacies throughout the whole day and invites
its guests to enjoy their time with its rich
menu accompanied by the alluring ambi-
ence of the Bosphorus.
Ortakdy Simit Saray: store offers its guests
Simit Sarayi delicacies for every hour of the
day including delicious breakfast varieties,
simit, bérek, cookies, sandwiches, cakes
and ice cream varieties, hot and cold drinks
as well as Simit Burger, Simit Pizza, manti,
meatballs and pasta.
Ortakdy Simit Saray:
Address: Mecidiye Mah. Osmanzade Sok.
No:16 Ortakdy Besiktas / Istanbul

STOS | August =

Ortakoy hig bu kadar lezzetli olmamisti

Lezzet tutkunlarim -
‘Hamurumuzda dostluk

var” slogani ile agirlayan Simit
Saray1; [stanbul’daki en yeni
magazasinin a¢ilisini kentin
en 6zel manzaralarindan
birine sahip, yerli ve yabanci
turistlerin ugrak noktasi

Ortakoy’de gergeklestirdi.
Giin boyu lezzet tutkunlarim agirlayan Ortakoy

Simit Saray1 sicak atmosferi ve zengin meniisti ile
konuklarini bogazin goz alic1 atmosferi esliginde
keyitli vakit gegirmeye davet ediyor.

Ortakoy Simit Saray1 magazasi meniisiindeki
kahvalti gesitleri, simit, borek, kurabiye, sandvig,
pasta ve dondurma gesitleri, sicak ve soguk
iceceklerin yani sira Simit Burger, Simit Pizza, manti,
kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun Simit
Saray1 lezzetlerini konuklarin begenisine sunuyor.
Ortakoy Simit Saray1

Adres: Mecidiye Mah. Osmanzade Sok. No:16 Ortakdy
Besiktas / Istanbul
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Tngilizleri |’n|ﬁqei
The English Have Loved
Simit Saray1 so much!

Dunya markasi olma vizyonuyla yurtdisinda ~ Maintaining its international growth at full
buytmesini tim hiziyla strdiren Simit speed based on its vision of becoming a world
Sarayi, Londra'da iki yeni magazasinin daha  brand, Simit Saray1 opened two new stores in
acllisini gergeklestirdi. Sehir merkezinin en London. With the new stores that were put into
(nlti caddelerinden Southampton Row ve 33 service in Southampton Row, one of the most
Villiers'da acilan yeni magazalarla Londradaki famous thoroughfares of downtown London,
Simit Sarayl magazalarinin sayisi bese and 33 Villiers, the number of Simit Saray1
yUkseldi. stores in London has been increased to five.

i
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ffer-
ing
tradi-
tional
Turkish tastes
around the
world, Sim-
it Saray1 put
into service its
Southampton
Row and 33 Villi-
ers stores in this
August upon the
intense interest
attracted by the
stores in Oxford Street, Bond Street and
Piccadilly Circus.
Simit Sarayi, which had opened four new
stores in England until the year-end, will
have opened the stores of 68 Exford in
September, Greenwhich in October, Dalston
in November, and Green Lanes in Decem-
ber. Also planning to open the Camden,
Edgeware Road, Brompton and City stores
until the end of 2016, Simit Saray: targets to
increase the number of its stores in England
to 250 in five years.
Stating that they are pleased with the in-
terest attracted by Simit Sarayi1 in England,
the CEO of Simit Sarayi, Abdullah Kavukeu,
said, “London is our European base and we
manage all our stores across Europe from
there. We target to increase the number
of our stores in Germany, Belgium, the
Netherlands, England and Sweden. For this
purpose, we maintain our efforts without
reducing our speed. We plan to increase the
number of our stores in England, which is
currently five, to 13 until the end of 20186,
and to 250 in five years.”
Bringing Turkish tastes with their lovers re-
gardless of how far away they are, the menu
of the newly opened stores of Simit Saray1
includes different types of simits (Turkish
bagels) like Simit Nutella, Smoked Salmon
and Avocado Simit as well as various types
of pies, pastry, wraps, pitas, pizzas, home
desserts, cookies, cakes, Simit Sandwich-
es (Simit Sandwich Tuna, Simit Sandwich
Cheddar & Pickles, Simit Sandwich with
Chicken), Baget Sandwich, and hot and cold
beverages.
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eleneksel Tiirk lezzetlerini diinya ile
bulusturan Simit Saray1, gegtigimiz yil
Ingiltere’de hizmete sundugu Londra Oxfort
Street, Bond Street ve Piccadilly Circus
magazalarinin ardindan kentte gordiigii yogun ilgi
tizerine bu y1l Agustos ayinda Southampton Row ve
33 Villiers Simit Saray1 magazalarini hizmete sundu.
Yil sonuna kadar Ingiltere’de dért yeni magaza daha
acacak olan Simit Sarayi, Eyliil ayinda 68 Oxford,
Ekim ayinda Greenwich, Kasim ayinda Dalston,
Aralik ayinda da Green Lanes magazalarinin
acilislarini gergeklestirdi. 2016 y1l sonuna kadar
ayrica Camden, Edgeware Road, Brompton ve City
magazalarini da tamamlamayi planlayan Simit
Saray1, bes yil icerisinde Ingiltere’deki magaza
sayisini 250’ye ¢ikarmay1 hedefliyor.

Simit Sarayr'nin Ingiltere’de gordiigii ilgiden
memnuniyet duyduklarini belirten Simit Saray:

Icra Kurulu Baskani1 Abdullah Kavukeu, “Avrupa
iissiimiiz Londra ve Avrupa’daki tiim magazalarimizi
Londra’dan yonetiyoruz. Avrupa’da bulundugumuz
Almanya, Belgika, Hollanda, Ingiltere ve isve¢’te
magaza sayilarimizi artirmay: hedefliyoruz. Bunun
icin de galigmalarimizi hiz kesmeden siirdiiyoruz.
Ingiltere’de bes olan magaza sayimizi 2016 y1l sonuna
kadar 13’, bes y1l igerisinde ise Ingiltere’deki magaza
sayisin1 250’ye ¢ikarmay1 hedefliyoruz” dedi.
Kilometrelerce uzakta da olsa Tiirk lezzetlerini ayn1
tatta sevenleriyle bulusturan Simit Sarayr'nin yeni
acilan magazalarinin meniisiinde; Simit Nutella,
Somon Fiime ve Avakodolu Simit gibi farkl simit
cesitlerinin yani sira borek, pogaga, diiriim ve pide
cesitleri, pizzalar, ev tipi tatl ve kurabiyeler, pastalar,
Simit Sandwichler (Simit Sandwich Tuna, Simit
Sandwich Cheddar & Tursu, Simit Sandwich Tavuklu)
ve Baget Sandwich cesitleri ile sicak, soguk icecekler
yer aliyor.
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Simit Saray1 Ankara Ekonomi
Bakanhg’'nda magaza agti

imit Saray1, Ankara’da gordiigii yogun ilgi

tizerine baskentteki yedinci magazasinin agilisini
Cankaya’daki Ekonomi Bakanligrnda gergeklestirdi.
Ankara’da a¢ilan Kizilay Simit Saray1 magazasinin
ardindan hizmete sunulan Ankara’nin en yeni Simit
Saray1 olan Ekonomi Bakanlig Simit Sarayi; lezzet
tutkunu tiim bakanlik ¢alisanlarini ve bakanlhk
konuklarini bekliyor. Ekonomi Bakanlig: Simit
Sarayr'nin meniisiinde; kahvalti gesitleri, simit, borek,
kurabiye, sandvig, pasta ve dondurma ¢esitleri, sicak
ve soguk iceceklerin yani sira Simit Burger, Simit
Pizza, manti, kofte, makarna gibi giintin her saatine
uygun lezzetler konuklarin begenisine sunuluyor.
Ekonomi Bakanlig1 Simit Saray1
Adres: Sogiitozii Mah. 2176. Cad. No:63 Cankaya /
Ankara

62 o SIMIT SARAYI

Simit Saray: has opened a store in

the Ministry of Economy, Ankara
As a result of the extensive public atten-

tion attracted, Simit Saray: carried out

the opening ceremony of its seventh store in
the capital city in the Ministry of Economy
in Cankaya. The Simit Saray1 branch in the
Ministry of Economy, which is the newest
store in Ankara following the Kizilay Simit
Sarayi store that was opened in Ankara,
waits for all taste-seeker ministry employees
and guests. The menu of the store in the
Ministry of Economy offers tastes which are
suitable for any of time of the day such as
Simit Burger, Simit Pizza, Turkish ravioli,
meatballs and pastas as well as breakfast as-
sortments, bagels, pies, cookies, sandwiches,
cakes, ice creams, hot and cold drinks.
The Simit Saray: store in the Ministry of
Economy
Address: S6giitdzii Mah. 2176. Cad. No:63
Cankaya / Ankara

A sweet cooperation from
Simit Saray: and LC Waikiki
favourite haunt of food afficionados,

Simit Sarayi launched its first ‘shop in
shop’ concept store at Bakirkdy LC Waikiki.
Catering to food lovers with a wide range of
products of a high quality standard through-
out the day, Simit Saray: has launched a




cooperation with the clothing brand LC
Waikiki. To this respect, Simit Saray: has
opened its first ‘shop in shop’ concept store,
an increasingly popular trend in retailing
industry in the last years, at Bakirkdy LC
Waikiki. Located on Fahri Korutiirk Street,
LC Waikiki Simit Saray: store with the area
of 80 m2 has been opened inside Bakirkdy
LC Waikiki shop.

Expected to be a popular spot for those who
will need a tasty break after shopping, LCW
Simit Sarayi offers breakfast varieties, simit,
gluten-free simit, bread, gluten-free bread,
borek, croissants, sandwiches, salty- sweet
cookies, buns, cakes, and pastries as well as
hot and cold beverages on the menu.
Address: Cevizli Mah. Fahri Koruttirk Cad.
No:32 Bakirkdy / Istanbul

Simit Sarayi ve LC Waikiki'den lezzetli ighirligi
imit Saray1 ‘shop in shop’ konseptli ilk magazasini
akirkdy LC Waikiki'de hizmete sundu.
Yiiksek kalite anlayisi ve genis tiriin yelpazesi ile
giin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan Simit Saray,
LC Waikiki markasi ile lezzet dolu bir isbirligine
imza att. [sbirligi kapsaminda Simit Saray1, son
yillarda magazacilik diinyasinin yiikselen trendi
olan “shop in shop” konseptli ilk magazasini
Bakirkoy LC Waikiki magazas biinyesinde agt1.
Fahri Korutiirk Caddesi'nde bulunan Bakirkéy LC
Waikiki magazasinin igerisinde 80 metrakare alanda
hizmet veren LC Waikiki Simit Saray1 magazasinin
acilis1 gergeklestirildi. Aligveris keyfine lezzetli bir
mola vermek isteyenlerin gozdesi olan LCW Simit
Saray1 magazasinin meniisiinde; kahvalt: gesitleri,
simit, glutensiz simit, ekmek, glutensiz ekmek,borek,
kruvasan, sandvig, tatli-
tuzlu kurabiye, ¢orek,
kek, pasta gesitlerinin
yani sira soguk ve sicak
icecek gesitleri yer aliyor.
Adres: Cevizli Mah.
Fahri Korutiirk Cad.
No:32 Bakirkoy /
Istanbul
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Simit Sarayi, Suudi Arabistan Jubail'de
ikinci magazasini agti
Diinya markasi olma vizyonuyla yurt dis
acilislarina devam eden Simit Sarayi, Suudi
Arabistan’in en biiyiik yatirimel sirketlerinden Al
Hokair Group ile birlikte iilkede en yeni Simit Saray1
magazasinin a¢ilisini Jubail'da gerceklestirerek

Suudi Arabistan’daki magaza sayisini 19’a ¢ikard.
Simit Saray1, Basra Korfezi kiyisinda yer alan ve
Suudi Arabistan’in en énemli liman ve sanayi
kentlerinden olan Al Jubail'de gordiigii yogun ilgi
iizerine ikinci magazasini aligveris merkezi Jubail
Mall'da agt1. Ferah atmosferi, konforlu dekorasyonu,
zengin mendsii ile Suudi Arabistan’da ¢ok sevilen
Simit Sarayr'nin yeni hizmete giren magazasi
misafirlerce ¢ok begenildi.

Jubail Mall Simit Sarayr'nin meniisiinde yer alan
enfes kahvalti gesitleri, simit, borek, kurabiye,
sandvi¢, pasta ve dondurma ile sicak ve soguk igecek
cesitleri konuklarin begenisine sunuluyor.

Jubail Mall Simit Sarayi:

Al Madina Road and King AbdulAziz Road, Daowwal
al Kareeb Roundabout

Jubail / Suudi Arabistan

Simit Saray1 2016'da da ‘Tiirkiye'nin
Markalar Milli Talami'nda

ORinsight ve Marketing Tiirkiye tarafindan

diizenlenen “Tiirkiye'nin Markalar Milli
Takimin1 belirleyen “Tiirkiye’nin Kiiresel Marka
Adaylar1 Arastirmas1” sonuglari agiklandi. Gegtigimiz
yillarda da “Tiirkiye'nin Markalar Milli Takimi”na
giren Simit Sarayi, Tiirk halkinin global alanda
Tirkiye’yi temsil etmesini istedigi markalar arasinda
10. sirada yerini aldi.
Bu yil da “Tiirkiye’nin Markalar Milli Takimi1"nda
yer almaktan biiyiik gurur duyduklarini belirten
Simit Saray1 Icra Kurulu Bagkani ve CEO Abdullah
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Simit Saray: has opened its second
store in Jubail in Saudi Arabia
Keeping opening new branches over-
seas in line with the vision of being a
worldwide brand, Simit Saray: has opened
its newest store in Jubail in Saudi Arabia
together with Al Hokair Group, one of the
largest investment companies of the country
and it increased the number of stores to 19
in Saudi Arabia.
Simit Saray1 has opened its second store at
Jubail Mall upon great interest in its inau-
gural store in Al Jubail which is one of the
most important industrial and port cities in
Saudi Arabia located on the Persian Gulf
coast. Having drawn great interest with
spacious atmosphere, cosy decoration and
diversified menu, Simit Sarayi has attracted
a lot of customers to its new store.
Jubail Mall Simit Saray: offers menu items
to its guests such as breakfast varieties,
simit, bérek, cookies, sandwiches, pastries,
ice cream sorts as well as hot and cold bev-

erages.

Jubail Mall Simit Saray::

Address: Al Madina Road and King Abdu-
1Aziz Road, Daowwal al Kareeb Roundabout
Jubail / Suudi Arabistan




Once More, Simit Saray is
among the ‘National Team of
Turkish Brands’ in 2016

esults of the “Research on Tur-
key’s Global Brand Candidates”,
which is organized by DORinsight
and Marketing Turkey to deter-
mine the “National Team of Turkish
Brands”, were declared. Having en-
tered the “National Team of Turkish
Brands” in previous years as well,
Simit Sarayi has taken the 10th place
among the brands which the Turkish
Nation wants to represent Turkey in
the Global Arena.
Expressing the great pride they take
in being listed among the “National
Team of Turkish Brands” this year too,
Abdullah Kavukcu, Chairman of the
Executive Board and CEO of Simit
Sarayi, said, “As we explain on every
ocation, we as Simit Saray1 main-
tain our efforts with all our strength
to become a global brand. The fact
that we've been being listed by this
research for three years in a row is
the biggest evidence that our nation
supports us in this path. We thank
everybody for their trust in and support
to our brand. We’ll continue to advance
at full speed towards our goal of building
a global brand from Turkey and pioneer-
ing other brands by introducing simit
(Turkish bagel) and our other traditional
tastes to the world.
About the Research on Turkey’s Global
Brand Candidates
The Research on Turkey’s Global Brand
Candidates, the third of which is or-
ganized by DORinsight for Marketing
Turkey this year, was completed online
between the 29th of May and the 1st of
August in 2016. When identifying this
year’s target audience for the research,
which is participated by 500 people, who
are above 18 years of age and who belong
to the socio-economic segments of A, B,
C1, C2, D and E, participants of the previ-
ous year were excluded. Within the scope
of the study, opinions of the participants
about brands which would represent Tur-
key in the international arena were taken.

UNUTULMAYAN 10 NUMARALAR ARASINA,

SIMIT SARAYI OLARAK
ADIMIZI YAZDIRDIK!
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Kavukecu, “Her firsatta dile getirdigimiz gibi Simit
Saray1 olarak diinya markasi olma yolunda tiim
glicimiizle ¢alismalarimiz: siirdiiriiyoruz. Bu
aragtirmada ¢ y1ldir uist tiste yer aliyor olmamiz,
halkimizin bu yolda bizi desteklediginin en biiyiik
kaniti. Markamiza olan giiven ve destekleri i¢in
herkese tesekkiir ederiz. Simidi ve diger geleneksel
tatlarimizi diinyaya tanitarak, Tiirkiye’den bir diinya
markasi ¢ikarma ve diger markalara 6ncii olma
hedefimiz dogrultusunda hiz kesmeden ilerlemeye
devam edecegiz” dedi.

Tiirkiye’nin Kiiresel Marka Adaylar1 Arastirmasi
hakkinda

DORinsight tarafindan Marketing Tiirkiye i¢in bu
yil tigtinciisii gergeklestirilen “Tiirkiye’nin Kiiresel
Marka Adaylar1 Arastirmasi”, 29 Mayis - 01 Agustos
2016 tarihleri arasinda online olarak tamamlanda. 18
yas ustd, Tiirkiye temsili A, B, C1, C2, D ve E sosyo-
ekonomik segmente mensup 500 kisinin katildig
arastirmanin hedef kitlesi belirlenirken, gegen sene
yapilan arastirmaya katilan kitle hari¢ tutuldu.
Arastirma kapsaminda, katihmecilarin Tiirkiye’yi
uluslararasi alanda temsil edecek markalara dair
gorisleri alindi.
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Simit Sarayr'ndan ¢ok
konusulacak iki yeni lezzet

Talk of the town for foodies:
Two new tastes from Simit Saray:

Simit Sarayi, mentstine ekledigi iki yeni
trand Gikolatal Simit ve Cubuk Simit'i
lezzet severlerin begenisine sundu.

“ amurumuzda Dostluk Var” slogani ile
yurt i¢i ve yurt dis1 magaza agilislariyla
biiytimesini siirdiiren Simit Saray1
meniisiine ekledigi iki farkl tiriinii ile
yine ¢ok konusuldu.
Degisen trendler, tiiketicilerin ihtiyag ve talepleri
dogrultusunda iirtin gamina ekledigi yeni lezzetlerle
mentilerini zenginlestiren Simit Sarayr'ndan ¢ikolata
tutkunlar i¢in yepyeni bir lezzet; Cikolatali Simit.
Mutluluk kaynag ¢ikolatay: simit ile bulusturan
Cikolatal Simit, tadina doyulmaz bir lezzet soleni
yasatiyor.
Benzersiz formu ile dikkat ¢eken Cubuk Simit ise
farkl: olmay1 sevenler i¢in simide yepyeni bir yorum
getiriyor. Ince formuyla yeme kolayligi sunan Cubuk
Simit giiniin her saati ¢ay keyfinize eslik edecek.
Simit Sarayr'nin birbirinden farkl lezzetleriyle
tanismak i¢in size en yakin Simit Saray1 magazasini
ziyaret edebilir ya da ayrintili bilgiye www.

simitsarayi.com adresinden ulasabilirsiniz.
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Simit Saray1 offered two new products
added to its menu- Chocolate Bagel
and Stick Bagel - to the taste of foodies.

ontin-
uing
to
grow
with local and
foreign stores
with “There
is friendship
in our dough”
slogan, two
new products
added to Simit
Sarayr’s menu
are two tastes
became the
talk of the
town.
Diversifying its menus with new tastes add-
ed to its product range in line with changing
trends and needs and requests of consum-
ers, here’s a brand new taste for chocolate
lovers from Simit Saray1; Chocolate Bagel.
Bringing together chocolate, the source of
happiness with Turkish bagels, Chocolate
Bagel offers a delicious feast of taste.
Standing out with its unique form, Stick Ba-
gel is a unique version of Turkish bagels for
those who like to be different. With a thinner
form, Stick Bagel is easier to consume and
will accompany you at tea times.
In order meet with different exquisite tasts
of Simit Sarayn, visit your nearest Simit
Sarayi store or explore the delicious product
range at www.simitsarayi.com.
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Istanbul Simit Sarayi lezzetlerine doyamiyor!

Gl'in boyu lezzet tutkunlarini agirlayan Simit Sarayi,
[stanbul’daki en yeni magazasim Atagehir’in

gozde yasam merkezi Watergarden Aligveris
Mmerkezi’nde hizmete sundu.
Atasehir, Watergarden AVM Simit Saray1 magazasi
meniisiinde yer alan kahvalt: ¢esitleri, simit, borek,
kurabiye, sandvig ve pasta ¢esitleri, sicak ve soguk
iceceklerin yani sira Simit Burger, Simit Pizza, manti,
kofte, makarna gibi giiniin her saatine uygun tatlar
bulunuyor.
Agik ve kapali alanlari, sicak atmosferi ve zengin
meniisti ile 7°’den 70’e her yastan misafirlerini
agirlayan Watergarden Simit Saray1 magazasi, tim
lezzet severleri keyitli vakit gegirmeye davet ediyor.
Atasehir, Watergarden AVM Simit Saray1
Adres: Barbaros Mah. Mor Stimbiil Sok. No:26
Atagehir / Istanbul
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Istanbul cannot get enough of
Simit Saray:’s tastes!

elcoming those with a passion for de-

licious tastes, Simit Saray1 has opened
its newest store in Istanbul at Atagehir’s
favorite life center, Watergarden Shopping
Center on October 1st, Saturday.
The menu of Simit Saray: at Atasehir, Water-
garden Shopping Center includes delicious
breakfast choices, Turkish bagels, pastries,
cookies, sandwiches and various types of
cakes plus, tastes that are suitable for every
hour of the day such as Simit Burger, Simit
Pizza, Turkish ravioli, meatballs and pasta.
With indoor and outdoor areas, warm and
welcoming atmosphere and a rich menu,
Watergarden Simit Saray1 hosts guest of all
ages, from 7 to 70 and is inviting all foodies




to enjoy pleasant times.

Atasehir, Watergarden AVM Simit Saray1
Address: Barbaros Mah. Mor Stimbiil Sok.
No:26 Atagehir / Istanbul

Simit Saray1 Mahalle at Géztepe
OPET!
S imit Sarayi, opened its Corner with a
neighborhood concept at Géztepe OPET.
For those who want to give a delicious break
to their shopping spree, Géztepe OPET Sim-
it Saray1 Mahalle offers a wide menu includ-
ing breakfast, Turkish bagels, gluten-free
bagels, selection of bread, pastries, crois-
sants, sandwiches, sweet and salty cookies,
muffins, sponge cakes and cakes plus cold
and hot beverages.
GOZTEPE OPET MAHALLE (CORNER) -
SIMIT SARAYI
Addresss: Feneryolu Mah. Fahrettin Ker-
im Gékay Cad. No:140 Goztepe Kadikdy /
Istanbul

Start a beautiful day at Umraniye
Meydan Simit Saray: Mahalle
favorite destination of foodies, Simit
Saray Mahalle’s newest store opened at

Umraniye Meydan.

Inviting its guests to a feast of taste with an
excellet smell of bagels, Simit Saray: opened
its newest Mahalle concept store at Umrani-
ye Meydan.

Umraniye Meydan Simit Saray: Mahalle
offers a wide menu including breakfast,
Turkish bagels, gluten-free bagels, selection
of breads, pastries, croissants, sandwiches,
sweet and salty cookies, muffins, sponge
cakes and cakes plus cold and hot beverag-

es.

Umraniye Meydan Simit Saray: Mahalle
Address: Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan
Cad. No:62 Meydan Umraniye / Istanbul
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Simit Saray1 Mahalle Goztepe OPET 'te!
Simit Sarayi, Goztepe OPET’te mahalle konseptli
Corner’ini hizmete sundu.
Algveris keyfine lezzetli bir mola vermek

isteyenlerin gozdesi olacak Goztepe OPET Simit
Saray1 Mahalle’nin meniisiinde; kahvalt1 ¢esitleri,
simit, glutensiz simit, ekmek, glutensiz ekmek,
borek, kruvasan, sandvig, tatli-tuzlu kurabiye, ¢orek,
kek, pasta gesitlerinin yam sira soguk ve sicak igecek
gesitleri yer aliyor.

GOZTEPE OPET MAHALLE (CORNER) - SIMIT
SARAYI

Adres: Feneryolu Mah. Fahrettin Kerim Gokay Cad.
No:140 Goztepe Kadikdy / Istanbul

Umraniye Meydan Simit Sarayi Mahalle'de
giine giizel baglayn
Liizet tutkunlarinin gézdesi Simit Saray:
ahalle’nin Istanbul'daki yeni magazast Umraniye

Meydan’da agild1
Konuklarini her zaman mis gibi simit kokusu
esliginde, lezzet solenine davet eden Simit Sarayr’nin
Mabhalle konseptli yeni magazasinin agilist Umraniye
Meydan’da gergeklestirildi
Umraniye Meydan Simit Saray1 Mahalle magazasinin
meniistinde simit, glutensiz simit, ekmek, glutensiz
ekmek, borek, kruvasan, sandvig, tath-tuzlu
kurabiye, ¢orek, kek, pasta, kahvalt1 ¢esitlerinin yani
sira soguk ve sicak icecek gesitleri yer aliyor.
Umraniye Meydan Simit Saray1 Mahalle
Adres: Fatih Sultan Mehmet Mah. Balkan Cad. No:62
Meydan Umraniye / {stanbul
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Simit Saray1 Suudi Arabistan’da
biiyiimesini siirdiiriiyor

Simit Sarayi continues
growth in Saudi Arabia

Simit Saray! Suudi Arabistan
Ciddede altinct magazasini acti.

imit Saray1, Suudi Arabistan’in en biiyiik
yatirimci sirketlerinden Al Hokair

Group ile birlikte tilkede en yeni Simit
Saray1 magazasinin agilisini Cidde’de
gerceklestirerek Suudi Arabistan’daki magaza
sayisini 22’ye ¢ikardi.

Simit Saray1; Cidde’deki magazasinin agilisini
kentin 6nemli AVM’lerinden olan Al Yasmin
Mall'da gergeklestirdi. Ferah atmosferi, konforlu
dekorasyonu, zengin meniisii ile Suudi Arabistan’da
¢ok sevilen Simit Sarayr'nin yeni hizmete giren
magazas1 misafirlerce cok begenildi.

Al Yasmin Mall Simit Sarayr’nin meniisiinde; enfes
kahvalt1 gesitleri, simit, borek, kurabiye, sandvig,
pasta ve dondurma gesitleri ile sicak ve soguk
icecekler yer aliyor.

Al Yasmin Mall Simit Sarayu:

Al Ajawad Cad. Al-Manar Yasmin Mall 6. Kap: Cidde /
Suudi Arabistan

KaSIm / November

Simit Saray1 opens sixth store in
Jeddah, 94Simit Saray1 opens sixth
store in Jeddah, Saudi Arabia.

imit Sarayi, together with one of the larg-
est investment companies in Saudi Ara-
bia, Al Hokair group, brought the number
of stores in Saudi Arabia to 22, opening
their newest Simit Saray1 store in Jeddah.

Simit Saray1 opened their Jeddah Store at one of
the important Malls of the city, Al Yasmin Mall.
Greatly appreciated in Saudi Arabia for its spa-
cious atmosphere, comfortable furnishings and
rich menu, Simit Saray1’s newest store was loved
by visitors.

On the menu at Al Yasmin Mall Simit Saray: for
the pleasure of guests are delicious breakfast va-
rieties, simit, pastries, cookies, sandwiches, cake

varieties as well as hot and cold beverages.

Al Yasmin Mall Simit Saray::

Al Ajawad Ave. Al-Manar Yasmin Mall 6th Door
Jeddah / Saudi Arabia
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TUBITAK Yerleskesi’ni mis gibi simit kokusu
sardi
L]e(zzet tutkunlarinin gézdesi Simit Saray1,
ocaeli’ndeki en yeni magazasim1 TUBITAK
Yerleskesi'nde hizmete sundu.
Yiiksek kalite anlayis1 ve genis tiriin yelpazesi ile
giin boyu lezzet tutkunlarini agirlayan Simit Saray1,
Kocaeli'nde gordiigii yogun ilgi tizerine kentteki
altinct magazasinin agilisim TUBITAK Yerleskesinde
gergeklestirdi.
Gebze Marmara Teknokent’te bulunan TUBITAK
Yerleskesi iginde hizmete giren TUBITAK Simit
Saray1 magazasi lezzet tutkunu tiim TUBITAK
calisanlarini ve konuklarim giiniin her saatine uygun
lezzetlerle tanismak tizere bekliyor. Magazanin
meniisiinde kahvalt: ¢esitleri, simit, borek, kurabiye,
sandvig, pasta gesitleri ile sicak ve soguk igecekler
misafirlerin begenisine sunuluyor.
TUBITAK Simit Saray
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TUBITAK Campus filled with the
delicious scent of simit

favorite of food lovers, Simit Sarayi, has

opened its newest store in the TUBITAK
Campus.
Simit Sarayi, hosting food lovers all day with
high quality and wide range of products,
opened its sixth store in Kocaeli, having
experienced great demand in the city, at
TUBITAK Campus.
The TUBITAK Simit Saray1 store, which has
opened within the TUBITAK Campus locat-
ed at Gebze Marmara Technopark, awaits all
food loving TUBITAK employees and guests
during all hours of the day to meet with af-
fordable flavours. On the menu for the pleas-
ure of guests are breakfast varieties, simit,
pastries, cookies, sandwiches, cake varieties
as well as hot and cold beverages.




TUBITAK Simit Saray:

Address: Dr. Zeki Acar Cad. Baris Mah.
TUBITAK Gebze Yerleskesi No.l Marmara
Teknokent Gebze/Kocaeli

Simit Saray:1 now at Tiiyap...
favorite of food lovers, Simit Saray:
opens TUYAP Beylikdiizii store

Simit Sarayi, hosting food lovers all day with
high quality and wide range of products,
opened its newest store in Istanbul at Istan-
bul’s most important fair and convention
center, TUYAP.

Tiiyap Simit Sarayi, waits to greet TUYAP
visitors with delicious products suited to
any time of the day.

On the menu, in addition to breakfast vari-
eties, simit, pastries, cookies, sandwiches,
cake and ice cream varieties as well as hot
and cold beverages, are Simit Sarayi flavors
that please the eye and the taste buds, Simit
Burger, Simit Pizza, ravioli, meat balls, and
pasta.

TUYAP Simit Saray:

Address: TUYAP Fair and Convention
Center Cumhuriyet Mah. Eski Hadimkdy
Yolu Cad. No: 15/3 Biiyiikcekmece / Istanbul
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Adres: Dr. Zeki Acar Cad. Baris Mah. TUBITAK
Gebze Yerleskesi No.1 Marmara Teknokent Gebze/

Kocaeli .
Simit Saray1 TUYAP'TA...

imit Saray1, TUYAP Beylikdiizii magazasini
izmete sundu

Simit Saray1, Istanbul’daki en yeni magazasinin
agihisini Istanbul’un en énemli fuar ve kongre
kompleksi TUYAP'ta gergeklestirdi.
Tiiyap Simit Saray, birbirinden lezzetli, giiniin her
saatine uygun iiriinlerini TUYAP ziyaretcileriyle
tanistirmak i¢in bekliyor.
Magazanin meniisiinde kahvalt: ¢esitleri, simit,
borek, kurabiye, sandvig, pasta ve dondurma gesitleri,
sicak ve soguk igeceklerin yani sira Simit Burger,
Simit Pizza, manti, kofte, makarna gibi hem goze
hem damaga hitap eden Simit Saray1 lezzetleri

konuklarin begenisine sunuluyor.
TUYAP Simit Saray1

Adres: TUYAP
Fuar ve Kongre
Merkezi
Cumbhuriyet Mah.
Eski Hadimkoy
Yolu Cad. No: 15/3
Biiyiikgekmece /
Istanbul
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Ingilizler Simit Saray:
lezzetlerine doymuyor
British can’t get enough
of Simit Saray’s tastes

Geleneksel Turk lezzetlerini diinya

ile bulusturan Simit Sarayi, yurt dis!
magazalarina bir yenisini daha ekledi.
Dunya markasi olma vizyonuyla yurt
disinda buytmesini tim hiziyla stirdtren
Simit Sarayi, Londranin en islek
caddelerinden Oxford Street'te tigtinct
magazasini hizmete acti. Bu aclilisla
birlikte Simit Sarayr’nin Londra'da toplam
magaza sayIsl altiya ulasti.

imit Saray1, Londra Oxford Street’te agtig
tigiincii magazasiyla Ingilizlerin yogun ilgisini
¢ekmeye devam ediyor. Simit Saray1’nin
Londra’da biiytiik 6l¢tide alisveris bolgesi
olarak bilinen tinlii markalarla dolu dev magazalarin
ve sik vitrinlerin yer aldig1 Oxford Street’teki ti¢iincii
magazasl a¢gildi.
Ingiltere’deki ilk magazasini 2015 yili subat ayinda
Londra Oxford Street’te hizmete sunan Simit Saray,
Londra’'da gordiigii yogun ilgi {izerine 2015 yilinin
nisan ayinda ikinci magazasini Bond Street’te
sevenleriyle bulusturdu. Ugiincii magazasim Londra
sehir merkezinin en tinlii ve islek kavsag Piccadilly
Circus’ta agan Simit Saray1 gordiigii yogun ilgi
tizerine Southampton Row ve Villiers Street’te agtig1
magazalarda ¢ok sevilen lezzetlerini paylasti. Favori
bulusma mekani haline gelen Londra’daki Simit
Saray1 magazalarinda Ingilizlerin damak tadina
uygun iiriin inovasyon ¢alismalar1 da yapiliyor.
Simit Sarayr'nin Ingiltere’de gordiigii ilgiden
memnuniyet duyduklarini belirten Simit Saray:
Yo6netim Kurulu Bagkan1 Abdullah Kavukcu,
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Introducing traditional Turkish tastes

to the world, Simit Saray1 added another
store to its stores abroad. Continuing

its fast and steady growth abroad with
its vision of becoming a world brand,
Simit Saray1 opened its third store on
Oxford Street, one of the busiest streets
in London. With this new addition, the
number of Simit Saray: stores in London
reached six.

imit Saray1 continues its store open-
ings abroad and is attracting a great
deal of attention from the British
with its third store on London’s fa-
mous Oxford Street. The third store of Simit
Saray: in London was opened on Oxford
Street, one of the most famous shopping
centers of London full of megastores and
elegant store fronts of worldwide renowned
retail giants.
The first store of Simit Saray1 was opened
in again on Oxford Street in London in
February 2015 and upon the high level of
interest to the store, the second Simit Saray:
store was opened on Bond Street. The third
store was opened on Piccadilly Circus, the
most famous and busy junctions of London’s
city center and upon the intense interest of
British food lovers, opening of Southamp-
ton Row and Villiers Street stores followed.
Becoming a favorite meeting point, Simit




Saray1 stores are all striving to innovate
their products to the taste of the British.
Stating that they are very pleased with the
attention they receive in the U.K,, the CEO
of Simit Sarayi, Abdullah Kavukcu said; “We
are managing all our stores in Europe from
London. We can call London our European
base. We continue to open stores abroad as
a part of our missing of
becoming a world brand.
Our target is to increase
the number of our stores
in the U.K. to 250 within
the next five years. We are
the like the face, the store-
front brand of Turkey in
the global arena. We are
planning on maintain-
ing our leading position
properly and as expected
from us.
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“Avrupa’daki tiim magazalarimizi Londra’dan
yonetiyoruz. Londra’y1 Avrupa tisstimiiz olarak
adlandirabiliriz. Diinya markas1 olma vizyonuyla
yurt dist agihislarimiz tiim hiziyla siirdiiriiyoruz.
Hedefimiz bes y1l icerisinde Ingiltere’deki magaza
sayisini 250’ye ¢ikarmak. Tiirkiye’nin global arenada
vitrin markasiy1z. Oncii roliimiizii layikiyla ve bize
yakisan sekilde devam ettirmeyi planliyoruz” dedi.




Our Bursa Ozliice
store at your service

Hamurundaki dostlugu yaymaya; yurt ici
ve yurt disinda hizla bytmeye devam
eden Simit Saray1, Bursa'daki 11inci
magazasini Ozltice'de act.

urt i¢i ve yurt disinda hizla biiytimesini

siirdiiren Simit Saray1, Bursa'daki 11’inci

magazasini Ozliice’de agarak giiniin

her saati agzinin tadim bilen Bursalilar:
agirlamaya devam ediyor. 370 metrekarelik ferah
atmosferi, konforlu dekorasyonu ve birbirinden
lezzetli iirtinleriyle hizmet verecek Simit Saray1
Ozliice magazasinda; vazgecilmez Simit Saray
lezzetleri kahvalti, simit, borek, kurabiye, sandvig,
kruvasan, ¢orek, kek, pasta ve ekmeklerin yan sira
taptaze malzemelerle hazirlanan Simit Burger, manti,
makarna, 1zgara kofte gibi hem goze hem damaga
hitap eden enfes segenekler yer aliyor.
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Continuing to spread the friendship
of its pastries and grow rapidly both
nationally and internationally, Simit
Saray1 has opened its 11th store in
Bursa-Ozliice.

ontinuing its rapid growth na-
tionally and internationally, Simit
Saray1 has opened its 11th store in
Bursa-Ozliice, welcoming Bursa
residents all hours of the day. At the 370
square meter Simit Saray: Ozliice store
offering service with a spacious atmosphere,
comfortable decor and delicious products;
on the menu are Simit Sarayi favorites,
breakfast, simit, pastries, cookies, sand-
wiches, croissants, cakes, and
bread, along with
Simit Burger, Simit
Pizza, ravio, pasta,
meatballs pre-
pared with fresh
ingredients that
are pleasing to both
the eye and the taste
buds.




We added flavor
to the Retail Days

Inviting its guests to a feast of taste

at every hour of the day, Simit Saray:
was the meeting point of retailers with
various delicious offerings during 16th
Retail Days, the most important event
of the sector.

imit Saray, a pleasant meeting point
for guests with exquisite tastes and
flavors it adds to its menu according
to changing trends and demands
offered its hospitality this time to the guests
of Retail Days, which took place this year
at Liitfi Kirdar Congress and Exhibition
Center. The stand of Simit Saray, located at
number 14 in Rumeli Hall of the Center draw
attention from all guests in the exhibition
area with tasty offerings and appealing aro-
mas. Simit Saray1 Caravan at the entrance
door during the opening of the Retail Days
drew many guests who wanted to enjoy
Turkish bagels, pastries, cookies, sandwich-
es, cakes and different flavors of ice cream,
hot and cold beverages and Simit Saray1’s
other specialties.

Eminent guests and exclusive
sessions shedding a light on the
business world

The Retail Days is the largest organization
of the business world of Turkey since 2001
and is also one of the distinguished leading
organizations in the international arena.

At the event, experts from Turkey and the
world discuss new applications and the most
recent examples from the retail world. The
most prestigious business organization of
Turkey, the exhibitions organized under the
roof of the Retail Days last for two days and
are the meeting point of leading exhibition
participants and top-level executives from
the sector. Innovations in services and prod-
ucts for the retail sector are displayed at the
exhibition area, which offers a great net-
working opportunity for the guests, bringing
together various forms.

Peraknde Giinleri'ne lezzet kattik

Misafirlerini gintin her aninda lezzet sélenine davet
eden Simit Sarayi, sektoriin en énemli bulusmasi
olan 16. Perakende Gunlerinde birbirinden essiz
ikramlariyla perakendecilerin bulusma noktasi oldu.

egisen trendler ve talepler dogrultusunda

meniisiine ekledigi benzersiz lezzetlerle
konuklarinin keyifli bulusma noktasi

olan Simit Saray1 hamurundaki dostlugu
Perakende Giinleri'nde de paylasti. Bu y1l Liitfi
Kirdar Kongre ve Sergi Sarayr'nda diizenlenen 16.
Perakende Giinleri'nde Rumeli Salonu 104 numarada
yer alan Simit Saray1 standindaki essiz ikramlar
nefis kokulariyla fuar alanindaki tiim ziyaretgilerin
dikkatini ¢ekti. Giris kapisindaki Simit Saray1
karavani simit, borek, kurabiye, sandvig, pasta ve
dondurma cesitleri, sicak ve soguk igecekler ve Simit
Sarayr'nin 6zel lezzetleri ile Perakende Giinleri'nin
acilisinda katilimeilardan yogun ilgi gordii.

Seckin konugmacilar, is diinyasina
istk tutan oturumlar

Perakende Giinleri, 2001 yilindan bu yana
Tiirkiye’deki en biiyiik is diinyas1 organizasyonu,
uluslararasi alanda da sayili organizasyonlardan
biri olarak éne ¢ikiyor. Etkinlikte; Tiirkiye'den ve
diinyadan uzman konusmacilar yeni uygulamalar:
ve perakende diinyasindan giincel 6rnekleri genis bir
yelpazede giindeme getiriyor. Tiirkiye'nin en prestijli
is diinyas1 organizasyonu Perakende Giinleri ¢atisi
altinda diizenlenen fuar, iki giin boyunca, kendi
alanlarinda lider olan fuar katilimcilar: ve sektoriin
iist diizey yoneticileri i¢in bulusma noktasi oluyor.
Ziyaretgiler i¢cin egsiz bir network olanagi sunan ve
pek ¢ok firmay1 bulusturan fuar alaninda, perakende
sektoriine yonelik hizmet ve tirtinlerdeki yenilikler
de sergileniyor. Iki giin boyunca binlerce kisiyi
agirlayan fuar, farkli oturumlardan olusuyor.
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Simit Saray1 hamurundaki dostlugu
yaymaya devam ediyor

vurt i¢i ve yurt dis1 agilislarina biiyiik hizla devam

eden lezzet tutkunlarinin vazgegilmez bulugma
noktast Simit Saray1, Akdeniz Universitesi magazasini
hizmete agti.
Birbirinden lezzetli iirtinleri her keseye uygun
fiyatlarla sunan, degisen trendler ve tiiketicilerin
degisen ihtiyag ve talepleri dogrultusunda meniisiine
ekledigi benzersiz lezzetlerle giiler ytizlii hizmeti
birlestiren Akdeniz Universitesi Simit Saray1, ilk
giinden itibaren agzinin tadini bilen Antalyali
ogrencilerin bulusma noktas: haline geldi.
Antalya’daki 10’'uncu magaza olan Akdeniz
Universitesi Simit Saray, toplamda 150 kisilik i¢
ve dis oturma kapasitesiyle 6grencilere giiniin
her saatine uygun lezzetler sunmay1 hedefliyor.
Antalya magazamizin iiniversite magazasi olmasi
sebebiyle ayr1 bir 6nemi var. Ailesinden uzakta
olan 6grencilerimizin sicak ve saglikl bir lezzete
istedikleri anda ulasabilmelerini sagliyoruz. Fast
foodlara bagh kalmadan kendi kiiltiirtimiiziin kendi
lezzetimizin eseri olan simidi genclerle istedikleri her
an bulusturmak bizi ayrica mutlu ediyor. Universite
ogrencisi, yerli ve yabanci turist bakimindan olduke¢a
zengin olan Antalya’daki magaza sayimizi ilerleyen
yillarda daha da yukariya tasimayz, 6zellikle yabanci
turistleri de lezzetlerimize tanistirmay: hedefliyoruz.

Soguk las giinlerinin yeni
sicak bulugma noktasi

akin zamanda Bursa Endiiliis Park’ta agilan Simit

Saray1 soguk kis giinlerinde Bursalilarin favori
adresi oldu.
Yurt i¢i ve yurt disinda hizla biiytimeye devam
eden Simit Saray1, Bursa’daki onuncu magazasini
Endiiliis Park’a agarak Bursalilar: birbirinden lezzetli
tirtinleriyle agirlamaya devam ediyor. Yakin zamanda
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Simit Saray1 continues offering
hospitality
ontinuing its store openings both in
Turkey and abroad, Simit Saray, the

essential meeting point of food lovers has
opened its brand new store at Akdeniz Uni-
versity.
Offering various tastes at prices afforda-
ble for everyone, Akdeniz University Simit
Saray1 has combined exquisite unique prod-
ucts added to the menu according to chang-
ing trends and demands of consumers with
friendly service. It has become the meeting
point of gourmet students of Antalya from
the first day on.
Akdeniz University Simit Sarayi, our 10th
store in Antalya offers delicious flavors to
students at every hour of the day with an
indoor and outdoor seating capacity for 150
guests in total. Our Antalya store is special
as it is a university store. We ensure that
students who are away from their families
can reach hot and delicious taste whenever
they like. It is especially pleasing for us to
offer Turkish bagels, a specialty of our own
culture, and our own taste to youngsters as
an alternative to fast food. We are intending
to increase the number of our stores in An-
talya in the future thanks to the high popu-
lation of students, local and foreign tourists
in the province; we’re particularly aiming to
introduce our tastes to foreign tourists.

A new and warm meeting point of
the cold winter days

he recently opened Bursa Endiiliis Park

Simit Saray: store immediately became a
favorite new address of residents of Bursa.
Continuing to grow and expand both in
Turkey and abroad, Simit Saray1’s tenth
store in the province of Bursa was opened
at Endilis Park and continues to welcome
guests offering delicious gourmet products.
The new Endiliis Park Simit Sarayi is at-
tracting residents of Bursa since its opening
with its extensive product range suitable for
every hour of the day. With weather getting
colder, warm and delicious Turkish bagels,
pastries, soups, salty-sweet cookies and pies
of Simit Saray: are accompanying pleasant,
warm meetings of locals of Bursa, one of the
most important centers of winter tourism in
Turkey. Choices such as Turkish dumplings,




grilled meatballs, Simit Burger and pasta,
which are among some of the favorite tastes
of Simit Saray1 continue to accommodate
those who have an eye for gourmet level
food at every hour of the day.

We opened our new store
in Saudi Arabia!

B ringing traditional Turkish flavors to the

world, Turkey’s brand on the global mar-
ket, Simit Sarayi, has upon intense interest
opened its now store in Saudi Arabia in the
Salma Mall of the city of Hail.
Continuing full speed with overseas open-
ings with a vision of becoming a global
brand, Simit Sarayi is continuing its growth
in Saudi Arabia with its latest stores. At the
Simit Saray1 store opened recently in Sal-
ma Mall, in addition to traditional Turkish
flavors, product alternatives suited to the
palate of Arab guests are also available.
At the Salma Mall store serving Saudi
Arabian guests from a 16
square meter outdoor and
70 square meter interior
with a warm atmosphere
and chic decor, on the
menu are Simit Saray1
favorites, breakfast, simit,
pastries, cookies, sand-
wiches, croissants, cakes,
and bread, along with
Simit Burger, Simit Pizza,
ravioli, pasta, meatballs,
all prepared with fresh
ingredients that are pleas-
ing to both the eye and
the taste buds.

hizmet vermeye baslayan Endiiliis Park Simit Saray1;
acildigy ilk giinden itibaren giiniin her saatine uygun
genis iiriin yelpazesi ile Bursa halki tarafindan yogun
ilgi goriiyor. Kig turizminin 6nemli merkezlerinden
biri olan Bursa’da havalarin sogumasiyla birlikte
Simit Saray1 meniisiindeki sicacik simit, borek, ¢orba,
tatli-tuzlu kurabiye ve ¢orekler Bursalilarin en keyifli
bulusmalarina eslik ediyor. Simit Saray1 mutfaginin
sevilen lezzetleri manti, 1zgara kofte, simit burger

ve makarna gibi segenekler giiniin her saati agzinin
tadini bilenleri mutlu ediyor.

Suudi Arabistan'da yeni
magazamizi agtik!

Tﬁrkiye’nin global arenadaki vitrin markasi

Simit Saray1, gordiigii yogun ilgi tizerine Suudi
Arabistan’daki yeni magazasim Hail sehrinde
bulunan Salma Mall'da agt1. Diinya markas: olma
vizyonuyla yurt dis1 agilislarim tiim hiziyla siirdiiren
Simit Saray1, agtig1 magazalar ile Suudi Arabistan’da
biiytimesini siirdiiriiyor. Ge¢tigimiz giinlerde Salma
Mall'da agilan Simit Saray1 magazasinda, geleneksel
"™ Tiirk lezzetlerinin yani sira Arap
misafirlerin damak tadina uygun
iiriin alternatifleri de yer aliyor.
16 metrekare dig, 70 metrekare
i¢ alani, sicak atmosferi ve sik
dekorasyonuyla agzinin tadini
bilen Suudi Arabistanlhilara hizmet
verecek Salma Mall magazasinda;
vazgecilmez Simit Saray1 lezzetleri
kahvalti, simit, borek, kurabiye,
sandvig, kruvasan, ¢orek, kek, pasta
ve ekmeklerin yani sira taptaze
malzemelerle hazirlanan Simit
Burger, manti, makarna, 1zgara kofte
gibi hem goze hem damaga hitap
eden enfes segenekler yer aliyor.
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Alp Elmalh

TV Programlar Yapimcisi /
TV Program Producer

elevizyonlarin efsane programi Car-

kafelek’in Tiirkiye’deki ilk yapimei-

larindan olan Mehmet Alp Elmals,

uzun yillar Show TV’de Yarisma
Programlar1 Koordinatorliigii yapti. Show
TV ve CNN’in kurucu ekibinde yer alan
Elmali, Show Max’in Genel Midiirliigii'ni
de yiiriittii. Yemek kiiltiirtine olan ilgisi,
su anda Tiirkiye ¢apinda taniman Ozgiir
Sef’i kesfetmesini sagladi. Motosiklet
kullanmayi, seyahat etmeyi, ytizmeyi ve
yiirilyiis yapmay1 seven Elmali'nin biri 8
digeri 13 yasinda iki oglu var. Simit Saray1
Levent Subesi’nin miidavimlerinden olan
usta programci, Puf Sandvi¢ yemeyi ¢ok
seviyor.

ne of the first producers

of the legendary TV show,

Carkifelek (“Spin the

Fortune”), Mehmet Alp
Elmali acted as the Game Show Pro-
ducer at Show TV for many years.
He was one of the founding mem-
bers of Show TV and CNN and was
also the General Manager of Show
Mazx. His interest in food culture
enabled him to discover Free Chef
which is famous throughout the
whole of Turkey. Enjoying riding
bicycles, traveling, swimming and
trekking, Elmali has two sons (8 and
13). The expert programmer who is
one of the regulars at Simit Saray1
Levent Store, loves to eat Puffy
Sandvich...
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Herdem Yaz
Boliikbasi

Ortaokul Ogrencisi /
Middle School Student

rol Altaca Okullar1 7’inci stmif 6gren-

cisi olan Herdem Yaz Boliikbasi, gii-

zel sanatlara yetenegi olan basarili

bir 6grenci. Resim, heykel, minya-
tiir, elisi ve t1g isi calismalari olan Yaz,
okulunda hazirladig: projelerle kendinden
soz ettiriyor. Fen Bilimleri ve tarih en
sevdigi dersler... Ip atlamak ve kitap oku-
mak da Yaz’in hobileri arasinda yer aliyor.
Yaz’in bir diger ilgi alani ise mitoloji ile
ilgili romanlar. Biiyiince mimar olmak
isteyen Yaz, Simit Saray1’nin Nutellalh Kek
Pops’una bayiliyor ve ders ¢alisirken Simit
Burger yemeyi seviyor.

th Grader at Erol Altaca

Okullar:1 Herdem Yaz Béliik-

basi is a student who'’s got a

talent for fine arts. She’s got
artworks in paintings, architecture,
miniature, crochet and her artworks
she created at summer school made
a mark for themselves. Science and
art history are her favorite les-
sons... Jumping rope and reading
are among her hobbies... Another
favorite hobby of her is mythologi-
cal novels. Yaz, who wants to be an
architect when she grows up, loves
Nutella Cake Pops of Simit Sarayi.
In addition, she loves to eat Simit
Burger while she’s studying.
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Deniz Arda
Lise Ogrencisi / High School Student

otre Dam de Sion student of Notre Dame
Lisesi 6grencisi Deniz, de Sion, Deniz Arda can
Tiirkge, Ingilizce, speak Turkish, English
Fransizca biliyor, Is- and French, plus, learning

panyolca greniyor. Edebiya- Spanish... Arda has a special inter-
ta 6zel ilgisi var ve okulunun est in literature and she is also in
edebiyat jiirisinde gorevli...  the literary jury of her school. She
Deniz, dahil oldugu bir proje was awarded with the runner up

ile TUBITAK tan ikincilik prize in TUBITAK’s competitin last
odiilii aldi. Bos vakitlerinde  year. In her free time, Deniz likes to
piyano calan Deniz, gelecekte play the piano and she aslo wants
diinya barisi, gevre korun- to work at NGOs that are helping
mas1 gibi insanliga fayda to try to protect the world peace
saglamay1 hedefleyen kurum- and the environment to make sure
larda galismak istiyor. Deniz, the whole world benefits from all
Simit Saray’nin Nutellah Kek her efforts. She is especially fond of
Pops’unu ¢ok begeniyor. Nutella Cake Pops of Simit Saray:.
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Giilsiim
Kasapoglu,
ve Murathan

Anneanne-Torun/

Grandmother- Grandson
[ 1 |

¢ ¢ocuk annesi Giilsiim Kasapoglu,

iiniversite egitimlerini tamamla-

yan ¢ocuklarindan sonra simdi de

torununun gelisimi ile yakindan
ilgileniyor. Sosyal yardim projelerinde
goniillii galisan; miizeleri ve sergileri ziya-
ret etmeyi, tarih kitaplar: okumayi seven
Giilstim Hanim, cam boyama yapmaktan
ve dogada vakit gecirmekten keyif aliyor.
Torunu Murathan’la oyun oynamak, ona
kitap okumak, birlikte parka gitmek,
sokak hayvanlarini beslemek su siralar en
fazla yaptig1 ve mutlu oldugu aktiviteler.
Giilsiim Hanim Simit Sarayr’nin Tuzlu Ev
Tipi Kurabiye’lerini ¢ok begeniyor...

other of three, Kasapog-

lu is closely following

the development of

her grandson, after her
children graduated from university.
Volunteering at social aid projects
and visiting museums and exhibi-
tions, Kasapoglu is a fan of histor-
ical books; in addition, she enjoys
painting glass and spending time
in nature. Playing with and reading
to her grandson, taking him to the
park and feeding stray animals are
activities she dearly enjoys recently
and make her happy. She especially
likes Salty Homemade Cookies of
Simit Sarayu.
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Kanal D'nin, yapimini 03 Medyanin tistlendigi, yonetmenligini Yagmur-Dur
kadrosunda Halit Ergenc ve Bergtizar Korel'in yani sira Onur Saylak, Sena
Hassanisoughi, Celile Toyon, Boran Kuzum, Pinar Deniz, Miray Daner, Kubild ve Hakan Salinmis
gibi 5nemli isimlerin yer aldigi yeni dizisi “Vatanim Sensin” Persembe aksam|@8ill vazgecilmezi oldu. Biz
de bu sezona damgasini vuran dizinin yapimeisi Nermin Eroglu ile projeyi kongSek... Ayhan Bolukbasi

”»” d d'
1 aeai
I yaptigl, oyuncu
Baki Davrak, Sebnem
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7 z’}i diences said
atanim Se

anal D'series, O3 Media production, directed ;;..
by Yagmur-Durul Taylan, staring Halit Erd'epld and
Corel along with talented actors and actresses

‘. ding Onur Saylak, Senan Kara, Baki Davrak, Sebnem
. ughl Cehle Toyon, Boran Kuzum, Plnar Denlz

’)

) :ﬁth its producer, Nermin Eroglu... Ayhan Bélﬁkba§1
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Yapimci
Nermin Eroglu
Producer
Nermin Eroglu
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asaril1 donem dizisi denildiginde ilk akla gelen
isimsiniz. Muhtesem Yiizyil ardindan Vatanim
Sensin.. Biz bugiin son déonemde televizyondaki
en basarili projeler arasinda yer alan Vatanim
Sensin’i konusmak istiyoruz. Once en bagindan basla-
yalim, bu projeye nasil dahil oldunuz?
Muhtesem Yiizyil'in ilk dort sezonunun yapimeciligini
ylriittiim, sonraki projede yer almamay tercih ettim, ilk
proje yeteri kadar zorlu ve yorucuydu. Kendime yazli-
gimda mazbut bir hayat kurmus iken, Vatanim Sensin
projesiyle O3 Medya geldi. Projeyi ¢ok begendigim ve bu
tiir biiyiik islerinin biiyiik bir ekip ¢alismasi oldugunu
bildigim i¢in kabul ettim. Ciinkii Muhtesem Yiizyil’dan
sonra en ¢ok begendigim ve sevdigim senaryo bu oldu.
Senaryo asamasindan sonra olanlar aslinda en ¢ok
merak ettiimiz asama. Bir proje zihinden ekrana nasil
yansttiliyor, nasil hayata geciriliyor?
En 6nemlisi bir sezon boyunca hayata gegireceginiz

t is the first series that comes
to mind in terms of successful
period dramas. “Vatanim Sen-
sin” after “Muhtesem Yiizyil”
(the “Magnificient Century”)...
We would like to discuss “Vatanim
Sensin,” which is one of the most
successful projects on TV in this
season with you. Let’s begin from
the start. How did you get involved
in this project?
I was the producer of the “Magnifi-
cent Century” for the first four sea-
son. I preferred not being involved
in the next project as the first
project was hard and tiring enough.
I had built myself a quiet life in
my summer house when O3 Media
approached me with the “Vatanim
Sensin” project. I really liked the
project and accepted it as I knew
that there are large crews behind
such mega projects. This was a sce-
nario I really liked and enjoyed after
the “Magnificent Century.”
The stages after the scriptwriting
are what we are wondering about
the most. How does an idea gets
reflect on the screen; how do you
bring it to life?
The most crucial thing is to be the
master of the story you will reflect
on the screen for the whole season.
You have to design the decoration
according to the period the story is
set in, this is especially true for peri-
od dramas. Therefore, you first start
working with an art director. The
initial thing is to research the accu-
racy of what is written on the script
historically. In order to achieve
this, you have to have a historical
consultant. Then, you need to find
a place to use this décor effectively.
Location is crucial as actors and
the technical crew have to be able
to access this location; somewhere
accessible to health services. Such
extensive projects cannot be shot in
a remote location. So, we first found
such a place where we can resolve
these problems. A studio by the
Bosporus in Istanbul became our
base. Some scenes are shot in the
mountains or forests but the main
base is the studio. This is how we
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hikayeye hakim olmak... O sezon boyunca anlatacaginiz
hikayeye uygun, donem dizilerinde 6zellikle, dekoru
tasarlamak gerekiyor 6ncelikle. Bunun i¢in 6nce bir
sanat ybnetmeniyle galismaya bashyorsunuz. {1k yap-
maniz gereken senaryoda yazili olanlarin tarihsel bir
karsiliginin olup olmadiginin arastirilmasi. Bunun igin
¢alismada mutlaka bir tarih danismani da sizinle olmali.
Arkasindan bu dekoru kurabileceginiz en efektif alani
bulmaniz gerekiyor. Yer ¢ok énemli, oyuncu ve teknik
ekibin yaz kis her tiirlii hava kosullarinda kolaylikla
ulasimini saglayacaginiz, herhangi bir saglik sorununda
acil miidahale edebileceginiz -ki dag basinda olmaz bu
kadar biiyiik isler- bir yer olmasi gerekiyor. Biz de tiim
bu sorunlari rahatlikla ¢6zebilecegimiz mekan: bulduk
oncelikle. Istanbul i¢inde Bogaz kenarinda bir stiidyo
ana iissiimiiz haline geldi. Baz1 sahneler orman gibi
daglik alanlarda ¢ekiliyor ancak ana iis stiidyo, boylelik-
le 130 dakikalik boliimii her hafta yayina yetistiriyoruz,
aksi takdire yetismesi imkansiz olurdu. Tiim bu siireg,
yonetmenlerimiz Yagmur-Durul Taylan gibi ¢ok tecrii-
beli bir ekibimiz oldugu i¢in ¢ok kisa bir zamanda gegti
ve biz bes ayda sete ¢iktik.

Kostiim ve oyuncu secimi siireci nasil gecti?

Aslinda tiim bu siire¢ ayn1 anda yasandi... Dekorla ilgile-
nirken oyuncu se¢imi de siiriiyordu, hatta kostiimler de
hazirlaniyordu. Projenin ilk basinda kostiim tasarimcim
10 bin kosttim hazirlamas: gerektigini soyledi ama ben
tecriibeli bir yapimer oldugum i¢in bu saymin uygun
olmadigini biliyordum, ¢iinkii raiting alamazsaniz yayin
omriiniiz de kisa olabilir hem de yayinlandik¢a kos-

are able to complete the production
of each episode ready for broadcast-
ing. It would have been impossible
otherwise. This whole process was
completed in a really short period
of time as we have a really experi-
enced team led by Yagmur-Durul
Taylan and we were on set within
five months.

What was the selection stage for
costumes and actors like?

It almost all happened at the same
time. While we were dealing with
decor, we were also continuing to
select actors; even some costumes
were prepared at the time. At the
beginning of the project, our cos-
tume designer said 10,000 cos-
tumes had to be prepared but I am
an experienced producer, I knew
this number was not appropriate
since if you can’t get rating, your
broadcasting life will be short, plus,
costumes need to improve as you're
broadcasted. It was not possible

to finalize all costumes before
actors were selected. Therefore, I
first started the making of soldier
costumes to gain time. Again, 500
costumes for the citizens were com-

Daha 6nce ayri
ayri ve birlikte rol
aldiklari diziler

ile uluslararasi
hayran kitlesine
sahip olan

| Halit Ergenc &

Bergtizar Korel
ciftini Persembe
aksami da
dinyanin dort
bir yanindan
sevenleri yalniz
birakmad.
Vatanim Sensin
TT WorldWide'da
lictincti siraya
kadar ytikseldi
ve diinyanin en
cok konusulan
konulari arasinda
yerini ald.

" Those who

are very
fond of Halit
Ergenc and
Bergtzar
Korel, who
built an
international
fan base
with series
they starred
in both
together and
separately,
didn’t leave
them alone
on Thursday
nights.
“Vatanmm
Sensin” got
the third
place in TT
Worldwide
and became
one of the
trending
topics of the
world.
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tiimde gelismeler olacaktir. Oyuncular se¢ilmeden tam
olarak tiim kostiimlerin finalize edilmesi de miimkiin
degildir. O yiizden mesela dnce asker kostiimlerini
diktirmeye basladim, vakit kazanmak i¢in. Halk kos-
tiimleri de aym sekilde yani oyuncular netlesmeden 500
civarinda kostiimii tamamlamis olduk. O sirada oyuncu
secimleri devam etti.

Sizi en cok zorlayan hangi oyuncunun secimi oldu,
karaktere en uygun oyuncuyu bulmak da kolay degil
sanlyorum...

Bizi en ¢ok zorlayan gengler oldu. Ciinkii 6zellikle d6-
nem dizilerinde gen¢ oyuncular risklidir. Dizide tanin-
mis bir oyuncuyla ¢alismak garantidir ama bir o kadar
risk tasir. Genglerde bu durum daha da risk getirir,
¢iinkii genellikle bir 6nceki dizileri popiiler isler oluyor,
onlarla bizim yaptigimiz isin agirligini saglamak kolay
degil. Bu yiizden ben de yonetmenlerimiz de geng oyun-
cularin no-name olmasim istedik. Ozellikle Ali Kemal
karakterinde ¢ok zorlandik, ti¢ bin oyuncuyla deneme
¢ekildi ve bu ti¢ bin kisi arasindan en uygun isim Kubi-
lay Aka oldu.

Vatanim Sensin’i bize anlatir misiniz? Basarisinin altin-
da ne yatiyor?

Vatamim Sensin, Anadolu’daki Kurtulus Miicadelesi'nin
baslamasini 6znel anlatan bir projedir diyebilirim. Mii-
cadele doneminde yasananlarin insanlarin hayatini nasil
etkiledigine bakmak istedik. Savas gostermiyoruz ama
isgal altinda bir sehirde nasil bir hayat vard: sorusuna

pleted before the actors were select-
ed. The actor selection process was
ongoing around that time.

Which character was the hardest?
I believe it was not easy to find the
right actor for each character.

The toughest ones were the young-
er characters. In period dramas,
especially young actors pose a risk.
Yet, working with popular actors
and actresses seem easy in a series
but it still imposes a risk. However,
younger actors or actresses impose
even a higher risk because usually,
their previous works are popular
works and therefore, it is harder to
explain to them how heavy our job
is in a period drama. Therefore, I
and our directors both wanted all
young actors to be no-name stars.
We really had a hard time with Ali
Kemal character. We had test shoots
with three thousand people and
the most suitable one out of these
actors was Kubilay Aka.

Can you explain “Vatanim Sensin”
to us? What lies beneath its suc-
cess?




yanit ariyoruz ve bence seyirciyle bu sekilde ¢ok dogru
bir bag kurduk. Projeyi en basinda sevme nedenim de
buydu. Dagilmis bir ailenin bir araya gelme hikayesini
anlatiyoruz biz. Bu arada bir direnis var, tarih ilerledik¢e
de Kurtulus Savas: yoluna gidisi anlatacagiz. Bu yolda
Izmir gibi ¢ok fazla bilinmeyen bir sehrimizde yasanan-
lar1 anlatiyoruz.

Tepkiler nasil? Endiselendiginiz taraflar oldu mu dizide
anlatilanlara gelebilecek tepkiler nedeniyle...

Tepkiler ¢ok olumlu. Tiirk -Yunan iliskilerini anlatti-
gimiz icin biraz endiselerim vardi ama biz tamamen
insani tarafindan bakiyoruz. Dizimizdeki Veronika da
bir anne ve biz annelik gibi ortak duyguyu anlatiyoruz.
Veronika ile Azize ¢ogu zaman ortak kaygilari, ortak
acilar1 paylasiyor. Ciinkdi ikisi de anne. Senaristlerimiz
insanin kalbine dokunan ¢ok giizel sahneler yaziyor. Biz
zaten komsu iki kiiltiirtiz ve birbirimize ¢ok benziyoruz,
geemisimiz ortak. Kendi adima bu kadarcik bir mesaj
verebiliyorsa bu proje 6nemli bir is yapiyoruz diyebiliyo-
rum. Bence zaten bir projenin basarili olmas i¢in gorsel
basarinin igerige hizmet etmesi gerekir.

Zorlu bir hazirlik siirecinin ardindan yayina basladimiz
ve ilk béliimden itibaren izleyici dizinin hayrani oldu,
izlenme oranlar da bu begeniyi gosteriyor zaten. Set
hayati nasil geciyor?

Sete gegtikten sonra isin zor tarafi yonetmenlerin

\ Uu!‘"

“Vatanim Sensin” is a project that
subjectively tells the story of the
War of Independence. We wanted to
look at how what happened around
the time of War of Independence
affected people’s lives. We do not
show the actual war but we tried to
find answers to questions such as
what was life like under siege and

I think this is why we established
such a good connection with the
audience. This is the reason why

I liked the project from the start.
We tell the story of a broken home
coming back together. There is

still resistance and in time, we will
tell the story of how the War of
Independence started. We tell what
happened in this story in a city like
Izmir which has not been depicted
very often before.

What are the reactions like? Where
there things that worried you about
what is being told in the series
about the possible reactions you
may get?

Reactions are very positive. To be
honest, I had my doubts as we are
also touching on Turkish-Greek
relations but we’re looking at it
from a very humane perspective.
Veronica in the series is a mother
and we try to convert the emotion
of motherhood. Veronica and Aziz
mostly share the same concerns
and pains. Because they are both
mothers. Our scriptwriters write
very touchy scenes. We are neigh-
bor cultures and we are very much
alike and share the same past. If I
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iizerinde oluyor. Ciinkii bir hayal kuruyorsun, o hayale
gore oyuncular: bir araya getiriyorsun, dekoru kuruyor-
sun, kostiimler hazirlaniyor, miizikler besteleniyor ama
sete ¢ikinca oyuncular sahneleri canlandirirken rotay:
belirleyen yonetmenler oluyor. Setteki kimyay1 diizgiin
tutturmak yonetmenin en 6nemli islevi oluyor. $u anda
ii¢ yonetmenimiz var. Yagmur ve Durul Taylan ile Burak
Yagmurel.

Sizi en ¢ok etkileyen sahne hangisi diye sorsam?

ilk aklima gelen Azize’nin evinin yandig1 sahne. Ciinkii
dekorla o kadar ugrastiktan, o kadar emek verildikten
sonra yakmak bana dokundu. “Evi mi yakiyorsunuz?”
falan demeye baslayinca Yagmur beni uzaklastirdi. $im-
di neyse ki tamir ettik ve bir daha yakilmayacak.

Savas sahneleri zorlu olur, birinci boliimde bolca vardi.
Aslinda bu projenin en biiyiik zorlugu cografyay: uydur-
mak, Istanbul sinirlarinda, Karadeniz dogasinda {zmir’i
¢ekiyoruz.

Savas sahnelerinde atlar da rol aliyordu ve bir yerde at
takla atiyordu . Nasil ¢ektiniz bu sahneyi?

On arastirmasini yaptigimizda at egitiminde Kazaklarm
uzmanhgini belirledik. Kazaklar Tiirkiye’ye geldi, at ¢ift-
liklerinden uygun olanlar: sectiler. Cekimlerde atlarin ne
kadar akilli canllar olduguna bir kez daha sahit olduk.
Mesela bombanin patladig1 yerden atlar bir daha asla
gee¢miyordu. O ylizden tekrar ¢ekim yapmak miimkiin
degildi. Sonucta kimsenin burnu kanamadan ¢ekimi
tamamladik, atlar i¢in bile ayr1 ambulans gelmisti.

can give such a small message for
myself, it means we are doing an
important job with this project. I
think that in order for a project to
be successful, it is important for it
to serve the content more than the
visual success.

You started broadcasting after a
tough preparation stage and every-
one became a fan after the first
episode. The ratings are a proof of
this success. Yet, what is like on the
set?

When we are on the set, the tough-
est job is of the directors. Because
you have a dream, you bring togeth-
er actors, set up the decor, prepare
the costumes, compose the songs
according to that dream but when
the actors actually arrive on the set,
those who manage the direction are
the director. Establishing the right
kind of chemistry on the set is the
job of directors. We now have three
directors. Yagmur and Durul Tay-
lan, and Burak Yagmurel.

Which scenes have moved you the
most?




Halit Ergenc ve Bergiizar Korel ile calismak nasil?
Sahaneler, gergekten onlarin evli olmasinin ise bu
kadar olumlu yansiyacagini ben 6ngéremezdim. Cok

iyi rol arkadast onlar, sette cok profesyoneller. Oyle ki
sehir dis1 gekimde otelde onlara iki ayr1 oda ayarladim.
Soyle diisiiniiyorum, yorgun olabilir, kafasini1 dinlemek
isteyebilir, ya da galismak isteyebilir. Evli olmasalar nasil
davranacaksak 6yle davraniyoruz. Ki Bergiizar ¢ok mutlu
oldu bu durumdan, oglu da geldi ve rahat ettiler.

“Sizin ve tiim ekibin elinize saghk” diyorum ve Nermin
Eroglu’nu yakindan tanimak icin soruyorum. Siz bu
meslege nasil basladimiz?

Ben 1985 yilinda Bogazigi Universitesi Jeoloji boliimii-
nii kazanarak Trabzon’dan Istanbul’a gelmis bir geng
idim. Hazirliktan sonra tiyatro kuliibiine katildim ve ¢ok
sevdim. Birden etrafinda bugiin sektoriin duayeni olan
geng isimler oldu. Sonra sinemaci olmaya karar verdim.
Okulu biraktim. Tekrar sinava girip Radyo Televiz-

yon Boliimii'nii kazandim ve ayn1 zamanda ¢alismaya
bagladim. Rahmetli Onat Kutlar’in istanbul Film Ajans1
sirketinde bir genglik programi hazirladik. Ozel tele-
vizyonlar yeni kurulmustu, Show TV genglik programi
istemisti, o0 donemde biz Pamuk Bank i¢in Geng¢ adinda
bir dergi hazirhyorduk ve program da iste bu derginin
kadrosundaki isimlerden kuruldu. Kook & Rool adl bir
programdi, bir y1l devam etti, Tiirk televizyonlariin

ilk gen¢lik programiydi. Programin yonetmenleri Baris
Pirhasan, Sinan Cetin, Umur Turagay gibi isimlerdi.

The first one that comes to my mind
is when Azize’s house got burnt.
Because after putting that much ef-
fort into the decor, burning it down
was a bit hard. Yagmur removed
me from the scene when I started
saying, “Are you burning the house
down?” We have now repaired it
and it won’t be burnt down again.
Battle scenes are hard and there
were plenty in the first episode. The
biggest problem with this project

is making it fit to the geography.
While we are on the shores of the
Bosporus, next to the Black Sea,
we're filming Izmir.

There are horses in the battle
scenes and in one of them one of
the horses tumbled down over. How
did you shoot this scene?

We did a preliminary research and
realized that Kazakhs were the ex-
perts in horse training. They came
to Turkey and selected the suitable
horse farms. We witnessed how
incredibly smart horses are in the
shooting. Likewise, horses didn’t
jump from locations where a bomb
was exploded. Therefore, it was not
possible to do the shooting. In the
end, we completed shooting without
even a nose bleed; we had another
ambulance for the horses.

How was working with Halit Ergencg
and Bergtizar Korel?

They are incredible; I couldn’t have
foreseen how them being married
would have reflected this positively
to this job. They are great role bud-
dies and very professional on the
set. I even arranged separate rooms
for them in a hotel for out-of-town
shootings. I thought, they could be
tired; they may want to rest their
head or work. We acted as if they
weren’t married. And Berglizar was
very happy with this and as were
her son.

I would like to say well done to you
and your term and I'm just asking
this to get to know Nermin Eroglu
better. How did you get into this
business?

I got into Geology department at
Bogazi¢i University in 1985 and
came to Istanbul from Trabzon.
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Tiinel’deki eski bir binay1 plato haline getirdik, platoda
gengler oturuyordu, kafe dekoru vardi. Basarih genglerle
soylesiler yapiyorduk. O iste biz ¢ok deneyim kazandik,
¢ok eklektik bir projeydi, mesela Tarkan’in ilk klibini
bile biz ¢ekmistik. Tarkan’in ilk makyajin1 ben yaptim.
Cok kiigiik bir ekiptik, her seyi kendimiz yapiyorduk.
Cok calisiyorduk. Sonra o yonetmenlerin hepsi sirayla
benimle ¢alismak istediler, 6nce Sinan Cetin’le ¢alistim.
Sinemaya béyle basladim, 6nce TRT filmlerinde ¢alistim,
Yenge¢ Sepeti filmi mesela ¢alistigim projelerden biriydi.
Ardindan sayisiz reklam ¢ekimlerinde bulundum. Der-
ken y1l 1999 oldu, aym y1l iginde evlendim, bosandim,
babami kaybettim, deprem oldu ve ben de reklam sek-
toriinii birakma karari aldim. Veli Celik arkadasimdir,
beni aradi ve Askim Daglarda Gezer isimli bir televizyon
dizisine baslyoruz, dedi ve beni ¢agirdi. Dizi maceram
da baslamis oldu. Bir siirii dizide yapim amirligi yaptim
ardindan. O zamanlar yapimec yoktu, yapim amiri ve
patron vard: ekibin tamam bir minibiise sigardu.

O giinlerden bu giinlere ne fark var?

Diziye basladigimdan bu yana televizyonu ¢ok sevdigimi
anladim. Erisimi ¢ok gii¢lii ve hizli. Muhtesem Yiizyil'la
birlikte ben dizilerimizin yurt disinda nasil ses getirdigi-
ni ¢ok yakindan tanik oldum.

After prep, I joined the drama club
and loved it. Suddenly, there were
young names who are now doyens
of the sector around me. So I decid-
ed to become involved in movies. I
dropped out of school. I re-entered
the university exam, won the Radio,
TV Department and started work-
ing at the same time. We prepared
a youth program at Istanbul Film
Agency of the deceased Onat Kut-
lar. Private TVs were established
then, Show TV requested a youth
program. It was a program called
“Kook&Rool” and continues for a
year. The program was directed

by names such as Baris Pirhasan,
Sinan Cetin, Umur Turagay.. We
turned an old building at the Tunnel
into a studio, there were youngsters
at the plateau and a coffee house
decor. We used to have interviews
with successful youngsters. There,
we gained so much experience. It
was an eclectic project. For exam-
ple, we were the team who shot the
first video of Tarkan. I also did the
first make-up of Tarkan. Then, all
those directors wanted to work with
me but Sinan Cetin was the first
director I worked with. This is how
I got into filmmaking. I first worked
in TRT’s films; for example, “Yengec
Sepeti” was one of my firs projects. I
also accompanied countless adver-
tisement shootings. Then, came
1999. I got married, got divorces,
lost my dad, the earthquake hap-
pened and I decided to quit the
advertisement sector. Veli Celik to
notify me that they were starting
the shooting of “Agkim Daglarda
Gezer.” That’s when I got into TV. I
acted as the production manager in
various series. There weren’t pro-
ducers then; the production manag-
er and the boss and the whole team
would fit into a minivan.

What is the difference between
those times and now?

When I first started working in TV
series, I realized that I like the TV.
Its accessibility is strong. With the
“Magnificent Century,” I witnessed
how our own series may make it to
the world and be successful.
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Ayse Eflal,

Abdullah
Emre

Muhasebe Uzmani /
Accounting Expert

2 yildir kamu idaresinde muha-

sebe departmaninda ¢alisan Esin

Biyik, insanlara yardimci olmaktan

mutluluk duyuyor ve isini severek
yapiyor. Belediyelerin yardim programla-
rinda gondiillii olarak ¢alisan Esin Hanim,
Uludag Universitesi’nde Maliye boliimii
ogrencisi... Kitaplar1 diinyadaki tiim maddi
seylerden iistiin tutan Biyik, Ayse Eflal ve
Abdullah Emre’nin de annesi... “Mekke’de
bizi simitsiz birakmayan Simit Sarayi’na
tesekkiir ederim” diyen Esin Hanim, ofiste
de Simit Sarayr’nin Sucuklu ve Sebzeli
Ciabatta Pizzalari’'ndan vazge¢miyor...

orking at account-

ing departments at

a public administra-

tion for the past 12
years, Bryik likes to help people and
enjoys his job. She also volunteers
at aid programs of municipalities
and is a student at Finance depart-
ment of Uludag University... Valuing
books above everything else in the
world Biyik, is the mother of Ayse
Eflal and Abdullah Emre. “I'd like to
thank Simit Saray: for not leaving
us without Turkish bagels in Mec-
ca,” says Biyik cannot give up on
Simit Saray1’s Ciabatta Pizza Spicy
Sausage and Veggie.
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Kayahan

Kiymaz

s Adami /

Businessman

ahcesehir Universitesi reklamcilik

boliimii 6grencisi olan Kayahan

Kiymaz, 18 yasindan beri babasinin

sahip oldugu hali magazasinda
calisiyor. Seyahat etmeyi seven Yilmaz,
gittigi ilkelerde hal ile ilgili bilgiler
toplamay1 da ihmal etmiyor. Thracatla
ilgilenen Kiymaz, Simit Sarayr’'nin Peynirli
Cit1 Pit1 Borek’ini ve Kalem Boreklerini
¢ok begeniyor.

ayahan Kiymaz, studying

advertising at Bahcege-

hir University, Kayahan

Kaymaz has been working
at his father’s carpet store since the
age of 18. While he enjoys trave-
ling, Yilmaz doesn’t forget to collect
information on carpets from coun-
tries he visits. Also interested in
exportation, Kiymaz’s favorite Simit
Saray: treat is Cheese Filled Backed
Mini Pastry and Crispy Pastry.
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Doktor,
Ic Hastaliklari Uzmani /

Doctor, Internal
Medicine Specialist

amhk Hastanesi’nde i¢ Hastaliklar1
Uzmani olarak ¢alisan Uzm. Dr.
Burak Uzel, ayn1 zamanda eskrim
sporcusu. Kendisi gibi eskirim
yal#®h kiz1 Defne ile vakit gecirmekten
biiyiik keyif alan Uzel, ailesiyle yurti¢i
ve yurtdist seyahatlerinde bulunuyor. Ug
yildir Karadeniz TV ve Kiiltiir TV’de saghk
prgrami yapan Uzel, hastanesi i¢in ¢ikar-
dig1 Camlik Life dergisinin de genel yayin
yonetmeni. Saglik konusundaki bilgi ve
tecriibelerini www.burakuzel-md.com
adresinde paylasan Burak Bey’in diger
hobileri arasinda, otomobiller ve kitaplar
yer aliyor. Simit Saray1’n1 sabah saatlerin-
de ziyaret eden Uzel, kahvalti yapmadan
giine baslamiyor.

orking as an Internal
Medicine Specialist
at Camlik Hospital,
Dr. Burak Uzel is
also an fencer. He likes spending
time with his daughter, Defne, who
is also a fencer and travelling in
Turkey and abroad. Presenting a
health program at Karadeniz TV
and Kiiltiir TV for the past three
years, Uzel is also the chief editor
of Camlik Life published by his
hospital. He shares his knowledge
and experiences at his website www.
burakuzel-md.com and cars and
books are among his other hobbies.
Usually visiting Simit Saray: in the
mornings, Uzel never starts a day
without breakfast.

100 o SimMiT SARAYI




i e SiMiT SARAYI© 101



ROPORTAJ ©

INTERVIEW

102 o SimMiT SARAYI

Muazzez Ersoy’dan yepyeni bir albiim

Brand new album
from Muazzez Ersoy

Turk Sanat Muizigine ve nostaljik sarkilara
damgasini vurmus isimlerden biri

olan nostalji kraligesi Muazzez Ersoy, ilk

kez pop albtimuyle sevenlerinin karsisina
cikiyor. 90'larda hit olmus dokuz sarkiyi
“90'dan Pop” albtimtinde seslendiren sanatcl
yeni albimant anlatti. Ayhan Boltkbasi

evgili Muazzez Ersoy, bu kez yepyeni bir tarzla

hayranlarmizin karsisina cikacaksmniz.. Yeni

albiimiiniizii bize anlatir misimz?

Giizel bir proje ¢alismasi ile miizik sevenlere hos
bir siirpriz yaptigimi diisiiniiyorum. Biraz ters kose ama
enerji dolu bir albiim oldu. Her zaman Tiirk Miizigi
sanatgisi olarak sahne repertuvarima pop pargalari da
aliyordum. Hatta Halk Miizigi yani tiirkiilerimizi de ¢ok
seviyorum, kisaca miizigin her tiiriine, yani miizige asik,
tutkun bir sanat¢1 olarak bu kez bu keyifli ¢alisma ile
“merhaba” dedim. Insallah sans1 giizel olur.

Size nostalji kralicesi deniyor ve eski sarkilar dendi-
ginde sizin isminiz her zaman 6n plana cikiyor. Neden
nostalji?

Annemin gengliginde aldig1 45°lik plaklar: vardi. Diz-
lerinde kireglenme oldugu i¢in yiiriiyemiyordu, tek
eglencesi o plaklardi. Ama her gecen giin, o plaklardan
biri bozuluyordu. Annem o sarkilar1 dinleyemez oldu.
Bir giin “Kizim, ne olur sunlardan bir plak yap” dedi.
Bagl bulundugum plak sirketine “Béyle bir kaset
yapmak istiyorum, sizden para da istemiyorum. Tek
arzum, anneme hediye bir kaset yapmak” dedim. Kabul
ettiler ama o proje gerceklesmedi. Aradan zaman gecti
ve annemle babam pes pese vefat etti. Sonra Levent
Miizik’i kurdum ($imdiki adi1 Emir Miizik) ve annemin
talep ettigi albiimii, “Nostalji 1”i yaptim. Albiimii ona
sagken hediye edebilmek, “Al agkim bunu sana yaptim’
diyebilmeyi ¢ok isterdim. Nostalji serisi hayatimin mer-
kezinde yer alir ¢linkii annemin bu arzusu bana biiyiik
bir basari getirdi. ilk albiim ¢iktiktan sonra arkasinin
gelmesi ¢ok istendi. Mesela “Nostalji 2”yi yaptigimda
zamansizliktan dolay: tam iki ay klip ¢ekememistik ve
ona ragmen 800 binden fazla satmigti.

Tiirk Sanat Miiziginin nostalji eserlerini dinleyiciler si-

i

The nostalgia queen, who left
her mark on Turkish Classical
Music and nostalgic songs,
Muazzez Ersoy, is presenting
her fans a pop album for the
first time! Covering nine tracks
popular back in the 90s, Ersoy
gave us details on her new
album “90’dan Pop” (“Pop from
the 90s”). Ayhan Boliikbas:

ear Muazzez Ersoy, you
are greeting your fans
with a brand new style...
Can you tells us about
your new album?
I believe I'm giving a nice sur-
prise to music fans with this really
pleasant project. It may be throwing
a curve a bit but it is an album full
of energy. As a Turkish Classical
music artist, I used to include pop
tracks to my repertoire. I also like
our Folk Music, our folk ballads;
in other words, as an artist fond of
all types of music, I'm passionate
about music in general and I am
again saying “hello” to fans with
this delightful album. I hope it will
break a leg.
You’re deemed as the nostalgia
queen and whenever classical
songs are mentioned, your name is
always the first thing that comes to
mind. Why nostalgia?
My mother had EPs she had pur-
chased when she was younger. She
couldn’t walk at the time due to cal-
cification at her knees so her only
entertainment was those records.
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But, day by day these old records
got broken. So my mother was un-
able to listen to those songs. Then,
one day, she said, “Darling, please
make such a record.”

So I said to my record company, “I
want to do a nostalgic album and
I’'m not going to ask for money. My
only wish is to make a record for my
mother.” They accepted my wish
but that project was never realized.
Time passed and my parents passed
away one after the other. Then, I
founded Levent Music (it’s currently
called Emir Music) and I did what
my mother wished for, “Nostalgia
17 I would have been extremely
happy if I could give her this pres-
ent when she was alive; say, “My
dearest mother, here, I made this for
you.” The nostalgia series is at the
center of my life because this wish
of my mother brought me a huge
success. Music fans requested a
similar album after the first album
was released. For example, when we
released, “Nostalgia 2,” we were so
busy that we couldn’t shoot a video
for two months. Yet, despite that we
sold about 800,000 albums.

New generations hear nostalgic
songs of Turkish Classical Music
from your voice. Is it a journey
back to the 90s this time? Can you
give us the background of such a
choice? Why 90s?

Do you know why 90s? These songs
marked those years, the 90s. They
are so beautiful that whenever we
hear them somewhere they still give
the same joy and pleasure; they are
pop’s classics and are very enjoya-
ble. I wished to have such a work in
my musical career for years. Before
making a pop album, I used to cover
these tracks in my stage perfor-
mances and included them in my
concert repertoire. I still do. That
why it is such a delightful project.
Even my photos are different than
usual. I took on a different image
with the help of Mehmet Turgut.
Without going to the extremes,

I'm appearing before my fans by
preserving both of these images of
mine.




zin sesinizle yeniden dinliyor, yeni kusaklar taniyor. Bu
kez pop miiziginde 90’lara bir yolculuk olacak? Neden
baoyle bir se¢cim yaptimiz? Neden 90’lar?

Neden 90’lar biliyor musunuz? O yillard: bu pargalar,
90’1 yallar1 miihiirledi. O kadar giizel sarkilar ki hala
dinledigimizde bizlere haz ve keyif veriyor, popun
Kklasikleri olmus, ¢ok giizel eserler. Zaten benim yillardir
miizik hayatimda olmasini istedigim ¢alismalardan
biriydi. Pop albiimii yapmadan evvel yillar éncede sahne
¢alismalarimda, konserlerimde repertuvarimda bulun-
duruyordum sarkilari. Hala da okuyorum. O yiizden bu
proje ¢ok 6zel. Fotograflarim dahi farkli oldu. Mehmet
Turgut tarafindan farkh imaja biirtindiim. Cok uglara
tasmadan, her iki imajimi da koruyarak sevenlerime
sunuyorum.

Albiimde baska siirprizlerinizin de oldugunu biliyoruz,
okurlarla paylasir misiniz?

Bana ilk Giilsen stirpriz yapti. Stiidyodayim bir giin,
Giilsen de Ozan’in yaninda oturuyor. Okudugum par-
cadaki vokali dinliyorum, kim bu diyorum. Uzun bir
siire dinledim, Ozan’in yanina gittim, “Tamidik bir ses
bu vokal ama kim yahu?” diye sordum. O an anladim,
Giilsen’e dondiim ve “Sensin o, sen!” dedim. Ardindan
Linet duymus, “Muzo ben de yapacagim” dedi. Sonra da
Askin Nur Yengi eklendi. Sag olsun dostlarim.

Benim canim dostlarim, giizel yiirekli arkadaslarim beni
boyle bir projede yalniz birakmadi. Giilsen, Askin Nur
Yengi ve Linet farkli pargalara vokal yaparak benim i¢in
¢ok 6zel bu galismamda yanimda oldular, canlarima ¢ok
tesekkiir ediyorum.

Albiimiin hazirlik siireci nasildi1?

Albiimiin hazirlik siiresi tam iki yil siirdii. Pop miizigi-
nin ustasi, duayeni Ozan Colakoglu ile ¢alistik, keyifli,
neseli zaman zaman da tath bir stresli ¢alisma oldu. Bu
albiimde okuma kogum Murat Aziret’in de emegi var, o
da ¢ok ugrasti okumalarda benimle. Eserleri tek basima
segmedim, yapime firmam DMC’den sevgili Samsun
Bey, Ozan, Giilsen, benim menajerim Haluk ve bir¢ok
kisinin sark: se¢ciminde emegi ve rolii var.

Nostalji pop albiimlerine devam edecek misiniz? 70’ler,
80’ler gibi farkli donemler olacak m1 6rnegin?

Bu bir proje ¢alismas1 ama eger miiziksever dostlarim
bu ¢alismanin devamini isterlerse neden olmasin. Bu
keyifli, 6liimstiz sarkilari, miizikte giiniimiiz teknolojisi
ve farki ile yeniden harmanlamak ve geng yeni yetisen
nesillere duyurmak hos olur.

Albiimde hangi sarkilar olacak?

Albiimiimiizde bir tanesi remix olmak tizere 10 parca
pop eseri var, remix’i yine ayni ekipten Eytip Giindiiz
yaptl. Bu arada bugiine kadar benim seslendirdigim bir
parg¢am remix yapilmamusti, boylelikle ilk defa remix
olmus oldu.

Albiimdeki sarlalarim:
Onursuz Olmasin Ask
Degmez

We know that there are other
surprises in the album. Would you
like to kindly share those with our
readers?

First, Giilsen surprised me. [ was

in the studio one day and Giilsen
was sitting with Ozan. [ was listen-
ing to the vocals of the song I sang
and wondering who was singing. I
listened to it for a while and then
went to see Ozan. “This is a famil-
iar voice but who is this vocal?” I
asked. Then, I realized who it was
and turned to Giilsen and said, “It is
you, it is you.” Then Linet heard, she
said, “Muzo I want to be included as
well” Then, Askin Nur Yengi also
joined us. Thank you my dearest
friends.

My kindest friends, my good-heart-
ed friends didn’t leave me alone

in this project. Giilsen, Agkin Nur
Yenig and Linet sang different
tracks to support me in this very
special work. I would like to thank
all my darlings.

What was the preparation stage for
the album like?

The album was prepared in two
years. We cooperated with the
expert, doyen of pop music, Ozan
Colakoglu. It was a joyful, enjoyable
time; it was a sweet yet stressful
project. My vocal coach, Murat
Aziret also has put a lot of efforts
into this album; he worked really
hard on my vocals. I didn’t choose
the tracks on my own. Dear Mr.
Samsun from DMC, Ozan, Giilsen,
my manager Haluk and a lot of oth-
er people put labor, effort and time
into selection of songs.

Will you continue making nostalgic
pop albums? For example, are you
planning on covering 70s and 80s?
This is a project-based work but

if my music lover friends want

this project to continue, why not?

I would really enjoy harmonizing
these pleasing, immortal songs with
today’s technology and the different
style it presents and introduce them
to younger generations.

Which tracks will be in the album?
There are 10 pop songs in the al-
bum; one of them is a remix, again
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Lafi m1 olur

Cabuk Olalim Askim

Cagirma Beni

Havalim

Kacin Kurasi

Korkuyorum

Basina Bela Olurum

Onursuz Olmasin Ask- remix

ilk klibi Serdar Orta¢’in “Degmez” sarkisina gektiginizi
biliyoruz. Detaylan sizden dinleyelim...

Evet, ¢ok giizel bir klip oldu ve o klipte ¢ok ¢ok farkh
bir Muazzez ¢ikti. Ben bile “Ben neymisim ya” dedim.
Kemal Basbug yonetti, ¢ilgin ama bir o kadar da inanil-
maz fikirleri olan, ufku ¢ok agik, derin, miithig bir insan.
Kendisi ile ilk klibim ve kendisini ¢ok sevdim. Samimi,
igten, candan. Sonugcta ¢ok basaril sarkiydi. Klip de tam
istedigim gibi ¢ok renkli islendi.

Ve sizi daha yakindan tanimak icin Muazzez Ersoy han-
gi sarkilar1 en cok sever ve dinler? En sevdiginiz sarkici
kimdir mesela?

Muazzez Ersoy miizige tutkun biri olarak miizigin bii-
tiin tiirlerini dinler, zaman zaman de yabanci parga bile
okur, bu da farkl bir siirpriz olur. Hig belli olmaz, sarki-
lar1 birbirinden ayirmam genelde, hepsinin tad: farklidir.
Giizel okunan yorumlanan sarkilar: dinlerim.

Yeni sarkilarla sizi sahnede ne zaman dinleyecegiz?
Konser takvimi belli oldu mu?

Sahne ¢aligmalarim araliksiz devam ediyor, extra diye
adlandirdigim 6zel geceler davetler konser takvimi der-
ken tamitim konserini soruyorsaniz Allah nasip ederse
ontimiizdeki giinler i¢in de planliyoruz.

2005 yilinda da Birlesmis Milletler Miilteciler Yiiksek
Komiserligi tarafindan iyi niyet el¢isi unvam alan 9 kisi-
den birisiniz? Bu giinlerde bu ¢alismalarimiz ¢ok 6nemli

Miizik marketlerde yerini alan albiimiin ilk
klip cahismasi Kemal Basbug yonetmenliginde
sz ve miizigi Serdar Ortac’a ait “Degmez” adh
sarkaya cekildi.

The first video clip of the new album you can find
at all music stores was shot for “Degmez,” written,
composed and performed by Serdar Orta¢ and
directed by Kemal Bagbug.
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hale geldi. Hatta bugiine kadar hi¢ bu kadar 6nemli
olmamisti? Neler yapiyorsunuz?

Birlesmis Milletler Miilteciler Yiiksek Komiserligi
tarafindan ulusal ve uluslararas iyi niyet elgisi olarak
secildigim zaman 9 kisiden biriydim, su anda bu tim
diinyada 13 kisi oldu bildigim kadaryla. Tyi niyet elgisi
olarak yaptigim bir¢ok ¢alisma var, bu konu ile ilgi-

li Birlesmis Milletler Miilteciler Yiiksek Komiserligi
sitesinden de bilgilere ulagabilirsiniz. Ama ben kisaca
yaptigim ¢alismalar: 6zetleyeyim, Suriye’ye Sam’a gittim

performed by Eyiip Giindiiz from
the same team. None of the songs I
sang were remixed until today. This
is the first time I will have a remix.

My songs in the album:
Onursuz Olmasin Agk

Degmez

Lafi m1 olur

Cabuk Olalim Agkim

Cagirma Beni

Havalim

Kacin Kurasi

Korkuyorum

Basina Bela Olurum

Onursuz Olmasin Agk- remix

We know that the first video you
shoot is for Serdar Orta¢’s song,
“Degmez”. Let’s hear the details
from you...

Yes, it was a really good video clip
and a really different Muazzez ap-
peared. Even I said to myself, “Wow,
who am I?” Kemal Bagbug directed
it, he is someone who has crazy but
incredible ideas, has a broad, deep
and great perspective. This is the
first video clip I shot with him and
I really enjoyed working with him.
He is very sincere, candid and frank.
In the end, it was very successful
shoot. The video was very colorful,
just the way I wanted it to be.

In order to get to know you better,
which songs do Muazzez Ersoy like
and listen to? For example, who is
our favorite singer?

Muazzey Ersoy listens to all types
of music as someone who is pas-
sionate about it; sometimes even
covers foreign songs, which again is
a unique surprise for my fans. You
never know, I don’t differentiate
between songs; they all appeal to
different tastes. I listen to all songs
rendered beautifully.

When will you see you on stage
with new songs? Is your concert
schedule ready?

My stage performances continue
without any break; there are special
nights, invitations and events but if
you’re asking about the promotion
concert schedule, we'll be planning
it for the coming days.

You are one of the 9 people who




o zaman orada savas yoktu, kamplar1 gezdim, miilakat-
lara katildim, miilteciler ve miilteci ailelerle bir arada
oldum, sorunlarini dinledim. Konya ‘da miilteci ailelerin
okul ¢agindaki ¢ocuklarina ¢anta, kitap, defter gibi okul
malzemelerini ve gonderilen yardimlar ulagtirdim. Is-
vigre’ye genel merkezine gittim. Tiirkiye’de miiltecilerin
durumu ile ilgiliydi. Hatta bu yolculuga Gaziantep Bii-
yiiksehir Belediye Bagkanimiz Saym Hanimefendi Fatma
Sahin’le gikmistik. Oncesinde Gaziantep’e gittim Sayin
Fatma Sahin Hamimefendi AFAD il Baskam ve kalabalik

were awarded with the title good-
will ambassador by United Nations
High Commissioner for Refugees.
Your efforts have gained impor-
tance in these days. Perhaps, they
have never been this crucial until
now. So what are you doing as a
goodwill ambassador exactly?
When [ was awarded with the title
goodwill ambassador by United Na-
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bir heyet ile Nizip kampini denetledik. Ayrica Cumhur-

baskan1 himayelerinde Somali’ye yine bu kimlikle gittim,
ayrica Sayin Cumhurbaskanimizin esi Hanimefendi ile
heyetinde Pakistan’a gittim. Bugiin iilkemizde 3.5 milyon
miilteci var ve bu insanlar tilkelerini savas ve benze-

ri nedenlerden dolay: terk etmisler, toplumumuzun

bu insanlara karsi 6nyargili olmayip, daha hosgoriilii,
anlayish olmalarini temenni ediyorum. Ciinkii biz Tiirk
insani olarak misafirperver, yardimsever ve mazlumun
yaninda olan bir milletiz.

Yepyeni bir yila giriyoruz? Tiirkiye olarak ¢ok zor bir
yili geride biraktik, yeni y1l mesajimiz ne olacak?
Soylediginiz gibi 2016 ¢ok zor ve sikintili siireglerden
gectigimiz bir yil oldu. Insallah 2017 yili, sikintilarin,
zorluklarin olmadig ve tiim diinyada barisin, dostlugun,
sevginin hakim oldugu bir yil olur.

tions High Commission-
er for Refugees, [ was one
of those 9 people, now;

I think there are about
13 ambassadors in the
world right now. There
are many fields I work

in as a goodwill ambas-
sador; you can access
such information from
the website of United
Nations High Commis-
sioner for Refugees. But,
let me summarize what

I do. I went to Damascus
in Syria before the civil
war outbreak; visited
camps, participated to in-
terviews, spent time with
refugees and their fam-
ilies and listed to their
problems. I ensured that
materials and aid such as
bags, books and note-
books were delivered to
school-age children of
families in the refugee
camp in Konya. [ trav-
elled to the headquarters
in Switzerland. My visit
was related to the status
of refugees in Turkey.
Mrs. Fatma Sahin, our
Mayor of Gaziantep
Metropolitan Municipali-
ty also attended this trip.
Beforehand, I had visited
Gaziantep and with Mrs.
Fatma Sahin, we had
audited Nizip Camp
with AFAD (Disaster and Emergency
Management Presidency) City Presi-
dent and a crowded committee. I also
visited Somali with this title under
the care of our President and visited
Pakistan with our Lovely First Lady.
Today, there are about 3.5 million
refugees in Turkey, who had to desert
their homes due to reasons like war.

I would like our society not to act bi-
ased towards these people and show
more tolerance and understanding.
This is because, we, the Turkish
nation, are known for our hospitality,
our helpfulness and siding with the
suffering.
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Gozde
Alam Eris

Tiirkge Ogretmeni /
Turkish Teacher

es yildir Tiirkge 6gretmenligi yapan

Gozde Altin Eris, ¢ocuklar: ¢ok

sevdigi icin bu meslegi se¢mis. Su

siralar Abant Izzet Baysal Uni-
versitesi'nde yiiksek lisans yapan Eris,
bos zamanlarinda kitap okuyor ve tenis
oynuyor. Evli olan Gézde Hanim, Simit
Saray1'nin Dereotlu Ev Coregi'ne ve Kis
Cayr’na bayiliyor. Baz1 giinler magazadan
alip, 6gretmenler odasinda ¢ay esliginde
bu leziz pogaganin tadim ¢ikariyor...

eaching Turkish for the

past five years, Gézde Altin

Eris has chosen this profes-

sion as she is in love with
children. Also doing her master’s
degree at Abant Izzet Baysal Uni-
versity, Eris likes to read and play
tennis in her free time. Gézde, who
is married, loves the Homemade
Dill Bread and Winter Tea of Simit
Saray1. Sometimes, she enjoys her
pastries at the teacher’s room along
with her tea...
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Gilirdag

CTO - Yaziim Uzmani /

CTO — Investment Expert
[ |

DO TV'nin tiim yazilim ve teknik bolii-

miini yiirtiten, MODYO TV’nin yazilim

ve Ar-Ge yoneticisi olan Yusuf Giirdag,

yazilim gelistiriyor. Spor yapmak,
motosiklet kullanmak ve doga yiiriiyiisleri
hobileri arasinda... Simit Saray1 maga-
zalarmin huzurlu ortamini kimi zaman
calisma alani olarak segen Giirdag, uzun
calistig giinlerde, kahvenin yaninda Simit
Saray1’nin birbirinden lezzetli tatlilarini
yemeyi tercih ediyor.

anaging IDO TV’s

whole software and

technical department,

Yusuf Giirdag is also
the software and R&D manager of
MODYO TV, developing software.
Exercising, using motorbikes and
nature walks are some of his hob-
bies. Enjoying the quiet atmosphere
of Simit Saray: stores, Giirday some-
times even choses to work there. In
those hard and long days, he enjoys
various delicious deserts of Simit
Saray1 alongside his coffee.
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Yeni biﬁill, yeni bir sen

Hepimizin yeni baslangiclara ihtiyaci var. Daha iyi olmak istedigimiz
alanlar, degistirmek istedigimiz huylarimiz, arinmak istedigimiz
duygularimiz var. Dans kursuna yazilmak, ‘yabanci.dil 68renmek gibi
bir turlti firsat bulamadiginiz hedeflerinizin yanina yeni bir sayfa acin.
Beden ve ruh sagliginiz icin kendinize dikkat edin,-yasadiginiz toplum L.
ve diinya igin atabileceginiz adimlara odaklanin..: Zeyhep Kasapoglu iy :

We all need new beginnings. There are areas we want to improve, habits we
want to change and emotions we want to get rid of. Turn a new leaf for your
targets such as enrolling to a dance course ér learning a new language which
you never had the chance to. Take care of your physical and mental health and
focus on steps you can take for your society and the world... Zeynep Kasapoglu
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vitamini, kalsiyum metabolizmasinda 6nemli bir
hormon... Bagirsaklardan kalsiyum emilimini ve
bobreklerden de kalsiyumun geri emilmesini ar-
tiryor. Vitamini eksik olan bireylerde Tip2 seker,
Parkinson ve kalp-damar hastaliklarinin gériilme riski

artarken, kisinin biligsel fonksiyonlarinda da azalma
gozleniyor. D vitamini ayn1 zamanda dogal bagisiklik
sistemimiz i¢in de 6nemli. Uzun yasam 6mrii ile D vita-
mini arasinda da artan bir baglanti s6z konusu.

Yani uzun yasamak ve yasadiklarimizi da unutmamak
istiyorsak “D vitamini” deyip gegmememiz gerekiyor.
Viicudumuz kendisi i¢in gerekli olan D vitaminini,
giinesten gelen B tipi ultraviolet 1s1nlarimin cilde temasi
ile tiretiyor. Tiirkiye gibi giinesli giin sayis1 yiiksek bir
iilkede bile ¢ogu kisinin kandaki D vitamini seviyesi

son derece diisiik. Bunun sebebi modern ¢agin getirdigi
giinesten uzak yasam. Elektronik hapsediciler (Telefon,
bilgisayar, televizyon vb.) yiiziinden vaktimizin ¢ogunu
kapali mekanlarda ge¢iriyoruz. Yeni yila girerken cani-
niza sikmak istemiyoruz ama bu yilin 6nemli hedeflerin-
den biri disarida daha fazla vakit ge¢irmek olmali. Her
giin en az 40 dakika, bilekleriniz, elleriniz ve yiiziiniiz
acik olacak sekilde agikhavada vakit gegirmeyi aliskanlik
haline getirin. Goreceksiniz kendinizi daha enerjik ve
mutlu hissedeceksiniz...

itamin D, is a great hor-
mone of calcium metabo-
lism. It assists absorption
of calcium in the intes-

tines and re-absorption of calcium
from the kidneys. Risk of Type 2
diabetes, Parkinson’s disease and
cardiovascular disease increase in
individuals with vitamin D deficien-
cy while cognitive functions deteri-
orate. Vitamin D is also important
for our natural immune system.
There is an increasing correlation
with a long life and vitamin D.

In other words, if you want to live a
longer life and not forget what you
lived, don’t underestimate vitamin
D. Our body produces the vitamin
D it requires when type B ultraviolet
sunbeams touch the skin. Vitamin D
levels of a lot of people are low even
in Turkey, which has a high number
of sunny days. This is because we
are enjoying sun less and less due
to the requirements of the modern




Affedin gitsin
Yeni yila gegmis yillardan kalan kirginliklarimzdan ari-
narak girin. Evet kolay degil ama bu en basta kendinize
vereceginiz bir 6diil olacak. Affetmek, bir baska insa-
na veya kendinize duydugunuz 6fkenin yerine sevgiyi
koymak anlamina geliyor aslinda. Bakin Uzman Psiko-
log Yrd. Dog. Davut Ibrahimoglu ne diyor: “Affederek;
ofkenin, nefretin, acinin, su¢glamanin, haksizliga ugrama
duygusunun, kendinizi hakl ¢ikarma gabasinin tizeri-
nizde yarattig1 agirhktan kurtuluyorsunuz. Bir kisiden
veya bir durumdan nefret ettiginizde, sirtimiz1 doniip
gitmis olsaniz bile, aslinda ¢elikten daha giiglii bir halka
ile o kisiye veya o duruma baglanirsiniz. Affetmek bu
halkadan kurtulmanin tek yoludur. Bu, saghginiz i¢in
de son derece faydalidir. Ornegin, Stanford Universite-
si'nde gorevli bilim adami Frederic Luskin ve ekibi, San
Francisco kentinde oturan 259 kisi tizerinde yaptik-
lar1 bir galismada, denekleri alti kez bir buguk saatlik
oturumlara ¢agirmislar. Arastirma gergevesinde, kotii
anilarim konusarak paylasan denekler, affedemedikleri
kisilerle daha sonra i¢lerinden konusmuslar. Kendilerine
zarar veren kisileri affeden katihmeilarin ¢ogu, deney
sonrasinda daha az aci duyduklarimi belirterek, stresten
kaynaklanan sirt ve mide agrisi, uykusuzluk gibi ruhsal
ve fiziksel belirtilerin de 6nemli 6l¢tide azaldigim kay-
detmisler. Affetmemenin olumsuz duygular beslemenize
yol a¢tigini, bu olumsuz duygularin da birgok hastaligin
olusumunda rol oynadigini unutmaym. Yapilan bazi
aragtirmalar, tansiyon ve seker hastaligindan kalp sorun-
larina kadar bir¢ok hastaligin temelinde olumsuz duy-
gularin yattigimi gosteriyor. Unutmayin; affetmek o kisiyi
sevmek, o kisiyle konusmak zorunda olmak, o kisiyi
hakl bulmak demek degildir. Affetmek bir 6zgiirliktiir.
Affetmek istediginiz kisi, cocugunuz, anneniz, babaniz
yani hayatinizdan asla ¢ikaramayacaginiz diistindiigi-
niiz insanlar da olabilir. Kim olursa olsun, affedilmesi
¢ok zor hatalar yaptiklarinda insanlara en fazla {i¢ kez
sans verin. Sizi yaralayan o tutum tg¢iinciide de devam
ediyorsa ve hakli oldugunuza eminseniz, son kez affedin
ve o kisiyi hayatinizdan gikarm...”

- - 4

age. Due to electronic entrapments
(like phones, computers, TV, etc.), we
spend most of our time indoors. We
don’t want to disturb you right when
we’re entering a New Year but one of
the targets you set for yourself for the
New Year should be spending more
time outdoors. Make a habit of spend-
ing time outdoors by exposing your
hands, ankles and face to sunlight at
least for 40 minutes a day. You will feel
more energetic and happy...

Let go and forgive
Enter a new year by letting go of all
resentments of the past year. It is not
easy but this will be an award you
will give yourself this year. Forgiving
means replacing your rage against an-
other human being or towards yourself
with love. Look what Dr. Davut ibrahi-
moglu says: “By forgiving, you get rid
of the pressure of justifying yourselves
all the time due to rage, hatred, pain,
accusations and feeling victimized. If
you hate someone or something, even
if you turn around and walk away, you
will be tied with a ring to them even
stronger than steel. Forgiving is the
only solution to free yourselves from
this ring. This is also very beneficial
for your health. For example, Freder-
ic Luskin and his team of Stanford
University invited 259 subjects to six
one and a half hour sessions in an
experiment in San Francisco. Subjects
shared their bad memories and talked
within themselves to people they
couldn’t forgive. Most of the subjects
who forgave people who hurt them felt
less of a pain after the experiment and
noted a decrease in their stress-relat-
ed back and stomach pain and other
spiritual and physical symptoms. Don’t
forget that not forgiving causes us to
accumulate negative feelings, which in
the end cause illnesses. Some research
show that the main reason behind
certain illnesses such as high blood
pressure and diabetes is such negative
feelings. Don’t forget, forgiving doesn’t
mean loving that person, speaking to
that person, finding that person right.
Forgiving is freedom. People you need
to forgive may be people you cannot
get rid of in your life like your children,
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Giil diigiiniin, giilistan olun
“Iyi diisiin iyi olsun.” Bu Tiirkiye’de sik kullanilan bir
deyimdir. Pozitif diisiince diye adlandirdigimiz kavram
da tam olarak bunu kast ediyor. Fakat yanlis anla-
silmasin, pozitif diisiince salt diistinceden ibaret bir
eylem degil. Tam tersi olumsuzluklara razi olmayan,
her kosulda yapilabilecek iyi bir sey olduguna inanan,
insan hayatini olumlu yénde etkileyen bir diisiince tarsi
bu. Dogu felsefesinin ana kaynag olan pozitif diistince,
giintimiizde batinin da benimsedigi bir kavram. Pozitif
diisiinmek, “¢oziim odakli” olmak anlamina geliyor. Po-
zitif diisiinenler, ¢evrelerindeki tiim olanaklar1 kendile-
rine hizmet edecek bi¢cimde kullanmaya odaklaniyorlar.
Evet mevcut durum son derec kotii, peki bunu iyilestir-
mek i¢in ne yapabilirim? Durumu kabullenme ve ¢6ztim
arayisl var. Pozitif diistincenin hayatimiza neler kattigini
Mevlana’nin su sozleriyle de 6zetleyebiliriz: “Kardesim
sen diisiinceden ibaretsin, geriye kalan et ve kemiksin.
Giil distintirsiin, giilistan olursun; diken diisiiniirsiin,
dikenli olursun.”
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Daha cok lyilik, daha ¢ok huzur
Bazi kavramlarin i¢ini doldurmak zor, “iyilik” de
bunlardan biri. Karsilik beklemeden yaptigimiz biitiin
yardimlara “iyilik” diyebilirsiniz. Sokaginizdaki kedilere
mama vermeniz, pisirdiginiz kekten komsunuza ikram
etmeniz, bir ¢ocuga ders anlatmaniz, adres arayan birine
yardim etmeniz gibi. Bu yaptiklarinizin bir karsilig
yoktur; vakit ayirirsiniz, paylasirsiniz ve iyilik yapmis
olursunuz. lyilik yaptik¢a iginize pozitif bir enerji dolar
ve bu kendinizi daha iyi hissetmenizi saglar. Nitekim
Emotion dergisinde yayinlanan, British Columbia
Universitesi'nden Dr. Lynn Alden ve Dr. Jennifer Trew
tarafindan yiiriitiilen ¢alisma, iyilik eylemlerinin sosyal
anksiyeteyi yenmede insanlara yardimei oldugunu ve
insanlarin kendilerini daha iyi hissettigini agiklayacak

your mother or your father. Give

at least three chances to people, no
matter who they are when they mis-
takes that are hard to forgive. If the
attitude that hurts you continues for
the third time and you are sure that
you are right, forgive one last time
and write that person off.

Think about roses,
become rosy
“Think positive, be positive.” This
is a common saying in Turkey. The
concept we call as positive thinking
is exactly this. But do not get it




kadar gergektir. Aragtirma sonucunda, kiigiik hediye-
ler vermek, tesekkiir etmek gibi basit iyiliklerin biiyiik
etkiler olusturdugu ve anksiyetenin asilmasinda iyilik
yapmanin 6nemli bir bilesen oldugunu goriince aslinda
sasirmamak gerekir. Belki de esas sasirilmasi gereken,
iyilik yapmanin yarattig1 huzur ve mutlulugun insan
bedenine olumlu yansimasi, 6rnegin kalp saghgini
korumasidir.

Nitekim British Colombia Universitesi'nde yapilan bir
diger arastirma iyilik yapmanin ve empati kurmanin
kalp ve beden saghg i¢in olumlu etkilere sahip oldu-
gunu gostermistir. Hannah MC Schreier, Kimberly A.
Schinert-Reichl ve Edith Cohen tarafindan 2013 yilinda
Kanada’da 10’uncu sinifa giden lise 6grencileri tizerinde
yiiriitiilen ¢alismada, kan basinci, viicut kitle endeksi ve

wrong, positive thinking process does
not only consist of thoughts. It is a pro-
cess of not caving in to negativities, of
believing that there is something to do
under all circumstances and that pos-
itively affects someone’s life. Positive
thinking, which the Eastern philosophy
is based on, is now also adopted by the
West. Positive thinking means being
“solution-oriented”. Positive thinkers
focus on using all possibilities around
them in a manner that will serve

them. Yes, the current situation is bad
enough, so what can I do to improve

it? It requires accepting the situation
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kalp ritimleri 6lgiilen 106 6grenciden 53’4, haftada bir
saat, kendi yasadiklar1 bolgedeki ilkokul 6grencilerine
belli konularda, karsilik beklemeden yardim etmistir.
Diger 53 6grenci ise goniillii herhangi bir programda yer
almamistir. 10 hafta sonucunda yapilan incelemelerde,
ilk gruptaki 53 6grencinin, kalp ritimlerinin daha diizen-
li, kolesterol ve viicut yag seviyesinin daha diisiik oldugu
gozlenmistir. Sebebi ise basittir, iyilik yaptiginizda stres
seviyeniz diiser, hayat rutininizin sahip oldugu o kostur-
macadan kisa siireligine bile olsa soyutlanir ve gérmedi-
giniz giizellikleri gormeye baslarsiniz. Size iyilik yapildi-
ginda da yine boyle olur. Aslinda iyilik yapmak da, iyilik
yapmanin yarattig tiim o giizel duygular da bulasicidir.
Size degil bir baskasina iyilik yapildigin1 gérmeniz bile
kendinizi iyi hissettirir. Uzmanlar bunun ‘kartopu etkisi’
oldugunu soyliiyorlar. Gordiikge, yaptik¢a ve maruz
kaldike¢a daha ¢ok iyilik yaparsiniz. Gérev oldugu i¢in,
yapmaniz gerektigi i¢in yapacaginiz iyi davranislar size
ayn1 tatmini vermezler, bunu i¢inizde duymalisiniz.

Daha cok kahkaha, daha saghkh yagsam
Giilmenin ve kahkaha atanin bedeninize ne kadar
iyi geldigini biliyor musunuz? Elbette biliyorsunuz,
giildiigiintiz vakit hissettiginiz o keyifli hal bundan ileri
geliyor.
Giiglii ve glizel birkag dakikalik kahkaha, sadece ruhi
stresinizi azaltmiyor, kaslarimizi gevsetiyor ve bu etki 45
dakika kadar siirtiyor. Giildtigiiniiz zaman stres hor-

and searching for a solution. We can
summarize what positive thinking
adds to our lives with these words
of Rumi: “Brother, you are made of
thought; the rest is just flesh and
bones. Think of a rose, you will be-
come a rose garden; think of a thorn
and you will grow thorns.”

More kindness, more peace
One of the concepts that is hard to
describe is “kindness.” You can call
all favors you do without waiting for
anything in return as “kindness.”
Feeding stray cats, offering a piece
to your neighbor from the cake you
bake, explaining a lesson to some-
one or helping someone find an
address. You don’t get anything in
return for such favors; you spend
time, you share and you are being
kind. As you do more favors, you are
filled with positive energy and this
makes you feel better. According to
a research conducted by Dr. Lynn
Alden and Dr. Jennifer Trew from
British Columbia University pub-
lished in Emotion magazine, acts of
kindness help people overcome so-
cial anxiety and feel more positive
in general. The results proving that
simple acts of kindness like giving
small presents and thanking people
have very important effects and is
one of the components of overcom-
ing anxiety shouldn’t be surprising.
Maybe the only thing that should
be surprising is that peace and
happiness created by kindness has
positive a positive effect on physical
health; for example it protect the
heart.

Hence, another research of British
Columbia University proved that
kindness and empathy have posi-
tive effects on hearth and physical
health. The research conducted by
Hannah MC Schreier, Kimberly A.
Schinert-Reichl and Edith Cohen
in 2013 in Canada with 10th grade
high school students, 53 out of
106 students whose blood pres-
sure, body mass index and hearth
rhythms helped primary school
children living in their own area for
one hour a week without waiting
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monlariniz azaliyor, bagisiklik hiicreleriniz ve tirettik-
leri silahlar artiyor. Bu sayede hastaliklara kars: olan
direnciniz de arttiriyor. Giilmek, gen¢lik hormonu olarak
da bilinen biiyiime hormonu salgilanmasini arttirarak
yaslanmayi geciktiriyor. Benzer sekilde gecici olarak
kendinizi mutlu hissetmenizi saglayan, viicudun kendi
iiretimi bir agr1 kesici olan endorfin salgilanmasini
sagliyor. Hastaliklarin iyilesme siiresini azaltmasi, kalp
ve damar hastaliklarina karsi koruyucu olmas: da diger
faydalar: arasinda. Unutmadan, giiliimseyen insanlar her
zaman daha giizel ¢ekici bulunuyorlar!..

L i

for a return. The other 53 stu-
dents didn’t join any volunteering
activities. The findings gathered
through 10 weeks showed that the
53 students in the first group have
more regular hearth rhythms, lower
cholesterol and body fat levels. The
reason is simple; when you act kind,
your stress levels get lower, even
for a little while, your hearth routine
will be isolated from the daily rush
and you start noticing beautiful
things you hadn’t noticed before.
The same thing happens when you
receive kindness as well. Acting
kind and all those positive feelings
created by kindness are contagious.
Even seeing kindness when it is not
directed to you makes you feel bet-
ter. Experts call this the “snowball
effect.” You do more favors as you
see them, as you do them or as you
receive them. However, good deeds
you do as a task, because you have
to wouldn’t create the same satisfac-
tion; this is something that needs to
come from inside.




Daha cok bireysel irade,

daha az siiper kahraman beklentisi
Tiirkiye’nin bir siiper star1 varsa o da Ajda Pekkan’dir.
Ajda Pekkan sarkilar: dinleyerek kendinizi iyi, neseli,
havali hissedebilirsiniz. Ama liitfen daha fazla bir sey
beklemeyin. “Benim yerime diisiinsiin, benim yerime
benim i¢in en iyi olan1 seg¢sin, beni kurtarsin, hayatimi
degistirsin” gibi beklentilerle yasamak bir legene binip
irmakta kiireksiz yolculuk etmeye benzer. Artik dalga
sizi nereye vurursa oraya gidersiniz... “Birileri ilgile-
niyordur” diye diisiinmek yerine sorumluluk alin. Siz
once kendi kiireklerinize sarilin. Isler yolunda gider ve
kendinize bir motor, yelken, arkanizdan esen bir riizgar,
pusula bulursaniz hayatinizin kontroliinii elinize almig
olursunuz. Peki bu durum sadece sizin hayatinizla m1
ilgili? Toplumsal olaylarda haklinin yaninda durmak,
insan haklari, ¢ocuklarla ilgili diizenlemeler, ¢evre
duyarlihig: gibi konularda sorgulayan, daha iyisini talep
eden, tilke ve diinya refah i¢in karar vericileri etkileye-
cek aksiyonlar almak da bu y1l 6deviniz olsun. Savaslarin
bitmesi, farkli uluslarin savaslara kars: verecege ortak
tepkiye bagl. Stiper kahraman diinyamiza gelmeyecek,
bunu ancak bir basaracagz...

Daha cok kontrol, daha kolay tedavi
Hey, yeni yila girdik, moral bozan konular1 konusmaya-
lim. Ama bir dakika, s6z konusu sagliksa, biraz kaslar:

More laughter for
a healthier life

Are you aware of how good smiling
and laughing is good for the body? Of
course you do, that feeling of being
delightful is exactly because of that.
A strong and beautiful laughter for a
few minutes not only decreases your
emotional stress but also relaxes your
muscles and that effect lasts for 45
minutes. Your stress hormone levels
decrease as you laugh, your immune
cells and thee armory they produce
enhances. Thus, your resistance to
illnesses will increase. Laughing also
delays aging as it increases the growth
hormone, which is also known as the
youth hormone. Similarly, it also en-
sures secretion of body’s own painkill-
er, endorphin, which also makes us feel
better. Other benefits are shortening
recovery periods from illnesses and
providing protection against cardio-
vascular disease. Before we forget, peo-
ple who smile often are also deemed
more attractive!
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catip bu satirlar1 okumanizin higbir zarar: yok. $imdi
telefonunuzu elinize alin ve asagidaki listeye bakarak
hemen bir kontrol randevusu alin.

Korkmayin. Aile doktorunuza veya bir i¢ hastaliklar:
uzmanina goriiniip, ailenizdeki hastalik oykiisiinden
bahsedin. Ailenizde hi¢ hastalik 6ykiisii yoksa bile (baz1
tiirlerde yeni teshislerin yiizde 80’inden fazlasinda

aile oykiisii yoktur) yasiniza uygun tetkiklerin listesini
yapmasini isteyin. Sakin ertelemeyin. Kendinize “gok
kiigiikken hallettim” deme sansini ancak siz verebilir-
siniz. Bunu tiim saglik sorunlarimiz i¢in uygulayin, dis
tedavisinden tutun da kanser tarama testlerine kadar. Bu
hem daha yiiksek tedavi basar1 oran1 hem daha az ma-
liyet hem de daha kolay tedavi segenegi demektir. Yeni
yilda saglik, huzur ve mutluluk dolu giinleriniz olsun...

More personal willpower, less
super hero expectation
If Turkey has a superstar, it is defi-
nitely Ajda Pekkan. You can feel
happy, cheerful and cool by listen-
ing to her songs. But do not expect
anything else. “They can think,
decide, pick the best for me, save me
and change my life..”” Such expecta-
tions would lead you nowhere and
you’ll be left spitting into the wind;
left in a boat in the river without
paddles. You will go wherever the
river takes you... Instead of thinking,
“some must be taking care of it,”
take responsibility. First hang onto
your paddles. Do you think this is
only about your life? Make it your
duty to side with the right in social
events, be someone who queries, is
conscious and who demands better
things in terms of arrangements re-
garding human rights, children and
environment; take actions that will
affect decision makers for peace and
safety of your country and the world.

More control,

easier treatment
Hey! We’ve entered a new year; let’s
not talk about depressing issues. But
wait a minute if we’re talking about
health; it wouldn’t hurt to frown a
little and read this page. Now take
your phone and immediately get a
control appointment by looking at
the list below. Don’t be afraid. See
your family practitioner or an inter-
nal medicine specialist and explain
about your family’s medical history.
Even if there is no medical history of
your family (in some new diagnoses
of new types of illnesses, 80% of the
patients do not have a medical histo-
ry), ask them to list tests suitable for
your age. Do not postpone. You can
only give the chance to say, “I got
it covered at an early age,” to your-
selves. Apply this for all your health
issues, from your dental health to
cancer scans. This will also ensure
a higher treatment rate and at the
same time less expensive and easier
treatments. We wish you healthy
days full of peace and happiness in
the New Year...
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Yavuz

w
Oguz
Kuafor [ Hairdresser

abanci Universitesi’nde bir, Atase-

hir’de iki olmak iizere ti¢ kuafor

diikkani bulunan Yavuz Oguz, evli

ve iki ¢ocuk babasi. Meslegini ¢ok
seven, meslekte uzmanlasmaya 6nem
veren Oguz, 25 yildir kuafér... Bog zaman-
larinda riizgar sorfii ve yagh boya resimler
yapan Yavuz Bey, seyahat etmeyi, kitap
okumay ve miizik dinlemeyi ¢ok seviyor.
Oguz, iiniversitede ¢alismanin da ufkunu
genislettigini diisiiniiyor. Basarili kuafor,
calisirken Simit Sarayi’nin Simit Arasi Do-
mates Beyaz Peynir’ini, Kahveli Kakaolu
Kurabiye’sini yemekten zevk aliyor.

avuz Oguz, who has one

hairdresser’s shop at Sa-

banci University and two

in Atagehir, is married with
two children. He loves his profes-
sion and believes in becoming expe-
rienced in it. A hairdresser of 25
years, Oguz loves windsurfing and
does oil paintings in his free time in
addition to travelling, reading and
listening to music. He also thinks
that working at the university ex-
pands his horizons. The successful
hairdresser especially enjoys Simit
Saray1’s Simit With Feta Cheese
And Tomato and Coffee Cocoa
Cookie’s.
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Tekin
Cetin

Kameraman /
Cameraman

0 yildir kameraman olarak galisan

Tekin Cetin, isini ¢ok sevdigini soyle-

yerek bashiyor soze... Yemek yapmak-

tan ve araba kullanmaktan keyif alan
Cetin, Simit Sarayi'na siklikla gidiyor, en
¢ok da simit seviyor.

orking as a camera-

man for the past 10

years, Tekin Cetin

started our conversa-
tion by noting how much he loves
his job. Enjoying cooking and driv-
ing, Cetin visits Simit Saray1 very
often and is especially fond of their
simit.
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Bulas Tiirkiye'de

nereye gidelim?

Where should we go
in Turkey this winter?

Dort mevsimin ayri glizel yakistig
bir tlke Turkiye... Batidan doguya,

Turkey is a country that is suited by each
beautiful season... Every corner from west
kuzeyden glineye her kosesi gezip to east, north to south is worth seeing.
gormeye deger. Kis aylarinda tatil I have prepared a route around Turkey
yapmay! sevenler icin bir Turkiye gezi for those who like to vacation during the
rotasi hazirladim. Erdem Caglayan winter months. Erdem Caglayan

e all know of the
beauty described in

ancient books. The
green wrapped like a

adim kitaplarda anlatilan giizellikleri biliriz
hepimiz. Irmaklarin dolanip bir gerdanlik misali
sardig1 yesillikler, bakmaya doyum olmayan
tepeler, kuslar, hayal edilmesi bile zor olan man-

zaralar. Iste onlarin hepsi gergekten var. Ustelik yani ba-
simizda, cennetin yeryiiziindeki sureti Anadolu cografya-

sinda... Klasik gezi yazilarina inat; kesfetmek igin 6nce
icimizdeki kasifin uyandirilmasi gerektigini biliyoruz.

O yiizden diyoruz ki; bir suret ki anlatilmaz, bir suret ki
yasanir. Biz de anlatmayacagiz, bir 6n kesif yapiyoruz
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sadece. Daha ileriye gitmek, goriip
hissetmek sizin ellerinizde.
Anadolu, insan dogrulup da adim
atmaya baslayinca besik olmus,
medeniyet olmus. Bu elbette
tesadiif degil. Tas1 da toprag: da
altin; ama cebi degil ruhu doyuran
cinsten. Zaten zenginlik de ru-
humuzu ne kadar besledigimizle
ilgili degil mi?

Buraya kadar i¢inizdeki kagifin
yavas yavas dogruldugunu
diistinerek simdi gelelim Besi-
biryerde’lerimize; Ayder Yaylasi,
Yedigoller, Abant Golii, Saritkamis
Ormanlari ve Palandoken... Iste
yerytiziindeki suretin altin parga-
lar1, ruhumuzu tazeleyecegimiz
yeni rotalarmz.

necklace around rivers, hills upon
which one can gaze without end,
birds, lanscapes even difficult to
imagine. They all do exist. Moreo-
ver, right beside us, on the land of
Anatolia, heaven on earth... Against
the classic travel writings; we know
that the explorer within us must
first be awakened in order to start
to discover. We will not explain it,
we will just carry out a preliminary
reconnaissance. To go further, to
see and feel is in your hands.
Anadolu became a cradle, a civi-
lization as soon as people stood

up straight. This is certainly not a
coincidence. It is gold in soil, but of
the kind that feeds the soul not the
pocket. Considering that the explor-
er within you has started to awaken;
let’s move on to our Five in One; Ay-
der Plateau, Yedigdller, Abant Lake,
Sarikamig Forests and Palanddken...
The pieces of gold from the sky, our
new route to refresh our souls.
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sozleri bunlar. Kibritsiz ¢ira yakabilen kizlar Sarikamis’in

“ ale kaleye bakar, kaleden sular akar. Sartkamis’in kizlar
kibritsiz ¢ira yakar.” Saritkamis yoresine ait bir tiirkiiniin

sogugunu ¢ok iyi betimlese de kigin Sarikamig’ta, Saritkamis
Ormanlarr’nin uzakta kalmis giizelliginde olmak sizi korkutmasin. Ciinkii
kisla 6zdeslen bu bolge her ne kadar tarihimizin derin ve hala kanayan ya-
ralaria mekan olsa da, tarihi ve dogay1 yeniden kesfetmek isteyenler igin
de mutlaka goriilmesi gereken bir yer aym zamanda. Tiirkiye’de en yiiksek
noktada bulunan Sarigam agaglarindan olusan Sarikamis Ormanlari, Sari-
kamis Allahuekber Daglar1 Milli Park: sinirlarini olusturuyor. Diinyanin en
gozde kis merkezlerini bile kiskandiracak giizellige sahip olan Saritkamig
Ormanlari, son yillarda hizla artan bir turizm potansiyeline sahip. Ustelik
kis sporlar: ve ki turizmi bakimindan Tiirkiye'nin birinci derece oncelikli
bes merkezinden biri olan Kars-Sartkamis Cibiltepe Kayak Merkezi de
yine ayni bolgede bulunuyor. Kis sporlar: tutkunlarinin ¢ok biiyiik 6nem
verdigi kristal kar ( yalnizca Isvigre Alplerinde ve Sarikamig’ta goriilen, toz
halinde bulunan ve kayak i¢in en ideal oldugu belirtilen kar tiirii) kayak
zevkini de zirveye tasiyor. Kis sporlari i¢in nitelikli merkezlerin bulun-
dugu bolge Kars Havaalani’na yalnizca 40 kilometre mesafede yer aliyor.
Gergekten gizli kalmis hazinelerimizden biri olan Sarikamig Ormanlari,
kis1 doyastya yasamak isteyen herkesin memnun kalacag bir yer. Ustelik
bu vesileyle hem Kars’in o 6zgiin kiiltiirtinii, mutfagini ve mimarisini de
kesfedebilirsiniz.

‘ ‘ he castle overlooks the castle, water flows from

the castle. The girls of Sarikamig light kindling

without matches.” There are the words of a
song from the Sarikamig area. While the girls of

Sarikamig being able to light kindling without matches are a
great description of the cold of the winter, do not let being in the
distant beauty of the Sarikamig Forest scare you. Because while
this area which is one with winter is home to the deep and still
bleeding wounds of our past, it is one of the must see places for
those who wish to rediscover history and nature. The Sarikamig
Forests, consisting of Scots pine trees at the highest point in Tur-
key, with the Sarikamis Allahuekber Mountains forming the bor-
der of the Natural Park. Sarikamis Forests, which have the beauty
to make the most popular winter destinations of the world
envious, has the potential for a rapidly increasing tourism. The
Kars-Sarikamig Cibiltepe Ski Resort, one of the top five resorts
in Turkey in terms of winter sports and winter tourism, is in this
same area. Crystal snow, valued by winter sports enthusiasts
(seen only in the Swiss Alps and Sarikamis, a type of snow that
is in powder form and is known to be idea for skiing), brings the
- best ski experience. The area where the centers for winter sports
are located are just 40 kilometers from Kars Airport. Saritkamig
Forests, one of our hidden treasures, is a place that those wishing
to experience winter to the full will be satisfied. Moreover, you
can also discover the culture, cuisine and architecture of Kars.
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Riizginn kulagimiza
fisildadigh Karadeniz tiirkiisii

The Black Séafolk song

whspered @our ear




ize’nin Camlihemsin ilgesinin yan1 baginda
bulunan Ayder Yaylasi, puslu tepelerin ¢evrele-
digi yesil bir riiya gibi. Bereketin resmini ¢izsek
Ayder’den 6teye gidemezdik. Gergekten anag
bir doga parcasi burasi; suyunu da, havasin da, yesi-
lini ormani da esirgemiyor misafirlerinden. Géren her
insanin fotograf¢i olas1 geliyor orada gecirdigi zamam
oliimstizlestirmek i¢in. Yesilin bin bir ¢esidini gorebile-
ceginiz, oksijen ¢carpmasina ugrayabileceginiz, bulutlara
dokunabileceginiz, asik olabileceginiz bir Karadeniz
mucizesi. Gorece korunmus bir yapisi var ve ¢evredeki
binalarin ¢ogu dogayla uyumlu. Selaleleri, yayla evle-
ri, ¢icekli diizleri, tiirlu ¢igeklerden elde edilen bal ve
sifali kaplicasiyla sirtin1 Kagkarlar’a dayamis, gam ortiili
yamaglarla kapl bir i¢ vaha burasi. Yazimizin baginda
dedik ya; bir suret ki anlatilmaz, bir suret ki yasanir...
Bu etkileyici giizellikteki turizm bolgesi, ayn1 zamanda
kaplicalariyla da iinlii. Ayder Yaylas: kaplicalarinin; sinir
hastaliklarina, sindirime, dolagim sistemine, romatiz-
maya ve cilt hastaliklarina sifa oldugu séyleniyor ve
kaplicalarin oldugu bélgede birkag tane termal tesis
bulunuyor. Hatta hastanelerden alinan sevklerle Ayder
kaplicalarinda tedavi olabiliyorsunuz.

Zengin bir mutfak kiiltiiriine sahip olan Ayder
Yaylasi’'nda; Karadeniz’in en se¢kin lezzetleri arasindaki
hamsi bugulamanin, hamsi koftenin, kaymak mihlama-
nin ve kabak ¢orbasinin tad1 bir bagka.

Geleneksel Hemsin Evleri, Zil Kalesi ziyaret edebilecek
tarihi mekanlarin baginda geliyor. Ayder Yaylasi’na 5,5
km uzakliktaki Polakcur Yaylasi, Kavrun’a giderken ilk
sagda kalan Avusor Yaylasi, Rize’nin en biiyiik yayla-

st olan Kavrun Yaylas1 ve Kagkar Daglar1 Milli Park:
gorebileceginiz dogal giizellikler arasinda yer aliyor.
Boyle essiz bir ¢gekim merkezi olunca bélgede ziyaret-
cilerin konaklamasi i¢in otellerin, pansiyonlarin sayisi
artmis. Rafting, trekking gibi doga sporlarinin yapilabil-
digi Ayder’de, yazin da kisin da tadi bambagka. Ustelik
Istanbul’dan Rize’ye, Rize’den Ayder’e ulasmak toplam-
da iki buguk saat siiriiyor; 6mre 6miir katmak i¢in géze
alinabilecek bir yolculuk bu.

he Ayder Plateau, located at the
side of Rize’s Camlihemsin prov-
ince, is like a green dream sur-
rounded by misty mountains. If we
were to draw a picture of plentifulness, we
couldn’t go beyond Ayder. This is really
a motherly piece of nature; it doesn’t hide
its water, air, or green forest from guests.
Every person that sees it wishes to become a
photographer, to immortalize the time spent
there. A black sea miracle where you can see
a thousand varieties of green, experience a
shock of oxygen, touch the clouds and fall
in love. It has a relatively protected struc-
ture and the buildings around are mostly
in harmony with nature. This is an inner
oasis of waterfalls, cabins, flowery straits,
honey from various flowers and healing hot
springs near the Kackar mountains, covered
all over with pine trees. Just as we said at
the beginning of our article, this cannot be
explained, it can only be experienced...
This impressive tourist area is also famous
for its hot springs. The Ayder hot springs
are said to be a cure for nerve diseases, di-
gestion, the circulatory system, rheumatism
and skin diseases, and in the area of the hot
springs there are several thermal facilities.
You can even receive referrals from hospi-
tals to the Ayder hotsprings.
At the Ayder Plateau, with a rich culinary
culture, the taste of steamed anchovies,
anchovy balls, cream mihlama and pumpkin
soup, some of the exclusive delicacies of the
Black Sea, are something else altogether.
The Traditional Nurses’ Houses, Bell Tow-
er are among the historical places to be
visited. The Polakcur Plateau, 5.5 km from
Ayder Plateau, the Avusor Plateau on the
first right to Kavrun, the Kavrun Plateau,
the largest Plateau in Rize, as well as the
Kackar Mountain National Park are among
the natural beauties you can see. Being such
a unique area of attraction has led to an in-
creased number of hotels and guest houses
for visitors. At Ayder, where nature sports
such as rafting and trekking can be carried
out, the pleasure of summer and winter are
completely different. Furthermore, it takes
a total of two and a half hours to reach from
Istanbul to Rize, and from Rize to Ayder, an
acceptable journey to experience this.
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Abant’a beyaz gelinlik ¢cok yakisiyor

Abant in a white skirt

ir hafta sonu sabahi Istanbul’un gri kisina uyan-
diniz, gozleriniz bile agilmamakta direniyor. Iste
boyle anlarda karar vermelisiniz yola ¢ikmaya.
Biraz simarmak, siradanligin disina gtkmak
sizin de hakkiniz. iki saatlik yolculukta otomobilinizin
sicak ortamu yeterli olacak 1sinmaniz igin. Sonrasinda
havasi degil belki ama Abant’in o dillere destan giizelligi

Evet yine Bolu’dan uzaklasmiyoruz, sehir merkezine 30
kilometre uzakliktaki Abant Goli'ne gidiyoruz. Abant
deyince o donmus gol ve hemen kiyisindaki giizel ev
canlaniyor degil mi zihninizde? Ama bu kadarcik degil
ki Abant. Kisin bisiklete binmenin, kamp yapmanin,
ormani ve golii seyretmenin, karin tadini ¢gtkarmanin
hatta biraz sanshysaniz(!) vahsi hayvanlarla goz goze
gelmenin ve daha nice ilging deneyimin ihtimalleri

var Abant’ta. Hatta Abant’ta herhangi bir tesiste, belki

f you wake up to a grey win-
ter morning one weekend in
Istanbul, even your eyes resist
waking up. It is at those mo-
ments that you should decide to
hit the road. It is your right too to
indulge, to move away from the
norm. The warm two hour car right
will be enough to heat you. Then
while the weather of Abant may not
warm you, the legendary beauty
of it will warm you so much, you
will be glad you came. Yes, we are
not moving away from Bolu, we are
going to Abant Lake 30 km from
the city center. When you hear the
word Abant, the frozen lake and that




somine basinda belki de bir havuzda (otellerden birinin
oldukga biiyiik ve kapali bir yiizme havuzu var ve dis
cephenin bir boliimii cam) ytizerken, sicak bir ortamda,
disarida lapa lapa kar yagdigimi gorebileceksiniz.

Adet oldugu tizere golle ilgili de kisa bir bilgi vermek la-
zim; Abant daglar iizerinde, arazi kaymalariyla olusmus

bir set golii olan Abant Golii, deniz seviyesinden 1328
metre yiikseklikte bulunuyor. En derin yeri 18 metre
olan golde sadece buraya 6zgii olan alabaliklar yasiyor.
Son bir hatirlatma yapalim; Abant’a kar yagarken gide-
cekseniz, kar lastiklerini ve zincirinizi eksik etmeyin.

beautiful house at the short comes
to mind, doesn’t it? But that is not all
that Abant is. It Abant, you have the
opportunity to ride bicycles in the
winter, camp, watch the forest and
lakes, enjoy the snow, and if you are
lucky (), then come face to face with
wild animals and have many more
interesting experiences. In fact at
any facility in Abant, you could even
swim in a pool by the fireplace (one
of the hotels has a very large, indoor
swimming pool with a window to the
outside), in a warm room, watching
the snow fall.

As it is customary, one must give a
little information about the lake, the
Abant Lake, formed by landslides on
Abant mountain, is at 1328 meters
above sea level. In the lake, the deep-
est part of which is 18 meters, there
are trout that are native only to here.
One last reminder, if you are to visit
Abant when it is snowing, do not
forget your snow tyres and chains.
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yder Yaylasi’nda fisildayan orman, simdi gide-
cegimiz yerde resmen sarki soyliiyor; Yedigoller

Milli Parki’'nda her bir agagtan mistik bir ezgi
yiikseliyor. Rize’den Bolu’ya uzaniyor, sizleri
kisa siireligine de olsa o bahsettigimiz émiir torpiisii
yasamdan yine doganin kucagina davet ediyoruz. Karl
kayin ormaninda yiirtimek nasil bir sey, onu 6grenece-
giz. Kulagimizda Nazim’in siiri; kimimiz i¢in genclik,
kimimiz i¢in hayalini kurdugumuz memleket uzak.
Yasamak her aniyla ve her haliyle degerli. O hiir or-
manlarin kalbindeyiz iste; orman gibi hiir ama kardesge
duygularin sicakligi 6zleminde.

Usta bir ressamin paleti gibi doganin her renge biiriin-
diigii bir diger tazelenme, huzura kavusma yeri Yedigol-
ler. Istanbul’dan en fazla ii¢c bucuk saat uzaklikta, biraz
gizli biraz nazlh bir bolge. Bolu’nun engebeli cografyasi
kolay gegit vermiyor ama yilmazsaniz sizi ve ailenizi
unutulmaz bir doga deneyimi bekliyor. Yedigoller Milli
Parki heyelanin olusturdugu gollerle “Orman Denizi”ni
andiran zengin bitki ortiisiine sahip. Parkin igerisinde ve
yakin ¢evresindeki sahalarda sayilar1 artan geyik, karaca,
ayl, yabani domuz, kurt, tilki ve sincap gibi tiirler, unut-
tugumuz bir evreni bizlere yeniden hatirlatiyor.
Yedigoller Milli Parki'nin en giizel manzarasi
Kapankaya’dan goriilebiliyor. Golleri ve essiz peyzaj
giizelliklerini gérmek miimkiin oldugu gibi, yol kena-
rindaki levhanin bulundugu yerden patikay: takip edip
anit agaci ve geyik iiretim alanim ziyaret edebilirsiniz.
Kampeilik, giintibirlik piknik, tabiat igerisinde ytirii-
yiis, fotografeilik gibi tiirlt aktivite i¢in miikemmel bir
alternatif sunan Yedigoller’de konaklama imkén da var.
Kisin bolgeye ulasmak elbette zorlu olabilir ama Mengen
yolunu tercih ederek macerali bir yolcugun yorgunlu-
gunu Yedigoller’in dingin ve oksijen dolu atmosferinde
gidermek paha bigilemez bir deneyim yasatacaktir.

he whispering forests of

Ayder Plateau, quite liter-

ally sing in the place we

will visit now; a mystical
melody arising from each tree in the
Yedigoller Natural Park. It stretches
from Rize to Bolu, and we invite you,
even for a short period of time, from
that life-draining experience of life to
the lap of nature. We will learn what it
is to walk in snowy beech woods. With
Nazim’s poems in our ears; for some of
us youth, for some of us the country of
which we dream is far away. To live is
valuable with every moment and every
form. We are in the heart of these free
forests; yearning for freedom of the
forests and brotherly feelings.
Yedigéller is a place to find peace,
and refreshment, where nature takes
on every colour like the palette of a
master painter. At most three and
a half hours from Istanbul, it is a
somewhat hidden area. Bolu’s rugged
terrain does not give easy passage, but
if you do not give up, an unforgettable
nature experience awaits you and your
family. Yedigéller Natural Park has
a rich vegeration that is reminiscent
of “Sea Forest”, with lakes formed
by landslides. The ever increasing
number of deer, roe deer, bears, wild
boars, wolves, foxes and squirrels in
the surroundings of the park and near
vicinity, reminds us of a universe that
is long forgotten.
The best views of the Yedigéller Natu-
ral Park can be seen from Kapankaya.
While it is possible to see the lakes
and the unique beauty of the lan-
scapes, it is possible to follow the
trail at the side of the road, visit the
momerial tree and deer breeding area.
There is the possibility of camping,
picnics, hiking in nature, photography,
with Yedigéller also offering accom-
modation. While it may be difficult
to reach the area in winter, reach-
ing Yedigéller after an adventurous
journey through the Mengen road,
to enjoy the calm and oxygen filled
atmosphere is priceless.
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u kis mutlaka gérmenizi 6nerdigimiz, Besibir-
yerde’mizin son halkasi Palandéken. Erzurum’la

ozdeslesmis siradaglar igerisinde yer alan Pa-
landoken, Anadolu’da yildiz1 parlayan en 6nemli
kis turizmi merkezlerinden biri. Ustelik yerli ve yabanci
turistlerin y1ldan yila katlanan ilgisi, bolgedeki tesis stan-
dartlarini artirirken, misafirlerine ¢ok daha iyi imkanlar
sunar hale gelmis. Palandéken bir kis sporlar1 merkezi
ama zirve riizgarlarin yiiziinde hissetmek isteyen doga-
severler icin de vazgecilmez bir durak. Ugaktan inenler,
yarim saat sonra pistlerden birinde kaymaya baslayabi-
liyorlar ¢linkii Erzurum’la Palandoken arasi yalnizca 5
kilometre. Ejder Pisti'nin uzunlugu 7200 metre olmasina
karsin, diger pistlerle birlikte degisik zorluk derecelerin-
de 20 kilometrelik bir pist toplamina sahip Palandéken.
Basta da belirttigimiz gibi yasamin stresinden uzaklas-
mak i¢in “kis giinii ne isim var oralarda” demeyin. Kisin
giizelligini bir kere kesfedince giinese degil de ya beyaza,
ya da hikayeler anlatan ormanlara ya donmus bir géliin
giizelligine asik oluyor insan. Ustelik her yeni deneyim,
yasam miicadelesi i¢in taptaze bir giig, yeni bir heves ve
umut dolu bir zihin yaratiyor...

he last ring of the five, which we rec-
ommend that you must see this winter,
Palandéken. Palandken, one of the
mountains synonymous with Erzurum,
is one of the most important winter tourism
centers in Anatolia. Moreover, the interest from
local and foreign tourists increasing each year is
increasing the standards of the facilities in the
area, offering better facilities to guests. Paland-
dken is a winter sports centre, however it is an
indispensible stop for those wishing to feel the
wind of the peak on their faces. Those that step
foot off the plane can be skiing within half an
hour, because Palanddken is only 5 kilometers
to Erzurum. While the Dragon Piste is 7200 me-
i ters, other pistes are of varying difficulty, with a
total distance of 20 km.
As we said at the beginning, do not say “what am
I doing here this winter day” to get away from
the stresses of life. When you discover the beau-
ty of winter, you fall in love not with the sun, but
with white, with the beauty of a frozen lake or
forests telling endless stories. Moreover, each
new experience brings a fresh power for surviv-
al, a new enthusiasm and a mind full of hope...
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Mehmet
Dogan

Ving Operatorii /
Crane Operator

[ 1 |
¢ ¢ocuk babas1 Mehmet Dogan,

sekiz yildir ving operatorii olarak
calisiyor. [sten arda kalan zaman-
larini ailesiyle gegirmeye 6zen
gosteriyor. Film izlemeyi seven Mehmet
Bey, hali saha maglarina katiliyor, tavla
oynuyor. [ki tane Sivas Kangal’i olan Meh-
met Bey, hayvanlarla ilgilenmeyi de ¢ok
seviyor. En begendigi Simit Saray1 lezzeti
ise pizza..

arried with three chil-
dren, Dogan has been
working as a crane op-
erator for the past eight
years. He enjoys spending the rest
of his time with his family. Enjoying
movies, Dogan also attends Astro-
Turf games and plays backgammon.
He has two Sivas Kangals and likes
to take care of animals. His favorite
is Simit Saray1’s pizza.
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'
-Sehr-iIstanbul’un esragengiz giizeli:

rebatan Sarnici

e kadar dile getirmeye calissan da yetersiz kaliyor kelimeler.
lceri adimini attigin anda fantastik bir dunyanin icinde buluyorsun kendini.
Sira sira tasihi stitunlari gdrenlerin aklini basindan aliyor. Hele o rivayeti
bol Medusa Basi yok mu, sehr-i Istanbul'un en sahane tarihi parcalarindan
biri. Yerebatan Sarnicr'ni GeziciYAK Travel'dan Seving Akdogan anlatti.

The mysterious beauty "“'"

of the City of Istanbul: | = '

The Basilica Cistern '.

No matter how you try to articulate it, words just
cannot do justice to its beauty. The moment you
set foot inside, you find yourself in a fantastic '
world. Row after row of historical columns take
your breath away. The famed Medusa’s Head is
one of the most beautiful historical pieces of the
city of Istanbul. Seving Akdogan of GeziciYAK
Travel described the Basilica Cistern.
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erebatan Sarnici, Yarimada'nin ortasindaki en
romantik tarihi mekan... Istanbul’da yapilacak
turistik bir gezide mutlaka yer alir bu muhtesem
sarni¢. Distan olduk¢a miitevazi goriinen, kapi-
sindan girdiginiz anda ise ambiyansiyla sizleri bambas-
ka, esrarengiz diinyalara tasiyan bu devasa yapi, Istan-
bul’un zengin tarihsel hazinelerinden biridir. Yerebatan
Sarnici, Istanbul'daki en biiyiik kapali sarnigtir. Yere-
batan Sarnici, suya batmis azametli mermer siitunlar:
nedeniyle halkin ona yakistirdig: bir isimdir... Ashinda
iistii kapali bir sarnigtir. Yani bir gesit ¢ok gosterisli bir
su deposu. Roma déneminde Stoa Bazilikasi'nin (bir
cesit dinsel yapi) altinda yer aldig: i¢in Bazilika Sarnici
olarak da anilir ismi.

Giiniimiizden yaklasik 1484 sene 6nce Dogu Roma
Imparatoru I. Justinianus tarafindan o zamanki Istan-
bul’un su ihtiyacim1 karsilamak i¢in yapilmistir. (Bizans
doneminde bu gevredeki genis bir sahay1 kaplayan ve
imparatorlarin ikamet ettigi biiyiik sarayin ve bolgede-
ki diger sakinlerin su ihtiya¢larim1 demek daha dogru
olur.) Bu devasa depoya su, iki su kemeri vasitasiyla
sehre 19 km mesafedeki Belgrad Ormanlar1 Egrikap: su
taksim merkezinden getirilmistir. 1. su kemeri impara-
tor Valens tarafindan (368) yilinda yaptirilan 971 metre

Yerebatan Sarniel, giiniimiizden yaklasik 1484
sene 6nce Dogu Roma imparatoru I. Justinianus
tarafindan o zamanki istanbul’un su ihtiyacin
karsilamak icin yapilmustir.

The Basilica Cistern was constructed by the then East
Roman Emperor Justinianus I. approximately 1484
years ago to meet the water needs of Istanbul.
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he Basilica Cistern, the
most romantic historical
location of the Peninsu-
la... This beautiful cistern
is included in any touristic trip of
Istanbul. This huge structure which
carries you to a completely differ-
ent, mysterious world the minute
you step through the door, despite
its modest outwardly appearance, is
one of the rich historical treasures
of Istanbul. The Basilica Cistern
is the largest indoor cistern in
Istanbul. The Yerebatan Cistern is
the name given by the public due
to the submerged stately marble
columns... It is actually a covered
cistern. A kind of very splendent
water tank. As it is below the Stoa
Basilica of the Roman era (a kind of
religious structure) it is known as
the Basilica Cistern.
It was constructed by the then
East Roman Emperor Justinianus
I. approximately 1484 years ago to
meet the water needs of Istanbul.
(It would be more accurate to say
to meet the water needs of the area
surrounding it, the large palace in
which the emperor resided and the
other residents in the area.) Water
to this huge water tank was brought
from the Belgrade Forest Egrikap:
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Bir rivayete gore
yilanbagh Medusa,
kendisine bakanlari
tasa cevirme
giiciine sahipti.
According to
legend, serpent
headed Medusa had
the ability to turn
those who gaze
upon her to stone.
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uzunlugundaki Valens (Bozdogan), 2.’si ise iImparator I.
Justinianus’un yaptirdig1 115,45 metre uzunlugundaki
Maglova kemeridir.

Topkapi Sarayr’'min bahgelerine
buradan su verilirdi

Sarnig, Istanbul’un Osmanhlar tarafindan 1453 yilinda
fethinden sonra bir miiddet daha kullanilmis ve padisah-
larin oturdugu Topkap: Sarayi’nin bahgelerine buradan
su verilmistir. Ancak Islami inang geregi durgun su
yerine akar vaziyetteki su tercih edildiginden, sehirde
kendi su tesislerini kurduktan sonra sarnici kullanma-
mislardir. Sarnicin sapladigi alan bir futbol sahasindan
biraz daha biiyiikgedir (140m X 70m) Sarnicin duvarlar:
tugladan oriilmiistiir ve 4,80 m kalinhigindadir. Zemin
de tugla doselidir ve meshur Horasan harcindan kalin
bir tabakayla sivanarak su ge¢mez hale getirilmistir.
Toplam 9.800 m2 alani kaplayan, yaklasik 100.000 ton

water ways 19 km away through two
aqueducts. The first aqueduct was
the 971 metre Valens (Bozdogan)
constructed by Emperor Valens

1n the year 368, while the second
was the 115,45 metre long Maglova
aqueduct constructed by Emperor
Justinianus I.

Gardens of Topkapi Palace
watered from here

The cistern was used for a period
after the conquest of Istanbul by the
Ottomans in 1453, and water was
given to the gardens of Topkap1 Pal-
ace inhabited by the Sultans from
here. However, as flowing water was
prefered in Islamic belief as op-
posed to stagnant water, the cistern
was not used after they had estab-
lished their own water facilities in
the city. The area that the cistern is
built is slightly larger than a foot-
ball field (140m x 70m), the walls of
the cistern are of brick and are 4.8
m thick. The floor is also brich, and
made watertight with a thick layer
of famour Khorasan mortar. The
weight of the cistern covering a to-
tal area of 9.800 m2 with a capacity
of storing 100.000 tonnes of water,
is transferred onto the columns with
cruciform vaults and round arches.

An endless forest of columns
The Basilica Cistern is reached
through 52 stone stairs. It is im-
possible for visitors not to be
impressed by the forest of endless
columns (336 pieces) rising from
the water. These columns consist

of 12 rows, each of 28 columns. The
height of the columns is the same as
a 3 storey building, or even slightly
higher (9 metres). All of the col-
umns consist of materials collected
from temples and older settlements.
That is why, while a large portion of
the columns sculpted from various
types of marble and granite are sin-
gle pieces, some consist of two piec-
es. While 98 pieces of these reflect
a Corinth style, a portion of them
reflect the Dor style. (In Ancient
Greek architecture, if the heads of
the columns are adorned with leaf




su depolama kapasitesine sahip sarnicin tavan agirhgi,
hac bigiminde tonozlar ve yuvarlak kemerler vasitasiyla
siitunlara aktarilmistir.

Ugsuz bucaksiz siitun ormam
Yerebatan Sarnici’'nin igerisine 52 basamakl tag bir mer-
divenle iniliyor. Ziyaretgilerin onlar1 karsilayan suyun
igerisinden yiikselen ugsuz bucaksiz siitun ormanindan
(336 adet) etkilenmemeleri imkansiz. Bu siitunlar, her
biri 28 adet siitun i¢eren 12 sira olusturuyor. Siitunlarin
yiiksekligi simdiki 3 kath binalarimizin yiiksekliginde,
hatta biraz daha yiiksek (9 metre). Stitunlarin tamami
daha eski yerlesim yerlerine, tapinaklarina ait malzeme-
lerden devsirmedir. Bu nedenle ¢esitli mermer cinsle-
rinden, granitten yontulmus stitunlarin biiyiik bir kismi
tek pargadan olmakla beraber, bir kismi1 da iki par¢adan
olusmaktadir. Bunlardan 98 adedi Corinth tislibunu
yansttirken, bir boliimii de Dor iislibunu yansitmakta-
dir. (Antik Yunan mimarisinde stitun baslar1 yaprak gibi
sekillerle stislenmis ise Corinth, sade ise Dor Stili diye
adlandirilir) Siitunlarin koseli veya yivli bicimde olan
birkag tanesi hari¢ biiyiik bir ¢ogunlugu silindir bigimin-
dedir.

Medusa Basi'nin esrarn...
Sarnigta, iki siitunun altinda kaide olarak kullanilan iki
Medusa Basg1 vardir; birisi yan yatmis, digeri ise bas iistii

shapes they are called Corinth, if
plain then Dor Style) Other than a
couple that are square or grooved, a
majority of the columns are cylin-
drical.

The enigma of the Medusa’s
Head...

There are two Medusa’s heads that
are used as pedestals below two
columns; one is on its side, and the
other placed head down. Both of
these Medusa’s Heads are the mas-
terpieces of Young Roman Period
(IV) sculpture. While researchers
believe that they were brought to
be used as column pedestals during
the construction of the cistern, it is
also stated that this mythological
character may have been used due
to the legendary features known by
most of us. The Medusa tales we
tell to visitors about the columns
really attracts their attention. What
are these tales?... The first is this.
Medusa is one of the three Gor-
gona, the female monsters of the
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Yerebatan
Sarnicr'nda 3D
sanal gezintisi
yaparak, sarnicin
bilyiilii diinyasini
kesfe cikabilirsiniz.
Tarihi sarnica 3D
bir gezi icin http://
www.mekan360.
com/360fx_
yerebatansarnici-
anasayfa.html
adresini tiklamaniz
yeterli...

By goingona 3D
virtual tour of the
Basilica Cistern,
you can explore
the magical world
of the cistern. For
a 3D tour of the
cistern, visit http://
www.mekan360.
com/360fx_
yerebatansarnici-
anasayfa.html ...
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yerlestirilmis sekilde. Bu her iki Medusa Bas1 da, Geng
Roma Doénemi (IV) heykel sanatinin saheserlerindendir.
Arastirmacilar, genellikle sarnicin ingasi sirasinda siitun
kaidesi olarak kullanilmasi amaciyla getirildiklerini
distinmekle beraber, bu mitolojik karakterin gogumuz-
ca bilinen efsanevi 6zelliklerinden dolay1 da kullanilmig
olabilecegi de ifade edilir. Stitunlarla ilgili ziyaret¢i-
lerimize anlattigimiz Medusa rivayetleri, onlarin ¢ok
dikkatini ¢eker. Nedir bu rivayetler?.. Rivayetlerden ilki
soyledir. Medusa, Yunan mitolojisinde yeralt: diinya-
sinin disi canavari olan ii¢ Gorgona’ dan biridir. Bu ii¢
kiz kardesten yilanbash Medusa, kendisine bakanlar:
tasa gevirme giiciine sahiptir. Bir goriise gére o donem-
de biiyiik yapilar ve 6zel yerleri korumak igin Gorgona
resim ve heykelleri kullanilird1. Sarnica Medusa basinin
konulmasi da bu yiizdendir. Yani koruma amagh. ikinci
rivayete gore ise Medusa, siyah gozleri, uzun saglari ve
giizel viicuduyla 6viinen bir kizdir. Tanr1 Zeus'un oglu
Perseus'u sevmektedir. Tanriga Athene'de Perseus'u
sevmekte ve Medusa'y1 kiskanmaktadir. Athene, Medu-
sa'nin saglarini korkung yilanlar bigcimine sokar. Artik
Medusa kime baksa, baktig1 kimse tas kesilir. Perseus,
Medusa'nin biiyiilendigini diistinerek basimi keser ve
kesik basi eline alarak savaslara katilir. Bas1 gorenler tas
kesilir ve Perseus savaslar1 kazanir. Bu olaydan sonra
Medusa'nin eski Bizans'ta kili¢ kabzalarina ve siitun
kaidelerine ters ve yan olarak islendigi soylenmektedir.

Hollywood Yerebatan Sarnicinda...

|stanbul gezi programlarinin ayrilmaz bir parcasi olan bu
gizemli mekan, dunyaca tnli bircok filme de ev sahipligi yapt.
Son olarak Dan Brown'un sinemaya aktarilan Inferno adli
romaninda karsimiza cikti sarnig. Kitabin ve filmin kahraman,
sorularinin cevabini Yerebatan Sarnicinda buldu. “Rusyadan
Sevgilerle” isimli James Bond filminde de Yerebatan Sarnici,
Rusya Konsoloslugu'nun altindaki dehliz olarak kullaniliyordu.
Iki imparatorluga ev sahipligi yapan sarnicta, yakin tarihte
dunyanin en iyi Wakeboard sporculari da su kayag yapti.

underworld in Greek mythology.
The serpent headed Medusa, one
of the three sisters, has the power
to turn those who gaze upon her

to stone. According to opinion, in
that period in order to protect large
structures and special places, Gor-
gona pictures and sculptures were
used. That is the reason for placing
the Medusa’s head in the cistern.
For protection. The second tale is
that Medusa is a girl who boasts of
black eyes, long hair, and a beauti-
ful body. She loves Perseus, the son
of God Zeus. Goddess Athena also
loves Perseus and is jealous of Me-
dusa. Athena turns Medusa’s hair
into the form of horrible snakes.
Now whoever gazes upon Medusa
turns to stone. Perseus, believing
that Medusa has been cursed, cuts
off her head and goes to battle with
her severed head. Those who see
the head are turned to stone and
Perseus wins the wars. It is said
that after this event Medusa is en-
graved upside down and sideways
on all swords and column pedestals
of Old Byzantine. It is a symbol of
power. According to another tale,
Medusa is an element of Pagan
beliefs. As the cistern was conduct-
ed during the Christian period, the
head of Goddess Medusa is used
as a pedestal sideways and upside
down as a pedestal so as not to
refer to paganism/heathenism.

Peacock eye, dropping
branch, teardrop shapes
on a column

Rumour has it that 7 thousand
slaves were used during the con-
struction of the cistern. Among
the columns is a column decorat-
ed with peacock eyes, drooping
branches and teardrops in the
form of carvings and embossing.
The forms on it are likened to
teardrops. It is thought that these
images have been carved in com-
memoration of the hundreds of
slaves who died during the con-
struction of the Basilica. Nowadays
it is used as a wishing column...
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Yani gii¢ semboliidiir. Bir diger rivayete gore ise, Medusa
Pagan inancinin bir 6gesidir. Sarnicin yapildig dénem
Hristiyanlik donemi olmasi nedeniyle, pagana/putpe-
restlige gonderme olmamas i¢in Tanriga Medusanin
bas1 yan ve ters olarak kaide seklinde kullanilmistir.

Bir siitundaki tavus gozii,

sarlak dal, gozyas: sekilleri
Yine bir rivayete gore sarnicin insasinda 7 bin kélenin
calistig1 soylenmektedir. Siitunlar i¢erisinde tizeri oyma
ve kabartma halinde tavus gozii, sarkik dal, gozyas: se-
killerinin tekrariyla siislenmis bir siitiin vardir. Uzerin-
deki sekiller gozyasina benzetilmektedir. Bu sekillerin,
Biiyiik Bazilika'nin insasinda 6len yiizlerce kélenin ani-
sina hitaben islendigini diisiindiirmektedir. Simdilerde
ise dilek siitunu olarak kullaniliyor...

Sarnicta, iki stitunun altinda kaide olarak
kullanilan iki Medusa Basi vardir; birisi yan yatmuis,
digeri ise bas iistii yerlestirilmis sekilde. Bu her iki
Medusa Basi da, Gen¢ Roma Donemi (IV) heykel
sanatinin saheserlerindendir.

There are two Medusa’s heads that are used as pedestals
below two columns; one is on its side, and the other
placed head down. Both of these Medusa’s Heads are the
masterpieces of Young Roman Period (IV) sculpture.
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The loss and rediscovery of
the Cistern

The cistern was abandoned with the
establishment of water facilities by
the Ottomans, and lay forgotten un-
til the mid 16th century. The Dutch
Explorer P. Gyllius rediscovered the
cistern when he came to Istanbul
to explore Byzantine ruins between
1544-1550, and it was introduced
to the Western world. In one of his
investigations, P. Gyllius, while
wandering around Hagia Sophia,
found out that people living in the
houses in the area fathered water in
buckets and evne fished from holes
in the ground of their homes. He
discovered the stone steps lead-
ing underground from a courtyard
above the cistern surrounded by
wooden walls, navigated the cis-
tern on a boat under very difficult
conditions, measured the cistern
and found the columns, publishing
his findings and what he saw in his
travel book and became an inspira-
tion to many other explorers.
The Basilica Cistern is not pre-




Sarmicin unutulmasi ve tekrar kesfedilmesi

Sarnig, Osmanli’'nin kendi su tesislerini kurmasin-

dan sonra atil kalmus, 16. yiizyiln ortalarina gelinceye
kadar da fark edilmemistir. 1544-1550 yillarinda Bizans
kalintilarini aragtirmak iizere Istanbul’a gelen Hollan-
dali gezgin P. Gyllius tarafindan yeniden kesfedilerek
Bat1 alemine tanitilmistir. P. Gyllius, arastirmalarindan
birinde, Ayasofya civarinda dolasirken, buradaki evlerin
zemin katlarinda bulunan kuyu benzeri yuvarlak biiyiik
deliklerden ev halkinin asagiya sarkittiklar1 kovalarla su
cektiklerini, hatta balik tuttuklarini 6grenmistir. Biiyiik
bir yeralt: sarnicinin iizerinde bulunan ahsap bir binanin
duvarlarla ¢evrili avlusundan, yerin altina inen tas basa-
maklar1 kesfetmis, ¢ok zor sartlarda sarnici sandalla do-
lasarak ol¢iilerini alip siitunlarini tespit etmis, gordiikle-
rini, edindigi bilgileri seyahatnamesinde yayimlamis ve
bir¢ok seyyaha ilham kaynagi olmustur.

Yerebatan Sarnici, orijinal halini muhafaza etmemekte-
dir. Yapildigindan giiniimiize kadar bir¢ok onarimdan
gegmistir. Osmanli Imparatorlugu Dénemi'nde iki defa
onarilan sarni¢, Cumhuriyet Dénemi'nde de 1987'de
Istanbul Belediyesi tarafindan temizlenerek ve bir

gezi platformu yapilmak suretiyle ziyarete agilmistir.
1994 yilinin Mayis ayinda yeniden biiyiik bir temizlik

ve bakimdan ge¢mistir. 8 siitun, 1955-1960 yillarinda
yapilan bir insaat sirasinda kirilma tehlikesine maruz
kaldiklarindan, bunlarin her biri, kalin bir beton tabaka
i¢cine alinarak dondurulmus ve bu yiizden eski 6zellikle-
rini kaybetmislerdir. Minik yer alt1 sehri olan Yerebatan
Sarnici'nin alti sularla kaplidir. Ozel bir 1s1klandirma
kullanilarak aydinlatilan mekéanin sularinda baliklar
gorilir. Sarnicin aktif tarihinde de baliklar: barindirdi-
g biliyoruz.

Diinyaca iinlii devlet adamlan ziyaret ediyor
Bugiine kadar ABD eski Bagkani Bill Clinton'dan Hollan-
da Bagbakan1 Wim Kok'a, italyan eski Disisleri Bakan1
Lamberto Dini'den Isvec eski Bagsbakani Géran Persson'a
ve Avusturya eski Bagsbakani Thomas Klestil'e kadar
birgok kisi ziyaret etti. Halihazirda Istanbul Biiyiiksehir
Belediyesi istiraklerinden Kiiltiir A.S. tarafindan isleti-
len Yerebatan Sarnici, miize olmanin yani sira ulusal ve
uluslararasi bir¢ok etkinlige ev sahipligi yapiyor.

Hollywood at the Basilica Cistern...

This mysterious location, an
integral part of any trip to
Istanbul, has played host to
many world-famous movies.
The cistern appeared in the
adaptation of Dan Brown’s
Inferno. The hero of the
book and the film found

the answers he was seeking
at the Basilica Cittern. The
Basilica Cistern was used as
a corridor under the Russian
Consulate in the James Bond movie “From Russia
with Love”. At the cistern, home to two empires, the
best wake boarders in the world have water skied.

served in its original state. It has
undergone many repairs since it
was originally constructed. The cis-
tern, repaired twice during the Otto-
man Empire, was cleaned by the
Istanbul Municipality during the
Republic in 1987, and was opened
to visitors with the construction of
a platform. It underwent another
major cleaning and maintenance in
May 1994. As 8 columns were ex-
posed to the risk of breaking during
the construction in 1955-1960, each
of these was encased in a thick con-
crete layer, and have thus lost their
original properties. The bottom of
the Basilica Cistern, a small under-
ground city, is covered with water.
Fish can be seen in the waters of the
specially lit place. We know that fish
lived here during the active history
of the cistern.

To date, many people from former
US President Bill Clinton to Dutch
Prime Minister Wim Kok, former
Italian Foreign Minister Lamber-

to Dini to former Swedish Prime
Minister Géran Persson and former
Austrian Prime Minister Thomas
Klestil have visited. The Basilica
Cistern, currently operated by one
of Istanbul Metropolitan Municipal-
ity subsidiaries Kiiltiir Inc., is also
host to many national and interna-
tional events in addition to being a
museum.
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Meltem
Erdem

Anne /| Mother

nkara Universitesi, Dil Tarih ve
Cografya Fakiiltesi Ispanyol Dili
ve Edebiyati mezunu olan Meltem
Erdem, bos vakitlerinde ahsap bo-
yama ve orgii isleri yapiyor. Yemek ve de-
korasyon konular: da 6zel ilgi alaninda...
Simit Sarayr’'nin Cit1 Prt1 Bérek Peynirli ve
Citir Kalem Borek Kiymal iirtinlerini ¢ok
begeniyor. Bu tiriinleri eve gelen misafir-
lerine de ikram ediyor.

graduate of Ankara Uni-
versity, Language, History
and Geography, Meltem
Erdem spends her free
time by wood painting and knit-
ting. Cooking and decoration are
other fields she’s interested in. The
Cheese Filled Backed Mini Pastry
and Crispy Pastry with Minced
Meat are her two favorites at Simit
Sarayi. She also offers these to her
guests visiting her house.
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Bir fincan kahveile

TARIHE YOLCULUK

“Muessesemiz, 1972 yilinda rahmetli Mehdi Sezen tarafindan kurulmustur. Mahdumlari
Bulent ve Mukbil Sezen ile Ugur Atik tarafindan isletiimektedir. Tarihin derinliklerinde
bir yolculuga gikmak isterseniz Misir Carsisi iginde 78 numarall magazamiza bir
ugramaniz, bir aci kahvemizi icmeniz ve uzun uzadiya sohbetlerimize ortak olmak
lizere, siz saygideger misafirlerimizi agirlamak bizlere onur verecektir.” Bu davetle
misafirlerini cagiriyorlardi internet sitelerinde, biz de davete icabet ettik ve doyumsuz
bir tarih yolculuguna ciktik. Roportajimizi tarihci, arastirmaci ama ayni zamanda
Galeri Set'in en dnemli isimlerinden Ugur Atik'le gerceklestirdik. Ayhan Bolikbasi

A stroll down the
memory lane with
a cup of coffee

“Our establishment was founded by the deceased Mehdi Sezen in 1972. It is run
by his sons Biilent and Mukbil Sezen and Ugur Atik. If you want to take a stroll
down the memory lane, we would be honored to welcome our dearest valuable

guests to our store at no. 78 in the Spice Bazaar in Istanbul; to have a sip from our
strong coffee and be a part of our long conversations.”

They invited their guests with this message on their website so we accepted this
invitation and went on an exquisite journey back in time. We conducted our
interview with Ugur Atik, a historian, researcher but at the same time one of the
most important names of Galeri Set. Ayhan Bélitkbag:
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ncelikle bize miiessesenizi anlatir misiniz? Sizi
ozel yapan nedir?

Ustamiz Mehdi Sezen hakkin rahmetine kavus-
tuktan sonra biiyiik oglu Biilent Sezen at6lyemiz-
de tiim trtinlerimizi tiretmeye devam etti, Mukbil Sezen
desen ve motifleri ortaya ¢ikariyor, ben ise Bagshakanlik
Osmanl Aragtirmasi’ndan gelen arastirmaci kimligimle
tiim bu bilgileri arastirip topluyorum ve sonugta hepimiz
bir ekip olarak tiim tiriinlerimizi ¢ikariyoruz. Bizi farkh
kilansa yaptigimiz ise duydugumuz saygi. Sevgi de sart
tabii. Saygi ve sevgi birlesince ask doguyor. Sirtimizi

\
W22t

irst of all, can you tell us
about your establishment?
What makes you unique?
After our expert, Mehdi
Sezen passed away, his eldest son,
Biilent Sezen continued manufac-
turing the whole product range of
our atelier. Mukbil Sezen continues
to recreate all our designs and mo-
tives and I, as a former researcher of
Prime Ministry's Ottoman Research

L

—
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Bir motif olarak lale Osmanlida cok 6nemlidir. Gtinkii tek bir
tohumdan tek bir cicek cikan cok 6zel bir cicektir lale. Osmanlida
lale Allah'dir, Elif'tir, birliktir. Lale ile sdylenen de padisaha verilen su
mesajdir : “Sen padisahsin, her seyi buyurabilirsin ama o tizerindeki
lale der ki, senden biiyiik Allah var.”

Tulips are very significant motives for the Ottomans.
They are very special as many flowers blossom from
one seed. For Ottomans tulips are God, Aleph, and
unity. The message given to the Sultans with tulips is:
“You are the Sultan, you can order anything but the
tulip says that there is something greater than you,

there is Allah”

Center, collect and research all
related information. In the end,

we manufacture our products as a
team. What makes us different is
the respect we have in our work.
And of course, compassion. When
respect and compassion are com-
bined; love is born. We base our
work on the past and serve as a
bridge to pass on the knowledge
we acquire from our past and our
masters to future generations. Like
Mevlevi dervishes do when they are
twirling; they distribute what they
receive from God to the public; we
distribute the knowledge we have
obtained from our masters to next
generations. We reproduce exact
copies of porcelain objects used in
Ottoman palaces and mansions be-
ge¢misimize dayiyoruz, gegmisimizden ve ecdadimizdan | tween the 16th and 19th centuries.

aldigimiz bilgileri bir koprii vazifesi yaparak sonra- The histories of these unique ob-

ki nesillere aktariyoruz. Nasil Mevlevi dervisler sema jects are revived. Can you explain
yaparken haktan aldiklarimi halka dagitiyorlarsa biz how these objects were used in the
de gegmisimizden, hocalarimizdan aldigimiz bilgileri Ottoman palaces and mansions?
bizden sonraki nesillere aktariyoruz. 16. yiizyilldan 19. Let’s imagine that a lady visits a
ylizy1l sonlarina kadar Osmanl saray ve konaklarinda mansion. As soon as a lady en-
kullanilan porselen objeleri birebir yeniden {iiretiyoruz. ters a mansion, she first visits the
Tiim bu objeler tarihi yeniden canlandirtyor. Bize bu “dressing room,” in other words the
objelerin Osmanh saray ve konaklarinda nasil kullanil- changing room. She takes her over-
digm anlatir misimmiz? coat and hangs it; then she takes
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Konaga bir hanimefendinin misafir oldugunu hayal edin.

Konaktan igeri adimini atan hamimefendi 6nce “soygun
odas1”na yani soyunma odasina girer. Hanimefendi
seracesini ¢ikarip askiya asar, yasmagini ¢ikarip yasmak
boh¢asina koyar, hemen duvardaki dev aynanin karsi-
sina ge¢ip kendine ¢eki diizen verir, tam kapidan iceri
adimini atarken onu halayik karsilar. Sizi karsiladig:
objenin adi1 “giilbahar sahan”dir. Uzerindeki giil goncasi
motifinden miitevellit size giillii lokum ikram eder. Bu

lokumla verilen mesaj “Tath yiyelim, tatli konusalim”dr.

Bu bizim ge¢misten giiniimiize tasidigimiz iirtinlerden
sadece birinin hikayesi... Iste biz burada tiim misafirleri-
mize her bir triiniin 6zelliklerini anlatiriz, sahip olmak
isteyenler de onlara sahip olur.

Sizi, tarihle el emegini bulusturan bu meslege iten
neydi?

Ben Mehdi Bey’in 6grencisiydim, ardindan {iiniversite
hocalarindan, tarih kitaplarindan ve Osmanli Hane-
dani tiyelerinden bize biraktiklar: emanet kitaplardan,
iiniversite hocalarimizin profesorliik tezlerinden, bilgi
dagarcigimiz yiikselttik ve porselen isini sanata doniis-
tiirdiik.

out her veil and puts it in the veil
bundle. She goes to the in front of
the big mirror hanging on the wall;
checks her appearance and right
before she enters from the door, she
is welcomed by a female servant.
The object she welcomes you with
is called “giilbahar sahan,” a special
cup containing Turkish delight. It
contains rosebud motives and you
are offered Turkish delights from
this cup. The message wanted to be
conveyed with this offering of Turk-
ish delight is, “Let’s eat some sweets
and talk sweet.” This is just one of
the stories behind these objects that
have been carried on from the past
to the present... Here, we tell the
stories of each object to our guests
here and those wanting to purchase
may as well do.

What attracted you to this profes-
sion that brings together history
and manual work?

I was a student of Mr. Mehdj, then;
we learned from university profes-
sors, read historical books, searched
through deposit book collections
from members of the Ottoman
Dynasty and studied dissertations
of university professors, thus, in-
creased our knowledge and turned
this porcelain business into art.
What does coffee mean for Turks?
We would like to hear from you
about the “Turkish coffee” culture.
We, Turks, cannot do without coffee.
Even though it is not a natural
produce of our land, we have intro-
duced coffee with its unique brew-
ing and presentation style as “Turk-
ish coffee.” Turks were introduced
to coffee after Fatih the Conqueror
conquered Istanbul. Then, coffee
was brought to Istanbul, the city of
joy and happiness. Back then, coffee
was made in bowls like soup. Sufi
dervishes discovered how to roast
and grind coffee. Coffee beans,
which do not grow on these lands
were introduced and liked as “Turk-
ish.” The ancestor of all coffees in
the world is Turkish coffee. Its cup
is unique as well. Coffee is a special
delight while its presentation is a
feast for the eye and the heart. It’s a




Tiirkler icin kahve ve anlam ifade ediyor. “Tiirk kahve-
si” kiiltiiriinii sizden dinlemek isteriz...

Biz Tiirkler kahvesiz yapamayiz, topraklarimizda yetis-
mese de pisirme ve sunum seklimizle kahveyi diinya-

ya “Tiirk kahvesi”olarak tanittik. Tiirklerin kahveyle
bulusmas: Fatih Sultan Mehmet’in Istanbul’u fethinden
sonra oldu. Kahve mutluluk sehri Istanbul’a getirildi. O
zamanlar kahve, ¢orba gibi taslarda kaynatilirmis. Sufi
dervisler, kahveyi kavurmay1 ve ¢ekmeyi kesfettiler.
Boylece bu topraklarda yetismeyen bu meyve “Tiirk”
adiyla tanindi ve sevildi. Diinyadaki tiim kahvelerin atasi
Tiirk kahvesidir. Tiirk kahvesinin fincani da benzersiz-
dir. Kahve damak zevkidir, sunumu ise goz ve goniil
zenginligidir. Bu bir seremonidir, orftiir, adettir ve bize
ozeldir. O déneme gidersek yine ilk kahve fincaninin
altinin genis tistiiniin dar oldugu goriiliir, bu sekilde
amag¢ son yudum igilene kadar kopiigiin dagilmamasidir.
Ayrica bu modelde kahve sogumaz. Bu fincanlarla kahve
igerseniz bir daha asla bagka fincanla kahve igemezsiniz
ya da ayni1 lezzeti alamazsiniz.

Bizim fincanlarimizin bir 6zelligi de her rengin bir déne-
mi temsil etmesidir. 16. yiizyil pembe ile baslar, Osmanl
kirmizis1 da Kanuni dénemine denk gelir. Alt1 ana renk
Osmanlr’dir , biz de o giiniin kosullarinda porselenleri-
mizi liretiyoruz. Fincanin kasasinin degismesi ise payi-
tahtin Topkap1r’dan Dolmabahge Sarayi’'na taginmasiyla
gerceklesir. Renkler de daha Avrupai olur. Cumhuriyet
doneminde daha radikal bir degisim var. Fincanlarda
silindirik hatlar tizerinde altin dore goriiriiz. Bu tasarim
da kibarlik, asalet ve giicti simgeler.

Fincanlarmizin iinii simirlarimizi asmis durumda, bunu
nasil basardimz?

Akide sekerini neden yiyoruz biliyor musunuz? Yenigeri-
ler ve sipahiler yiizer kisilik gruplar halinde saraya gelir
ve “Bize ne vereceksiniz?” diye sorarlar. Saray da ya-
pacagi akari ve alacag1 hizmeti soyler, anlasma saglanir,
ardindan da yenigeri saraydan akit sekeri ile ugurlanir,
yani akide sekeri “akitlesme sekeri”dir. Sarayda yapilan

ceremony, a custom, a tradition and
it is totally unique to us. If we again
travel back to those days, the first
coffee cups’ bottom was large and
top was narrower, which aimed at
ensuring that the foam didn’t break
up until the last sip. Plus, coffee
doesn’t get cold in this style. Once
you drink coffee from these cups
you will never get used to or enjoy
drinking coffee from other cups.
Another special characteristic of
our cups is that each color repre-
sents a different period. For exam-
ple, 16th century starts with pink,
while Ottoman red corresponds to
reign of Suleiman the Magnificent.
There are six colors representing
the Ottoman times and we produce
our porcelain under the same con-
ditions as those days. The shape of
the cups changed when the capital
of the city was moved from Top-
kap1 Palace to Dolmabahc¢e Palace.
Colors become more European.
There is even a more radical change
in the Republic Era. We see gold
and Dore on cylindrical lines on the
cups. This design represents courte-
sy, nobility and power.

The fame of your cups have exceed-
ed beyond our borders. How did
you accomplish that?

Do you know why we eat rock
candy? Janissaries and cavalryman
arrive at the palace in groups of
hundred and ask; “What will you
serve us?” The Palace then tells
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her anlagsma yapilan “akit sekeri” ile ugurlanir. Biraz
once bana nasil basardiniz diye sormustunuz ya, iste biz
tiim bu bilgileri gelen misafirlerimizle paylasiriz. Far-
kimiz buradadir. Bu yiizden bugiin sayisiz diinya lideri,
sanat¢1 bizim fincanlarimizla kahve iger... ABD Bagkani,
Kralige Elizabeth, Fidel Castro, Kevin Koster, Monica
Belluci miisterilerimiz arasindaydu.

Osmanli déneminde Tiirk kahvesi nasil igiliyordu?
Tirk kahvesini pisirebilmeniz i¢in ilk 6nce odun atesin-
de kavrulmus, kasnaklarda agir agir ¢ekilmis kahveye
ihtiyacimiz var. Buna da “tahmis” yani ¢ekilmis kahve
diyoruz. Sonra da mese komiiriine ihtiyacimiz var, mese
komiirt kor olduktan sonra ortasi agilir, usulen bir avug
findik kabugu atilir, findik kabugu da kor olduktan
sonra kahve siiriiliir. Bakir ama i¢i kalayh bir cezveye
ihtiyacimiz var, bir tutam kahve ve su ile pisirilir, o
donemde seker olmadig: i¢in seker kullanilmiyordu. Bir
kere siirtiyoruz, kabariyor, ilk 6nce képtigiinii aliyoruz,
bir kere daha siiriiyoruz, ortasimi aliyoruz, son defa sii-
riiyoruz ve son telvesini aliyoruz. Yani ti¢ kere siirtilmesi
gerekiyor.

Tiirk kahvesi denildiginde ilk akla gelen kahve fali... Fal
gelenegi nasil basladi peki?

O donemde kadinlar karsisindakine séylemek isteyip de
soyleyemediklerini fal araciligiyla soylemisler, yillar i¢in-
de kadinlarin en biiyiik eglencesi haline gelmis. Saray-
daki cariyelerin birbirine séyleyemediklerini séylemek
ya da saraydaki dedikodulari ortaya ¢ikarabilmek igin
baktiklar: fal bugiinlere kadar gelmis.

them the land they will
provide and the service
they require in return;
a deal is made and the
janissaries are bid fare-
well again with rock
candy. In other words,
it is the candy of agree-
ments. Each agreement
made in the deal is
bid farewell with rock
candy. So you asked me
how we accomplished
such fame, it is because
we share all these
= information with our
| guests. This is why we
are different. Today a
large number of world
leaders and artists
drink from our cups...
The American Presi-
dent, Queen Elizabeth,
Fidel Castro, Kevin
Costner and Monica
Belluci are all among
our customers.
How was coffee drunk at the Otto-
man times?
In order to brew Turkish coffee, you
first need coffee roasted on wood
fire and slowly grounded on pulleys.
Then we need oak coal; after the
coal becomes cinder, the middle is
opened and as tradition, a handful
of nutshells are thrown into it. Then,
the coffee will be added once the
nutshells turn into cinder as well. We
need a cezve - a Turkish coffee pot -
copper but tinned and a pinch of cof-
fee will be cooked with water. We ap-
ply it once, foam is formed and then
we take its foam. Then, we reapply it,
take the middle and apply it one last
time and then, we get the last coffee
grounds. In other words, it should be
applied three times. Around those
days, people used to tell what they
couldn’t say directly to each other’s
faces through fortune-telling. Within
years, it became one of the most fun
entertainments of women. The cour-
tesans at the palace used tell each
other what they cannot say it face to
face through coffee fortune-telling or
to reveal the gossip in the palace.
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Ebru
Ozder
Diindar

Pilates Egitmeni /
Pilates Trainer

0 senedir pilates egitmenligi yapan
Ebru Ozder Diindar, farkl insanlar
tanimaktan ve onlardaki fiziksel degi-
sime katki saglamaktan biiyiik mutlu-
luk duydugunu séyliiyor. Bos zamanlarini
5 yasindaki ogluyla gegirmeyi seven Ebru
Hanim, doga yiiriiyiisleri yapmaktan keyif
aliyor. Her sabah Simit Saray1'na giden
Ebru Hanim, kahvaltisin1 da burada yapi-
yor. Favori lezzetleri ise Simit Aras1 Beyaz
Peynirli Domates ve Beyaz Peynirli Tahill
Baget.

eaching Pilates for 10 years,
Diindar says she’s pleased
to get to know different
people and contribute to
their physical improvement. She
likes to spend her free time with her
5-year-old and likes to take walks
in the nature. Visiting Simit Saray1
every morning, Diindar also has her
breakfast at our stores. Her favorite
Simit Sarayi treats are Simit With
Feta Cheese And Tomato. and Grain
Baguette With Feta Cheese.
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unan mitolojisindeki zeka, sanat, baris ve ilham
tanricasi Athena, ayn1 zamanda sanat islerinin,
ozellikle kadin elinden ¢ikan ince dantellerin,
orgiilerin koruyucusudur. Mitolojiye gére Athena
el islerinin sadece koruyucusu degil, aym1 zamanda
ogretmenidir. Hikayelerde, kadinlarin en zorlu el islerini
Athena’dan 6grendikleri, miithis bir hiinerle yaptig
orgiileri izleyerek ilham aldiklar1 anlatilir. Ancak ¢ok
becerikli olan Athena aynm1 zamanda ¢ok kiskangtir da.
Kendinden daha giizel el isi yapanlar cezalandirmas:
meshurdur. Athena’nin 6fkesinin en masum kurban-
larindan biri de Lydia’l, giizeller giizeli bir kiz olan
Arakne’dir. Arakne o kadar muhtesem dantel isler ki,
ta en uzak yerlerden bile ziyaretgiler onun dantellerini,
orgiilerini gormeye gelirler. Bu hakli s6hret Athena’yr
cileden ¢ikarir ve solugu Arakne’nin yaninda alir. Athena
ona meydan okuyarak dantel islemeye baslar, Arakne de
ayn1 sevkle dantel isler. Arakne’nin elinden ¢ikan isler o
derece goz kamastirir ki, Athena bir kusur bulamaz ve
¢ok kizar. Athena ona ¢ok kizsa da ayn1 zamanda bu ma-
haretin yok olup gitmesine gonlii raz1 olmaz ve “Benimle

Dantel kelimesinin kokeni Fransizea olsa da,
dantelin anavatan italya. Diinyanin en romantik
sehirlerinden olan Venedik’in dantelin dogdugu
topraklar oldugu soyleniyor. Dantelin, 16. ytizyilda
Venedik’in Burano adasinda islenmeye basladigi
belirtiliyor.

While the word in our language comes from French, the
mainland of lace is Italy. It is claimed that Venice, one of
the most romantic cities in the world is the actual land
on which lace was created. It is claimed that lacework
started in Burano Island in Venice in the 16th century.
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Goddess of wisdom, art, peace and
inspiration in Greek mythology,
Athena is also the protector of
handcraft, delicate laces and knits.
According to mythology, Athena is
not only the protector of handcraft
but also a teacher of such crafts.

In stories it is told that women
learn the hardest of handcrafts
from Athena and are inspired by
the knits she creates revealing her
incredible talent. However, while no
doubt extremely talented, Athena

is also a very jealous character. She
is famous for punishing those who
create more beautiful handcraft
than hers. One of the most innocent
victims suffering from Athena’s
rage is the beautiful Arachne of
Lydia. She weaves such exquisite
laces that there are people coming
from faraway lands just to take a
glance at her lacework and knits.
This rightful fame drives Athe-

na crazy and she visits Arachne.
Athena challenges her and starts
weaving while Arachne also works
as passionately as Athena. The laces
created by Arachne are so dazzling
that Athena can’t find anything
wrong with them and gets really
angry. Even though Athena is mad
with her, she can’t bring herself to
let this handcraft wither and die and
says, “Because you challenged me,
you will spend your whole life on
webs,” and turns her into a spider.

The homeland of lace: Venice
Lace, which is also referred to in
mythological stories, can be defined
as the dance of needles with thread.
The word “dantel” (Turkish for lace)
comes from the French work “den-
telle” and is a type of thin and web-
like weaving knitted with all kinds
of threads or trimmed to the sides
of fabric. While the word in our
language comes from French, the
mainland of lace is considered as
Italy. It is claimed that Venice, one
of the most romantic cities in the
world is the actual land on which
lace was created. Requiring the
highest level of handcraft skills and
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boy ol¢iistiigiin i¢in 6mriinii ag tizerinde gegireceksin”
diyerek onu bir ériimcege doniistiiriir.

Dantelin anavatani Venedik
Mitolojik efsanelerde bile kendine bir yer bulan dantel,
tigin ince iple zarif dansidir. Dilimize Fransizca’dan
geemis olan dantel (dentelle), her tiirlii iplikle 6riilen
veya bir kumasin kenarina islenen tiirli bigimde ince
ve ag goriiniimiinde orgii ¢esididir. Kelimenin kokeni
Fransizca olsa da, dantelin anavatani Italya. Diinyanin
en romantik sehirlerinden olan Venedik’in dantelin
dogdugu topraklar oldugu séyleniyor. Hem ince bir el
is¢iligi hem de zarif bir estetik duygusu isteyen bu sana-
tin 16. yuizyillda Venedik’in Burano adasinda islenmeye
basladig: belirtiliyor. Bugiin adada bir dantel miizesi bile
var. 1872 yilinda dantel is¢iliginin 6gretildigi bir okul
olarak acilan kurum, 1981 yilindan itibaren ayni1 zaman-
da bir dantel miizesi olarak faaliyet gosteriyor. Burano
adasinda o yillardan beri hem igne hem de mekik
danteli yapiliyor. Rengarenk evleri ve daracik
kanallariyla turistler i¢in en ¢ekici cazibe
merkezlerinden biri olan Venedik’in tarihi
ve dogal giizellikleri, miizede sergilenen
dantel 6rneklerinde de kendini gosteriyor.
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a sense of elegant esthetics, this
craft seems to have first emerged

in Burano island of Venice in the
16th century. Today, there is even

a lacework museum on the island.
The institution which first started
as a school teaching lacework in
1872, has been serving as a lace
museum since 1891. Since those
years, both needle lace and weaver’s
shuttle lacework is being created on
Burano Island. The historical and
natural beauties of Venice, which is
one of the most charming attraction
centers for tourists with its colorful
houses and narrow canals, are also
reflected on laceworks on exhibit at
the museum.

An essential part of dowries
Lace has an important place among
almost all societies from the past till
now. A lot of women express them-
selves through this form of art. Yet,
lacework has an even more special
place in the Anatolian culture. A
very crucial detail of the tradition
of lace in Anatolia is lace. Laces
knitted in different patterns and
colors are some of the most valua-
ble pieces of young girls’ dowries.
Lace, which is a cultural heritage in
this culture, reflects the happiness,
sadness, excitement and love of
Anatolian women. While they are
not as popular as before, lace has
found itself a place in almost every
corner of the traditional Anatolian
houses.

In the 17 century, lacework
that reached Eastern
regions from Europe
found itself a home
in Anatolia and was
shaped according
to this culture. Fur-
thermore, each
region started
creating their




unique lace models. Lacework is
shaped according to the nature,
local culture and lifestyle of that
region. Trees, flowers, fruit, leaves
and different motives come to life in
skillful hands. Lacework sometimes
is named after the region. The tow-
els of Bursa trimmed with lace are a
good example of this.

Pillows, table and coffee tables, tow-
els, curtains, blankets, covers, sides
of bed covers, decorative objects...
There aren’t any areas in a house
lace can’t reach. If the lady of the
house likes lace, it would be pos-
sible to see it on almost all objects
in the house. While lace is used in
many different forms, it is mostly
used in table clothes. While table
cloths can be completely lace, some-
times sides of a cover, which can be
in an original, different design, can
be embellished by trimming it with
elegant lace.

The most famous lace
technique: Anglez
There are obviously various differ-
ent techniques used for lacework,
which has been in the hands of

Ceyiz bohcalarinin vazgegilmezi women for centuries. Each tech-
Dantel, hemen hemen tiim toplumlarin hayatinda geg- nique takes on a different form
misten giintimiize yer tutuyor. Birgok kadin kendini bu in every hand. The most widely
el sanatiyla ifade ediyor. Dantel isinin Anadolu kiiltiiriin- | known form of lacework is Anglez.
deki yeri ise apayr1. Anadolu’nun ¢eyiz geleneginin en Creating good lacework is almost
onemli detaylarindan biri dantel. Birbirinden farkh sekil | impossible without knowing the
ve renklerde islenmis danteller, geng kizlarin geyizleri- Anglez technique. Angelz tech-
nin en kiymetli pargalar. Bir kiiltiir miras1 olan dan- nique is usually used to express
tellerde, Anadolu kadinlarinin mutluluklar, hiiziinleri, Romanian point lace. So what is

heyecanlari, sevgileri goriiliir. Giintimiiz evlerinde eskisi
kadar yaygin olmayan danteller, geleneksel Anadolu

evlerinin hemen her késesinde kendine 6zel bir yer Hizla akan §ehll’ hayatmm

bulmustur. kosturmacasinda biraz sakinlesmelk,
| 17. yiizy1l dénemlerinde Avrupa’dan dogu iilkelerine bir seyler iiretmenin keyfini yasamak
ulasan dantel el sanati, Anadolu’da yerellesir, bu kiiltii- isteyenlere dantel 6rmek farkh bir kapl

riin izlerine gore sekillenir. Hatta her yorenin kendine
has dantel modelleri bile olusmaya baslar. Dantel is¢iligi
o bolgenin dogasina, yerel kiiltiirtine, yasam bi¢imine
gore renklenir, hareketlenir. Agaclar, cicekler, meyveler, ta§ly0r.

yapraklar ve farkli motifler, maharetli ellerde dile gelir. Lacework opens a new door for those who
Dantel jsleri zaman zaman yapildig: yerin adiyla da want to slow down in the fast pace of the city
anilir. Ornegin, Bursa isi havlu kenar1 danteli buna giizel life and to enjoy producing something. All

bir 6rnektir. e . . .

Yastiklar, masa-sehpa ortiileri, havlu kenarliklari, per- kn1tt1ng and weaving works 1nCIud1ng lace

deler, battaniyeler, kihflar, yatak kenarliklari, dekoratif making, relaxes one’s mind; ensure that they
esyalar... Bir evde dantelin erisemeyecegi alan neredey- are right there embracing that moment.

arahyor. Dantel dahil tiim 6rgii isleri,
yvapan kisinin zihnini rahatlatarak an’a
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se yok gibi. Evin hanimi1 dantel seven biriyse her esyanin
iizerinde dantel gormek miimkiin. Dantel ¢ok farkl
formlarda kullanilsa da agirlik olarak kendini masa
ortiilerinde gosteriyor. Masa ortiileri tamamiyla dantel
isi olabilecegi gibi, farkli tasarimda bir ortiiniin kenarlar:
zarif bir dantel isiyle hareketlendirilebiliyor.

En iinlii dantel teknigi: Anglez
Yiizyillardir kadinlarin elinde sekil bulan dantel i¢in tiir-
lii tiirlii teknikler var elbet. Her teknik de her elde baska
bir forma kavusuyor. Dantelde en ¢ok bilinen teknik ise
Anglez. lyi bir dantel isi yapmak Anglez teknigini bilme-
den nerdeyse imkansiz. Anglez, “Romanya danteli” anla-
minda kullaniliyor. Peki, nedir bu Anglez teknigi ve nasil
yapilir? Isin uzmanlarina gére bunun 3 asamas var:
ilk &nce 2 zincir gekilerek iizerine 1 sik igne yapiliyor.
Ardindan dantel ters gevrilerek, alt siradaki 2 ilmegin
icinden iistten alta dogru tigin tizerine iplik aliniyor ve
tekrar 1 sik igne yapiliyor. Sonrasinda dantel tekrar ters
cevrilerek 1 sik igneyle devam ediliyor. Goriildiigii tizere
hi¢ de kolay bir teknik degil... Ancak Anglez teknigiyle
islenen danteller ayr1 bir deger goriiyor...

Bes sisle oriilen dantel
Dantel el sanatinin en giizel 6rneklerinin ortaya ¢ika-
rildig: tekniklerden biri de “Bes sis danteli”. Adinda da
anlasilacag) tizere 5 tane sisle yapilan bu dantel, tig isi

this Anglez technique and how is

it done? According to the experts
there are three stages. First, start
with frequent stitches of the decora-
tive braid with 2 chains. Then, flip
the work over, take the thread onto
the needle from top to bottom from
within the 2 stiches on the bottom
line and add frequent stiches. Again
turn the work over and do another
stitching. As you see, it is definite-
ly not an easy technique yet, laces
done with the Anglez technique
have a special place.

Lacework with five knitting
needles
“Five-knitting needle lace” is one of

the techniques that create the best
examples of laceworks. As the name
gives away, this type of lacework
done with five knitting needles

is much different done lacework.
Four fixed and one knitting needle
is used in this technique which is
usually used for round models. In
lacework models weaved five nee-




dantelden oldukea farkli. Dort sabit ve 1 6rme sisle ya-
pilan bu teknikle daha ¢ok yuvarlak modeller oriiliiyor.
Bes sisle oriilen dantel 6rneklerinde normal tigda kul-
lanilan ince ipler kullanilamiyor. Bu teknige 6zel yiinle
dantel ipi arasinda kalinlik ve 6zelliklere sahip iplerle
motifler olusturuluyor.

Agirlikh olarak Bursa’nin Mudanya ilgesinde yapilan
Girit dantelleri de, bu el isinin en giizel ve kiymetli 6r-
nekleri arasinda yer aliyor. Girit dantelinin digerlerinden
fark, iki tigla ériilmesi. Cok daha ince ve emek isteyen
bir is kisacast. Tki tigla ortaya ¢ikan eserler ise kelimenin
tam anlamiyla bir sanat eseri olabiliyor. Girit dantelinin
diinyaya tamitimiyla ilgili ¢esitli girisimler bile baslatil-
mis durumda. Mudanya Kent Konseyi, Girit danteli kurs-
lar1 agarak yeni nesillere de bu el isinin aktarilmasin
hedefliyor. Konsey yoneticileri, italya'nin Burano (Dantel
adasi) gibi Mudanya’nin adin1 Girit dantelleriyle diinyaya
duyurmak istediklerini ifade ediyor.

Dantel sanati
Dantel sadece evlerdeki esyalarin iizerindeki siis degil
artik. Modern sanattan modaya el isi dantel detaylar:
farkh formlarda karsimiza gikiyor. Bir resim tablosunun
kosesine ustalikla yerlestirilen bir dantel, yeni bir yorum
katabiliyor esere. Sadece sanat eserlerinde degil, dantel
detay1 kiyafetlere de ayr1 bir zarafet yaratabiliyor. Elbi-
seden cekete, eldivenden cantaya el isi bir dantel ayr1 bir
incelik kazandiriyor.
Dantel sadece evlerde degil, coktan sokaklara tast1 bile.
Ornegin, Varsoval NeSpoon adli kadin sanat¢i, duvarla-
ra, rogar kapaklarina, trafo kapilarina kisacas1 buldugu
her alana dantel isliyor. Sanatin1 alisilmis yiizeylerin
ve galerilerin disina tasiyan sanat¢1, diinyanin dort bir
yaninda sokaklarda gesitli teknikler kullanarak yarattig
sanatiyla danteli sehrin sokaklarina tasiyor.

Modern hayatlara hobi olarak dahil oluyor
Uzun ugraslar isteyen, hatta “Dantel gibi ilmek ilmek
islemek” gibi zor ve detaylh bir isin yapilisin tarif eden
deyime bile ilham olan dantel, modern hayatta ne yazik
ki kendine ¢ok yer bulamiyor. Buna ragmen dantele

dles, thinner threads normally used
for lacework cannot be used. With
this technique, threads that have
the thickness between a wool thread
and a lace thread are used for creat-
ing motifs.

The Crete lace models widely cre-
ated in Mudanya district of Bursa
display some of the most beautiful
and valuable examples of this hand-
icraft. The difference of Crete lace
is it to be woven by two needles. In
other words, it requires more del-
icate knowledge and effort in this
line of work. The works created by
two needles can actually be turned
into works of art. There are already
certain steps taken to promote
Crete lace to the world. Mudan-

ya City Council has opened new
courses for Crete lace to pass it onto
younger generations. The council
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merak saranlar, dantel kurs ya da atolyelerine katilarak
danteli hayatlarina hobi olarak dahil ediyor. Hizla akan
sehir hayatinin kosturmacasinda biraz sakinlesmek, bir
seyler iiretmenin keyfini yasamak isteyenlere dantel 6r-
mek farkl bir kap1 araliyor. Dantel dahil tiim 6rgii isleri,
yapan kisinin zihnini rahatlatarak an’a tasiyor.
Yiizyillardir devam eden dantel gelenegini siirdiirmek
biiyiik emekler istiyor. Yapanlarin, bu el isi gelenegini
g6z nuruyla siirdiirenlerin ellerine saglik.

Dantel isciligi yapildig1 bolgenin dogasina, yerel
kiiltiiriine, yasam bicimine gore renklenir,
hareketlenir. Agaclar, cicekler, meyveler,
yvapraklar ve farkh motifler, maharetli ellerde
dile gelir. Dantel isleri zaman zaman yapildig:
yerin adiyla da anilir. Ornegin, Bursa isi havlu
kenari danteli buna giizel bir 6rnektir.
Lacework is shaped according to the nature, local
culture and lifestyle of that region. Trees, flowers,
fruit, leaves and different motives come to life in
skillful hands. Lacework sometimes is named after
the region. The towels of Bursa trimmed with lace
are a good example of this.
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executives also noted that they
want the world to associate Mudan-
ya’s name with Crete lace just like
Burano (the Lace Island) in Italy.

Art of lace making
Lacework is not just an ornament
on objects in the house. We also
come across it from modern art to
fashion in different forms. Lacework
trimmed to a corner of a painting
might add a different perspective
it. Not just in art work, lace details
may also add grace and elegancy
to clothes. From dresses to blazers,
from gloves to bags, handmade
laces offer another elegancy.

Lace is not only confined in houses,
it has taken over the streets as well.
For example, a female artist, Ne-
Spoon from Warsaw, weaves lace to
walls, manhole covers, transformer
doors, in other words, anywhere she
can find. Carrying her art from the
customary, frequent surfaces of art
and art galleries, she brings lace-
work to city streets by using vari-
ous techniques all over the world.

Included in modern life as a
hobby

Requiring long meticulous effort,
inspiring “Knitting stitch by stitch
like lace” expression used in or-
der to define how much effort is
required to accomplish a hard and
detailed work, lace unfortunately
cannot find the place it deserves in
modern life. Yet, those who become
interested in this handicraft have
the chance to include lace making
as a hobby into their lives by at-
tending various courses and work-
shops. Lacework opens a new door
for those who want to slow down
in the fast pace of the city life and
to enjoy producing something. All
knitting and weaving works includ-
ing lace making, relaxes one’s mind;
ensure that they are right there
embracing that moment.
Sustaining this tradition of lace,
which has been ongoing for centu-
ries, requires a lot of effort. Thanks
to the efforts of those who strive to
maintain this handicraft.
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Sahdekar /
Jewelry designer

armara Universitesi taki tasarimi

boliimii mezunu olan Ertan Hal-

lag, bugiin kuyumculugun atélye

kisminda g¢alisiyor. Ham olarak
gelen madenleri sekillendiren Hallag, ¢ok
kiigiik yaslarda Kapali Carsi’da ¢alismaya
baslamis. Ertan Bey, motosiklet kullan-
may1 seviyor. Fotografeilik ile ilgileniyor.
Havaalanindaki Simit Saray1 magazalarina
mutlaka ugrayan taki tasarimcisi, en ¢ok
tathlar: tercih ediyor.

raduating from Marma-
ra University’s jewelry
design department, Ertan
Hallac is working in the
workshop of a jewelry store. Shap-
ing valuable precious metals that
are delivered to the store unpro-
cessed, Hallac started working at
the Grand Bazaar at a very early
age. Halla¢ enjoys riding motor-
bikes. He’s also interested in pho-
tography. Jewelry designer who
visits Simit Saray1’s store at the
airport mostly prefers sweets.
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Dominican Republic
Has it all

A unique vace
experience in the#™
Dominican Republi

_ﬂ was introduced to this country by a competition breaking all ratings records.
e

ominican Republic, made famous by Survivor, broadcast in many countries
throughout the world, stands out with its nature, people, traditions and customer.
and most of all, its tourist potential... The love of Turkey for Survivor m*x
d

island nation of 10 million people attractive and draws them in. Indeed, I joine

those lucky few who took the first opportunity to visit the Domician.. Ataman Erkul




10 milyonluk ada tlkesini uzak diyarlardz
de solugu ilk firsatta Dominik'te alan 0 s
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tinyanin dort bir tarafina ugan hatta diinyanin

en fazla iilkesine ugan havayolu unvanina sahip
olan Tiirk Hava Yollar1 heniiz Dominik’e direk
ugmuyor. Bu sebeple ilk duragim Ispanya’nin
baskenti Madrid oldu. Havaalaninda yasadigim 3 saatlik
beklemenin ardindan Ispanya’dan hemen hemen biitiin
Latin Amerika ve Karayip iilkelerine u¢an Air Europa
adl Ispanyol sirketinin ugaginda buldum kendimi.
Ortalama yedi buguk saatlik bir ugusun ardindan indim
Santo Domingo havaalanina. Jet-lag olmamak miimkiin
degil ciinkii aramizda tam 7 saatlik bir zaman farki var
Dominik ile.
Son derece giileryiizlii dostlar karsilad: beni, sembolik
10 dolarlik bir vize 6demesiyle dogrudan geg¢is yapti-
gimiz tilkede ilk duragimiz olan Punta Cana’ya dogru
yola ¢iktik. Gecenin karanliginda etrafi goremesem de
rehberimiz Eric’le sohbet ede ede 2.5 saatlik bir minibiis

urkish Airlines, an airline
which flies all around the
world, holding the title of
airline flying to most coun-
tries, does not yet fly direct to the
Dominican Republic. Therefore, my
first stop is Spain’s capital, Madrid.
Following a 3 hour lay-over at the
airport, I found myself on the plane
of Spanish company Air Europa,
which flies from Spain to almost
all Latin American and Caribbean
countries. After a flight lasting
around seven and a half hours, I
disembarked at Santo Domingo air-
port. It is impossible to avoid jetlag,
as we have a full 7 hour time differ-




yolculugundan sonra gece yarisi otelime ulagmistim.

Riu Republica ad1 verilen tesis Dominik yolculugunda
konaklayacagim ilk tesisti. Yeni a¢ilan bir otel olan Rui
Republica, ¢alisanlar: ve havasiyla Antalya Lara otellerini
andiran bir tarzda. Zaten sira sira 5 yildizh otelleriyle
Punta Cana aynen Tiirkiye’nin turizm cenneti Antalya’y1
andiriyor.

Plajda zaman yolculugu
Ertesi giin saglam bir kahvalti sonras1 Alexandra’nin
otelde serbest zaman vermesiyle otelin 6zellikle de essiz
Dominik plajinin ve denizin tadini ¢ikardim. Kristof
Kolomb’un ilk ayak bastig1 nokta olan bu sahillerde
yiizyillar sonra bulunmak zaman makinasina binmis
duygusu uyandirdi. Son derece biiyiik dalgali Atlantik
Okyanusu’nda dalgalarla oynayarak ve giineslenerek
jet-lag hallerimin gegmesini sagladim. Hatta aksamiizeri

ence with the Dominican Republic.
I was greeted by friendly people,
and following a symbolic 10 dollar
visa payment, we headed for Punta
Cana, our first stop in the country.
Despite being unable to see my
surroundings in the dark, I reached
my hotel at midnight following a
2.5 hour minibus journey chatting
to our guide, Eric. The hotel Rui
Republica would be my first port of
call during my Dominican Republic
trip. The newly opened hotel Rui Re-
publica is reminiscent of Lara Hotel
Antalya with its staff and style. In
fact Punta Cana itself, with its rows
of 5-star hotels, is reminiscent of
Turkey’s tourism paradise Antalya.

Time travel on the beach
Following a hearty breakfast the
following day, I enjoyed the unique
beach and sea of the Dominican
Republic with free time at the hotel
given by Alexandra. Being at this
coast, where Christopher Columbus
first set foot hundreds of years ago,
gave the feeling of being in a time
machine. [ overcame my jetlag play-
ing in the extremely large waves of
the Atlantic Ocean while enjoying
the sun. I even joined in a foam
party held at one of the pools of the
hotel in the evening!

After dinner, we set off to watch one
of the world famous shows. Coco
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otelin havuzlarindan birinde yapilan kopiik partisine bile
katildim!

Aksam yemeginden sonra diinyaca {inlii bir sovu yerinde
izlemek i¢in yola ¢iktik. Coco Bongo, Meksika Cancun
kokenli bir Vegas sovu aslinda. Biiyiik bir sahnede
akrobatik hareketlerle, nostaljik kliplerin son derece
profesyonelce canlandirildig bir gésteriden bahsediyo-
rum. Kostiimiiyle, dekoruyla ve animasyon ekiplerinin
katkisiyla bir otel animasyonundan ziyade Circe de
Sollei’i andiriyor. Her defasinda degisen sovlara havada
ucusan dansgilar ve sarkicilar eklediginizde gosterinin
biiyiisiine kapiliyorsunuz. Freddie Mercury’den Micheal
Jackson’a kadar bir ¢ok tinlii klibin canlandirildig: bu
etkinlikte bilet fiyatlar1 70 dolardan basliyor 200 dolara
kadar ¢ikiyor. Sabah 3-4 sularina kadar eglencenin si-
nirsiz oldugu Coco Bongo gosterisi ayn1 zamanda Punta
Cana’nin gurur kaynagi. Aynm1 anda 2 bin kisinin gosteriyi
izleyebiliyor.

Benim Dominik macerasina baslangieim
Tiirkiye’de diizenlenen Ace of Mice Fuarrna katilan
Dominik standini gectigimiz mart ayinda ziyaret
etmemle basladi. Dominik Cumhuriyeti adina
roportaj yapagim Alexandra’nin Tiirk pazari

ve insanina ilgisi sonucunda bir ¢cok maillesme
sonunda Kasim ayinda Dominik i¢cin biletlerimiz
hazirdi bile. Alexandra’nin bu geziyle ilgili cabasina
ozellikle ekstra bir tesekkiir etmem gerekiyor...

The start of my Dominican Republic adventure began
with visiting the Dominican Republic stand at the

Ace of Mice Fair in Turkey back in March. As a result

of Alexandra, who I interviewed on the Dominican
Republic, having an interest in the Turkish market and
people, our tickets to the Dominican Republic for the
end of November were ready following a lot of e-mailing
back and forth. I must thank Alexandre for her efforts
that made this journey possible...

Bongo is actually a Vegas show
originating in Cancun, Mexico. I'm
talking of a show where nostalgic
clips are enacted with extreme
professionalism with acrobatic
moves on a large stage. With the
costumes, decor and animation
teams, the show are more reminis-
cent of the Cirque de Soleil than a
hotel show. When you add dancers
flying through the air and singers
to the ever changing show, you

are taken in by the magic. At this
event, where clips of many famous
artists from Freddie Mercury to
Michael Jackson are portrayed,
ticket prices range from 70 dollars
up to 200 dollars. The Coco Bongo
show, where the entertainment is
unlimited until 3-4 in the morning,
is a source of pride for Punta Cana.
2 thousand people can watch the
show at the same time.

Safari and Blue Lagoon tours
I fell asleep with the spectacular
dreams left on my mind that night
by Coco Bongo. The following
morning I was to set off on a sa-
fari tour. Our vehicle for the safa-
ri, which was to set off with 4x4
vehicles with open sides following
a breakfast at 6 am had already
arrived. During the tour with mostly
Russian guests, the took a breather
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Satari ve Mavi Lagiin turlan
O gece Coco Bongo’nun zihnimde biraktigi muhtesem
hayallerle uykuya daldim. Ciinkii ertesi sabah safari
turuna ¢ikacaktim. Sabah 6’da yapilan kahvaltinin
ardindan yan kisimlar a¢ik 4X4 kamyonlarla yapi-
lan bu safari i¢in aracimiz gelmisti bile. Agirlikh Rus
misafirlerin oldugu turda, rota sunumunun ardindan
ilk durak olan Mavi Lagiin’de aldik solugu. Ormanin
ortasinda yer alan bir gélet aslinda Mavi Lagiin. Ancak
dogal kaynaklarin ve minerallerin etkisiyle 7 metrelik
derinligin dibindeki en kiigiik ¢akil tas: bile tertemiz
bir akvaryummus gibi goriilebiliyor. Harika turkuaz
renkteki suya rengini verenin mineraller oldugunu
ogrendim. Yiiziilebilen tath suya sahip lagiinle ilgili
en 6nemli uyarim ise sivri sinek ilacini viicudunuza
sikmadan aragtan inmemeniz. Ciinki aragtan inme-
nizle birlikte yiizlerce sivrisinek a¢ karinlarini doyur-
mak i¢in {izerinize saldiriyor. Ilact hemen her yerinize
siktiktan sonra ise sorunsuz mavi lagiiniin tadini
¢ikarabilirsiniz. Bolgede yetisen Dominik Palmiyesi
tiirti de yoresel evlerin yapiminda kullaniliyormus. Bu
palmiyeden yapilan evler, Karayip sicagina ve bocekle-
re karsi koruma sagliyormus.

Seker kamigi tarlalan
Mavi Lagiin’den sonraki duragim seker kamus: tarla-
lar1 oldu. Seker kamisi Dominik’in en 6nemli ihrag
maddelerinden. Yiizyillarca seker kamisi iretilen bu

at the Blue Lagoon, our first stop
following the route presentation.
The Blue Lagoon is actually a pond
located in the middle of the forest.
However, with the effect of natural
sources and minerals, it is possible
to see even the smallest pebble
stone at the bottom of the 7 meter
depth as if it were an aquarium. I
learned that the color of the amaz-
ing turquoise water comes from
these minerals. The most impor-
tant warning about the freshwater
lagoon in which you can swim is

to apply mosquito repellant before
getting out of the car. The minute
you leave the vehicle, hundreds of
hungry mosquitoes descend upon
you to fill their empty stomachs.
After applying the repellant all over
you, you can enjoy the blue lagoon.
The Dominican Republic Palm tree
growing in the region is also used
in the construction of local houses.
Houses made of these palms sup-
posedly offer protection against the
Caribbean heat and insects.




tarlalarda 6zel palalarla seker kamiginin nasil kesildigi-
ne dair dersimizi de aldiktan ve elbette seker kamiglarini
tattiktan sonra 6zel bir Dominik koyiinde aldik solugu.
Yasayan bir koyiin turizm sayesinde kalkinmasina érnek
teskil eden bu koyde, yerel Dominik hayat1 ve bolgede
yetisen iiriinler gelen turistlere gosteriliyor. Ozellikle
kakao ve kahve bolgenin 6nemli iiretimlerinden. Kaka-
onun agagcta nasil goriindiigiini, nasil kurutuldugunu ve
evimize gelene kadar gegen siirecte ugradig islemleri
burada detaylariyla izleyebiliyorsunuz.

Koy gezisinden sonra Dominik’in yoresel yemegi olan
pilav ve barbunya fasiilyeye talim ettik. Elbette tavuk ve
kofte de vardi. Minik bir kakao ve kahve aligverisinden
sonra ise bolgenin en yiiksek dag: olan Redondo Dagi’na
dogru yola ¢iktik.

Parasiitciiler igin cazibe merkezi
Dag yaklasik 280 metre yiikseklikte olmasina karsin,
dikligi ve riizgar akimlarinin elverisliligi sayesinde para-
siit tutkunlarimin 6nemli destinasyonlarindan biri haline
gelmis. Termik akimlari sayesinde kalktiginiz noktaya
inilebilen ender rotalardan olmasi da diinyanin dort
bir yanindan parasiitciileri buraya getiriyor. Kartallarla
u¢mak isterseniz, parasiit kullanamasaniz bile tandem
ucarak hocalardan biriyle bu keyfi yasayabilirsiniz.
Dagdaki temiz hava ve manzara keyfinden sonra ise

safari turunun son durag: olan Macao Plaji’na dogru yola
ciktik.

Sugar cane plantations
My next stop following the Blue
Lagoon was the sugar cane plan-
tations. The Sugar Cane is one of
the most important export items of
the Dominican Republic. Following
our lesson on how to cut sugar cane
using a special machete in these
fields, where sugar cane has been
produced for years, and of course
tasting the sugar cane, we found
ourselves in a special Dominican
Republic village. In this village, an
example of how a living village can
develop with tourism, the local Do-
minican Republic life and products
grown in the region are shown to
visiting tourists. Cocoa and coffee
are particularly important products
of the area. You can watch in detail
how cocoa is grown on trees, how it
is dried, and the processes it under-
goes until it reaches our homes.
After the village trip, we feasted on
the regional dish of the Dominican
Republic, rice and kidney beans. Of
course there was also chicken and
meatballs. Following a little cocoa
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Dominik’te yagmur tecriibesi
Malum Dominik bir ada iilkesi ve dort bir yan1 harika
plajlarla dolu. Macao plaji da bu giizelliklerden biri.
Safari bitis ritiieliyle birlikte denize girip kumun tadini
aksamiizeri losluguyla birlikte yasadigim turumuzda bir
de siirpriz bekliyordu beni. Bundan sonraki hemen her
giin yanimizdan ayrilmayacak bir dost: yagmur. Tam

safari turunun sonuna gelen yagmurla birlikte Kara-
yipler’de yagmur nasil yagar sorusuna da yanit almis
oldum. Yaklasik 30 derecede tazyikli bir suyun tepeniz-
den giin boyu eksik olmadigini hayal ederek bu sorunun
cevabini siz de bulabilirsiniz. Tkinci aksamimi yagmur
sesi ve yagmuru izleyerek gegirdim... Ugiincii giine
hazirdim artik...

Bu yepyeni giinde yepyeni planlarimiz vardi ama yagmu-
ru hesap edememistik. Kesintisiz yagan yagmurla plan
degistirerek Dominik’in en 6nemli ihra¢ kalemlerinden
biri olan puro fabrikasina dogru yola ¢iktik. Tiitiin ve her
nevi yan iirtinii saghiga zararh ve “zehir”... Diger taraftan

Dominik, Karayipler Adalarr’nin en ¢ok niifusa
sahip lilkesi. Baskent Santo Domingo ise 3 milyon
niifusuyla yine bélgenin en kalabalik sehri. Fakat
Santo Domingo’yu boylesine basit bir ciimle ile
tanitip gecersem haksizlik etmis olurum. Burasi
Kristof Kolomb’un ilk kez ayak bastig1 hatta ayak
basmakla kalmayip kurdugu kent. Halihazirda
sehirde o yillardan kalma yapilar var.

The Dominican Republic is the most populous of the
Caribbean Islands. The Capital Santo Domingo is the
most populous city of the region with a population of 3
million. However, if I were to introduce Santo Domingo
with such a simple sentence, I would not do it justice.
This is the city where Christopher Columbus first set
foot, and not stopping there, established the city. There
are structures dating back from those days in the city.

and coffee shopping, we set off for
the highest mountain in the area,
Redondo.

A paradise for parachutists
Despite the mountain being approx-
imately 280 meters high, thanks
to the steepness and wind flows,
it has become an important desti-
nation for parachute lovers. Being
one of the rate routes where you
can land where you take off due
to thermal currents brings para-
chutes from around the world to
this point. If you wish to soar with
the eagles, even if you are unable
to use parachutes, you can enjoy
the experience tandem with one of
the instructors. After enjoying the
fresh air and view of the mountain,
we headed off to the last stop on the
safari tour, Macao Beach.

Rain in the

Dominican Republic
The Dominican Republic is an
island nation, and as such surround-
ed by great beaches. Macao beach
is one of these. Having gone in the
water and enjoyed the sand as part
of the end of the safari ritual, in the
evening darkness a surprise await-
ed me. A friend that would never
leave our side: rain. With the rain
beginning just at the end of the
safari tour, I received the answer
to the question, how does it rain
in the Caribbean. You can answer
this question yourself by imagining
water cannon blasting you from
above with 30 degree water all day.
I spend my second night enjoying
the sound and view of the rain... I
was now ready for day three...




Dominik’te puro bir kiiltiir. Sadece kiiltiir de degil diin-
yanin dort bir yanina ¢ok yiiksek paralarla sattiklar: bu
iirtin 6nemli de bir gelir kaynag onlar i¢in. Amerika’nin
kesfi esnasinda bolge yerlilerinin ictigi biiyiik yapraklara
sarih biiyiik sigaralarin Kolomb’un dikkatini ¢ekmesi
iizerine Avrupa’ya yollanan puro simdilerde iiretimin
yiizde 75’i ABD geri kalaniysa diinyanin diger zengin
iilkelerine yollaniyor. Fabrikasyon tiretimin olmadig,
her puronun detayli bir bigimde elle sarildig: fabrikada
ogrendigim kadariyla Dominikliler puroyu tiretiyor ama
titketmiyorlar. Fabrikasinda bile tanesinin ortalama 15
dolardan basladig purolar diger iilkelerde tanesi 100
dolar ve 6tesine ¢ikabilecek kadar zengin isi bir iriin.
Bu kiiltiirii de 6grenip otel degisikligi i¢cin Punta Cana’ya
geri dondiim.

Bir otelden cok daha fazlas::

Hard Rock Hotel & Casino Punta Cana
Rui Republica Otel’de gegirilen keyifli {i¢ giinden sonra
bir diinya devine transfer oluyordum. Hard Rock Hotel
& Casino Punta Cana. Toplam 1.775 odal1 13’ten fazla
havuza sahip, egsiz sahili ve denizi ile Dominik’in en
biiyiik oteli Hard Rock. Zaten bir zincir otel olarak
diinyanin dort bir yaninda biliniyor. Otel konsept olarak

We had brand new plans on this
new day, but we had not expected
the rain. Changing our plans due
to the unrelenting rain, we set off
for the cigar factory, an important
export item for the Dominican
Republic. Tobacco and all kinds of
by-products are harmful to health
and “poison”... On the other hand,
cigars are a culture in the Domini-
can Republic. Not just their culture,
the cigars, sold for high prices all
around the world are also a major
source of income for them. Of the
large rolled cigarettes rolled in
large leaves smoked by the locals of
the region drawing the attention of
Columbus during the discovery of
America and sent to Europe, 75% of
production is now sent to America,
with the rest to the other rich coun-
tries of the world. At the factory,
where there is no factory manufac-
turing and all cigars are individu-
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miizigi 6n plana aliyor. Aym1 zamanda tam bir alisveris
merkezi gibi. Oyle bir alisveris merkezi diisiiniin ki,
kiyafetler disinda, yeme-igmeye dayali hersey hemen
her noktada ticretsiz sunuluyor. Otel dekorasyonunda
miizigin 6nemi ¢ok biiyiik. Diinyanin en biiyiik miizis-
yenlerinin kostiimleri gitarlari, onlara ait 6zel esyalar

otelin hemen her noktasinda sergileniyor. Odalarda ve
otelin her noktasinda tinlii sarkilardan sézler ve tinli
miizisyenlerin hayata dair soyledigi 6nemli sozler var.
Otelin hemen her noktasinda bir anda bir konsere denk
gelebiliyorsunuz. Alacart restoranlardan Meksika Te-
penyaki basta olmak iizere italyan restoran1 ve digerleri
essiz lezzetler sunuyor. Otelde yilda 800 diigiin yapiliyor,
yani ayn1 zamanda bir balay1 oteli, sadece yetiskinlerin
kullanabildigi havuz ve yasam alanlar1 bulunuyor. Golf
tutkunlari i¢in, golf alanlari ve 6zel spor alanlar1 da var.
Gergekten adiyla, heybeti ve liiksiiyle sizi kendisine

asik eden bir yapidan bahsediyorum. Sanki bir otelde
degil bir kasabada yasiyor hissine kapiliyorsunuz. Ayni
zamanda ¢evre dostu bir otel oldugunu da 6grendim.
Otel yapilmadan énce bélgede bulunan bir dere kurutul-
madan ayni sekilde muhafaza edilmis ve bu dere simdi
otel dekoruna ayr1 bir hava katiyor. Otelde sikilmadan
bir hafta boyunca vakit gegirebilirsiniz. Zaten yagmurun

ally rolled by hand, I learned that
the Dominicans produce the cigar
but do not consume it. The cigars,
which are on average of 15 dollars
even in the factory, are worth 100
dollars in other countries and are
the product of rich men. Having
learned of this culture, I returned to
Punta Cana to change hotels.

Much more than a hotel:
Hard Rock Hotel & Casino
Punta Cana

Following three enjoyable days at
Rui Republica Hotel, I was trans-
ferring to a global giant. Hard

Rock Hotel & Casino Punta Cana.
Hard Rock is the largest hotel in

the Dominican Republic with 1.775
rooms, over 13 swimming pools, a
unique beach and sea. As a chain it
is known all around the world. The
hotel focuses on music as a concept.
At the same time, it is exactly like a
shopping mall. Imagine a shopping
mall where everything related to
food-drink other than clothes are
complete free of charge everywhere.
The importance of music in the
hotel decor. The costumes, guitars
and personal belongings of some of
the greatest musicians in the world
are exhibited throughout the hotel.
In the rooms and throughout the
hotel, there are lyrics from famous
songs and quotes from famous
musicians. At any point of the hotel
you can come across a concert at
any time. Among the a la carte
restaurants, the Mexican Tepenyaki,
Italian restaurant and others offer
unique flavors. The hotel is host

to 800 weddings a year, and at the
same time is a honeymoon hotel,
with pools and living areas open
only to adults. For golfing enthusi-
asts, there are golf areas and spe-
cial sports areas. I am talking of a
structure that makes you fall in love
with the name, grandeur and luxury.
You feel as if you are not in a hotel,
but in a town. I also learned that it is
an environmentally friendly hotel. A
river in the area prior to the con-
struction of the hotel has been kept
as is and adds to the decor of the




da pek dinmemesi nedeniyle oteli kesfederek gecen 2
giin sonrasinda artik doéniis yolundaki son durak olan
baskent Santo Domingo’ya “merhaba” dedim.

Kolomb’un Amerika'da ilk ayak
bastig: topraklardayim

Santo Domingo batililarin Amerika kitasinda ilk inga
ettikleri sehir. $u anda 3 milyona yakin niifusuyla Kara-
yipler’in en kalabalik sehri ve bagkenti ayn1 zamanda. En
eski sehir olmasindan dolay1 1500’lii yillardan kalma fs-
panyol yapilar 6zellikle Eski Sehir diye adlandirilan kale
i¢i bolgede korunuyor. UNSECO miras listesinde olan bu
sehirde bir tur attiginizda kendinizi Amerika’y: kesfeden
Kolomb gibi hissedebilirsiniz ¢iinkii Kolomb’un Ame-
rika’da ilk ayak bastig1 topraklar buralar. Ozellikle eski
sehirle ilgili detayh bilgi almak ve hizl bir tur atmak
i¢in 45 dakikalik bir tren yolculugu son derece 6nemli.
CHU CHU TRAIN adi verilen elektrikli trenle hemen her
sokagin detaylica bilgilerini alip 6zel binalar1 ve sokak-
lar1 kesfedebiliyorsunuz. Amerika kitasinin ilk modern
caddesi olan Kadinlar Caddesi, Amerika’nin ilk tiniver-
sitesi ve ilk katedrali bu yolculuk esnasinda kesfedebi-
leceginiz yerlerden. Tren turu sonrasi son durak olarak
da Santo Domingo’nun 6zel miizelerinden biri olan
kakao miizesini ziyaret ettim. Ug farkli gesit ¢ikolatanin
nasil yapildigini, beyaz ¢ikolatanin sadece kakao yagi,
seker ve siitten imal edildigini de gortip, essiz lezzette-
ki Dominik ¢ikolatalarini da tatmis oldum. Tath yiyip
tatli konusup deniz kenarinda bir restoranda yolculuk
yorgunlugumu geleneksel Dominik yemekleriyle atarak
ucak saatimin gelmesini beklemeye koyuldum...

Tavsiye ediyor muyum? Evet!
Dominik her yoniiyle gezip goriilmesi gereken bir iilke...
Kiiltiirii, dogasi, sicak insanlar ve birbirinden giizel
tesisleriyle 10 giin boyunca ¢ok giizel bir tatil gegirdim.
Ozellikle Tiirkiye ve Avrupa kis mevsimini yasarken bu
ters iklimin getirdigi keyfi tahmin edersiniz... Kis giin-
lerinde yaz1 yasamak isterseniz, tatil planlarimiz arasina
Dominik’i rahatlikla ekleyebilirsiniz...

hotel. You can spend a week in
the hotel without getting bored.
With the unrelenting rain contin-
uing, I spent 2 days discovering
the hotel, and then said “hello” to
the capital Santo Domingo, my
last stop on the journey back.

The American Land
Columbus First Set Foot On
Santo Domingo is the first city
in the Americas discovered by
the West. It is currently the most
populous city of the Caribbean,
with a population of close to 3
million, and also the capital city.
Being the oldest city, old Spanish
structures from the 1500s are
preserved particularly within
the castle area called the Old
City. In this city, which is on the
UNESCO world heritage list, you
can feel as if you were Colum-
bus, discovering America, as this
is the soil on which Columbus
first stepped on in America. A
45 minute train journey is very
important to get information
about the old city in particular
and to have a quick tour. With
the electric train called the CHU
CHU TRAIN, you can learn the
detailed information of almost
every street, discovering the spe-
cial buildings and streets. Wom-
en’s Avenue, the first modern av-
enue of the American continent,
the first University in America
and the first cathedral are places
you can discover on this journey.
Following the train tour, as a last
stop I visited one of the special
museums of Santo Domingo, the
cocoa museum. Having watched
how three different kinds of choc-
olate is made, and seeing that
white chocolate is made purely
of cocoa butter, sugar and milk,

I tasted the unique chocolate of
the Dominican Republic. Having
enjoyed a sweet desert and sweet
conversation and overcome my
travel tiredness at a restaurant
with traditional Dominican
Republic cuisine, I began waiting
for my flight...
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Kedikli

Minare Ustasi /
Minaret Foreman

ami minarelerini kursunla kap-
lamak eski bir Osmanli mimari
gelenegi... Cemal Kedikli’de bu
gelenegi giintimiizde yasatan sayili
ustalardan biri. Dort ¢gocuk babas1 Cemal
Bey ailesine diiskiinliigii ile taniniyor.
Trabzonspor’un futbol maglarini kagir-
mayan Kedikli, yaz aylarini Trabzon’daki
yayla evinde, misafirlerini agirlayarak
geciriyor. Kemence ¢almak ve bir Karade-
niz dansi olan horon oynamak da hobileri
arasinda... Favori lezzeti ise Simit Sandvig.

overing mosque minarets

with lead is an old Otto-

man architecture tradition.

Cemal Kedikli is one of
the few foremen who still keeping
this tradition alive. Married with
four children, Kedikli is known for
his affection towards his family. He
never misses Trabzonspor’s games
and spends his summers at his
mountain home on the highlands in
Trabzon hosting his guests. Playing
kemancha and horon, a traditional
folk dance from the Black Sea re-
gion, is also among his hobbies. His
favorite is Simit Sandwich.
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Kivang Tathtug - Basak Dizer
Paris’te romantizm...

Biri Tiirkiye'nin en yakisikh jonlerinden,
digeri basaril ve giizel bir is kadini... Ask
bu ikilinin gozlerini kor etti ve ¢ift onceki
giin Paris Tiirk Biiyiikel¢iligi'nde gergek-
lesen 40 kisinin katildig1 sade bir térenle
evlendi...Unlii oyuncunun annesi Nurten
Tathitug’un diigiine katilmamasi, ikinci
evliligini yapan gelini Basak Dizer’i iste-
medigi dedikodularim iyice alevlendirdi. ..

Kivang Tatlitug — Bagak Dizer

Romance in Paris...

One of the most handsome men
in Turkey with a successful and
beautiful business woman... Love
blinded this couple and they
married the other day at a simple
ceremony at the Turkish Embassy
in Paris attended by 40 guests...
The famous actor’s mother Nurten
Tathitug didn’t attend the ceremo-
ny, exacerbating rumors that she
did not approve of her daughter in
law Basak Dizer, for whom it was a
second marriage.

Mahsun Kirmizigil - Ece Binay
14 Subat'ta evlendiler...

flk evliligini bitirdikten sonra uzun yillar gonliinii kim-
selere kaptiramayan Mahsun Kirmizigiil aradig: ask:
Avukat Ece Binay’da buldu... Cift 1 yillik bir iliskiden
sonra 14 Subat tarihinde, apar topar Los Angeles’ta 30
kisinin katildig) bir térenle diinya evine girdi...Bu acil
nikahin sebebi ise kisa bir siire sonra anlasildi...Ece
Binay, diigtinden kisa bir siire sonra dogum yapti ve ¢i-
¢egi burnunda ¢iftimizin Lavin adinda bir kizlar oldu...

Mahsun Kirmizigiil - Ece Binay

Married on 14 February...

Mahsun Kirmizigiil, having remained single for
many years after the end of his first marriage,
found the love he was seeking with Lawyer Ece
Binay... The couple married in a ceremony in Los
Angeles attended by 30 guests on February 14th
following a one year relationship. The reason for
this urgent wedding became clear pretty soon af-
ter...Ece Binay gave birth a short time after the wed-
ding, and our couple had a daughter called Lavin...
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Berk Oktay - Merve Sarapcioglu

Kariyer degil, aski secti...

Yakisikli oyuncu Berk Oktay tam da kariyerinin zirve
yaptig1 bir donemde bu durumdan hig etkilenmeyerek
sadakatini gosterdi ve 5 yillik uzatmal sevgilisi Merve
Sarapgioglu ile evlendi...Essiz bogaz manzaral bir me-
kanda birbirlerine evet diyen ¢ift, Berk Oktay’in hayran-
larin1 biraz iizse de, basa gelen ¢ekilir diyerek kabullen-
mekten bagka ¢areleri kalmadi!

Berk Oktay - Merve Sarap¢ioglu

Chose love of a career...

Handsome actor Berk Oktay has shown his loyalty
at this period when his career is at its height and
married his girlfriend of five years Merve Sara-
pcioglu...The couple, who said I do at a venue with
an unrivaled Bosporus view, have upset the fans
of Berk Oktay, however they have no choice but to
accept it!

Tarkan - Pnar Dilek
Hayaldi, gercek oldu!

Yilin en ¢ok konusulan diigiinii oldu...Tiirkiyenin en {inlii starinin
bir hayrani ile evlenmesi emsaline az rastlanir bir olayd.. .Cift,
Megastar’in Tarabya’daki villasinda gozlerden uzak nikah masasi-
na oturdu...Hatta bu evliligin sebebini Pinar Dilek’in hamileligine
de baglayanlar oldu, ancak iddialar asilsiz ¢ikti. Yilin ¢ifti sonra
KoIn’de essiz bir diigiin yaparak bu mutlu giinlerini 100 kisilik
arkadas grubuyla kutladi.

Tarkan - Pinar Dilek

A dream comes true!

It became the most talked about wedding of the year...
The marriage of the most famous star in Turkey to one
of his fans was unprecedented...The couple married at
the star’s Tarabya villa, far from prying eyes...In fact,
many attributed the wedding to Pinar Dilek’s pregnancy,
however the rumors turned out to be unfounded. The
couple of the year had a unique wedding in Cologne,
celebrating their happiness with a group of 100 friends.
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Kenan Imirzaliogluile Sinem Kobl

’
Cunda'da masal
gibi bir diigiin!
Ege’nin kartpostallar: aratmayan
adas1 Cunda’da riiya gibi bir t6-
renle evlenen ciftin {inlii dostlar
da iki giin iki gece Cunda’ya
adeta kamp kurdu!

Kenan Imirzalioglu

and Sinem Kobal

A fairytale

wedding in Cunda!

The couple married in a
fairytale ceremony in Cun-
da, a postcard-like island
in the Aegean, setting up
camp for two days and two
nights!

o |
e

Giilsen - Ozan Colakogu
Barselona'da ask bagkadr!

Hem miizikte hem agkta kimyalar1 uyusan Giilsen - Ozan Colakoglu ikilisi de
2016 yilinin olay giftlerinden...Uzun siire birliktelik yagadiktan sonra Ispanya’nin
Barselona sehrinde sade bir térenle evlenen ¢ift bugiinlerde bebeklerini kucagina
almak i¢in giin sayiyor...Belki de siz bu satirlar1 okurken simdilik Puki ismini
verdikleri bebeklerini kucaklarina almis olacaklar...Ek bilgi olarak; Barselona
ciftimizin hem ilk tatillerini yaptiklari, hem de Giilsen’in romantik evlenme tekli-
fini aldig sehir.
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Giilsen — Ozan Colakoglu
Love in the Barcelona air!
The Giilgsen - Ozan Colakoglu
couple, who set sparks flying in
both music and love, are one of
the shocking couples of 2016...
Having been in a long term
relationship, the couple married
in a simple ceremony in the
Spanish city of Barcelona, and
are now counting down the days
to welcoming their first child...
Perhaps as you are reading these
lines, they will already have wel-
comed the child they have named
Puki...A little bit of extra informa-
tion, Barcelona is both where our
couple first vacationed together,
and where Giilsen received her
romantic marriage proposal.




Kadir Dogulu - Neslihan Atagl
Hem eglendiler, hem evlendiler!

Rol aldiklari dizinin setinde baslayan agklari, nikah masasin-
da bitti... Daha 6nceden Hande Yener ile nikahin esiginden
donen Kadir Dogulu gonliinii kaptirdig: Neslihan Atagiil ile
bogazi inci gibi siisleyen bir yalida evlendi...Diigiiniin en ¢ok
konusulanlari ise gelinin sira dis1 iki gelinligi ve gelin - dama-
din yaptig1 ¢ilgin dans oldu! Onlar hem eglenip hem evlenen
¢ift olarak yila damga vurdular...

Kadir Dogulu — Neslihan Atagiil

Fun and marriage!

The love that started on the set culminated in a wed-
ding! Kadir Dogulu, having returned from the brink
of marrying Hande Yener, married Neslihan Atagiil
in a seaside mansion; a pearl on the Bosphorus. The
most widely spoken about aspect of the wedding was
the two extraordinary dresses worn by the bride, as
well as the crazy husband - wife dance! They marked
the year with fun and marriage...

anmmuz ufE'E fan ez

I
- 4-_1-11 -
-I__ =
Burcu Biricik - Emre Yetkin Burcu Biricik — Emre Yetkin
1930'lerin havasini estirdiler... The winds of the 1950s blow...
1950’lerde yastyormus gibi hissettiren bir diigiindii Theirs was a wedding reminiscent of the 1950s...
onlarinki...Klasik arabalari, Burcu Biricik’in vintage Classic cars, Burcu Biricik’s vintage wedding dress,
gelinligi ve bir panayir alanina cevirdikleri kir and a country wedding turned into a fairground, they
diigiinleri ile yilin en sira dig1 ¢ifti olmay1 bagardi- managed to become the most extraordinary couple
lar...Zaten fark yaracaklarinin sinyalini film afisi of the year..They had already signaled that they
formatinda tasarladiklar: davetiyeleriyle daha en would be different with an invitation designed in the

bastan vermislerdi. .. format of a movie poster...
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Tugba
Celik

Universite Ogrencisi /
University Student

editepe Universitesi Grafik Tasa-
rim Boliimii'nde burslu okuyan
Tugba Celik, ortaokulda karikatiir
cizerek basladig giizel sanatlar
hayatina bugiin {iniversitede egitim alarak
devam ediyor. Kitap okumak, yagh boya
resim yapmak ve yiizmek hobileri ara-
sinda... Simit Saray1'nin sandviglerini ¢ok
seven Celik, ¢izim yaparken de Makaron
ve Tahilli Baget yemeyi seviyor.

tudying at Graphic Design
Department at Yeditepe Uni-
versity on a scholarship, Ce-
lik continues her life in fine
arts, which she started by drawing
caricatures at middle school, with
her university education. Reading,
drawing oil paints and swimming
are some of her hobbies. She mostly
enjoys Macarons and Baguette with
Grain of Simit Saray: sometimes
while drawing.
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Three artists, t
different analy s1se‘? '/

The unique “This is” series by one of the world’s most promlnent art pub
continues to reach art lovers through books! New in the series, This is Leo
da Vinci, This is Gaugain and This is Da-li, deserve to be on our bookshelves
with the different interpretation they bring on the lives of the artists.

ers

do
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g sanatg:
Ug farkli inceleme

anin seckin sanat yayincilarindan

'in ha2|r|ad|g| ‘Iste” adll benzersiz
' sanat tutkunlarina
vam ediyor! Serinin yeni kitaplari
do da Vinci, Iste Gauguin ve Iste
cllarin hayatlarina getirdikleri fakli
' orumlarla kitapliginizda yer almayi hak ediyor...
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SANAT O ART

daVindi
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acon, Caravaggio, Cézanne, Dali, Gaudi, Gauguin,
Goya, Kandinsky, Leonardo da Vinci, Magritte,
Matisse, Monet, Pollock, Rembrandt, Van Gogh,
Warhol, Frank Lloyd Wright. Farkh tilkeler-
den, farkli akimlardan, sanat diinyasinda iz birakmis
17 sanate1. Odiillii gizerlerin kitaplara 6zel cizdikleri
illiistrasyonlarla her biri kendi basina da bir sanat eseri
aday1 olan 17 kitap. Hep kitap, “Iste” dizisiyle sanatse-
verleri keyifli bir yolculuga ¢ikariyor. Iste Van Gogh ve
Iste Warhol’un ardindan dizinin bu ayki kitaplar Iste
Leonardo da Vinci, Iste Gauguin ve Iste Dali.

| 1 _.

Iste Leonardo Da Vinci
Insanlhigim karanlik bir ¢aginin kapanmasi ile 6ne ¢ikan
bir isim. Bir bilim insani, mimar, 20. yiizy1l askeri
teknolojilerine kendi giiniinden bakan bir dahi. Botanik-
ten fabllara, anatomiden gebelige kadar uzanan bir ilgi
alani. Ronesans akimini isminde kisilestirmis bir insan.
Aileden gelen noterlik gelenegi ile yaptiklarim kayit alti-
na alan, kesfedildik¢e insan1 daha da sasirtan, bilginin ve
sanatin hemen hemen her kolunda varlik gosterebilmis,

acon, Caravaggio, Cézanne,

Dali, Gaudi, Gauguin, Goya,

Kandinsky, Leonardo da

Vinci, Magritte, Matisse,
Monet, Pollock, Rembrandt, Van
Gogh, Warhol, Frank Lloyd Wright.
17 artists leaving their mark on the
art world, from different countries,
and different movements. 17 books,
each possible works of art in their
own regard with special illustra-
tions by award winning illustrators.
Each book in the “This is” series
takes the art lover on a pleasant
journey. Following This is Van Gogh
and This is Warhol, this month’s
books in the series are This is Leon-
ardo da Vinci, This is Gaugain and
This is Dali.

This is Leonardo Da Vinci
The prominent name with the clos-
ing of a dark chapter of humanity. A
scientist, architect, a genius looking
of 20th century military technol-
ogies from his own era. A range of
interests of botany to fables, anato-
my to pregnancy. A person person-
ifying the Renaissance movement.
Recording everything with the nota-
ry tradition from his family, surpris-
ing people the more they discover,
making his presence shown in every
branch of knowledge and art, able
to foresee the future, putting his
name down among the most im-
portant in human history: This is
Leonardo da Vinci. With the This is
Leonardo da Vinci book, art his-
torian Joost Keizer and illustrator
Christina Christoforou, are opening
a brand new door to his life, the
unknown, his art and vision.

This is Gaugin
An author, a sculptor, and a paint-
er famed for his use of colors, an
important name of the symbolism
movement. A dreamer who is able
to see what lies below the appear-
ance of forms in order to sense and
find the deep mysteries of life, more
than the knowledge of an ency-
clopedia. An artist who claims the
blood of the Incas and South Pacific
Islands flow through his veins, who




gelecegi 6ngorebilmis, sanati ile insanlar fethetmis ve
adin1 insanhik tarihinin en 6nemlileri arasina yazdirmis
biri: Iste Leonardo da Vinci. Sanat tarihcisi Joost Keizer
ve illiistratér Christina Christoforou, Iste Leonardo da
Vinci kitabiyla sanat¢inin hayatina, bilinmeyenlerine,
sanatina ve vizyonuna yepyeni bir kapi agiyor.

iste Gauguin
Bir yazar, bir heykeltiras ve 6zellikle renkleri kullanig
ile tinlenmis bir ressam, sembolizm akiminin 6nemli
ismi. Bir ansiklopedi bilgisinden daha fazlasini, ken-
; di deyimi ile
yasamin daha
derin gizemleri-
ni sezip bulmak
igin varliklarin
goriintlisiiniin
altindakileri
gorebilen bir
hayalperest...
Damarlarinda
Inkalarin ve
Giiney Pasifik
Adalar yerlile-
rinin kanlarinin
aktigini iddia
eden, isini ve
ailesini birakip
sanat1 ugruna
kendini siirgiine
mahkim eden,
Tahitililerin
mistik diinya-
sinda yer edin-
meye calisan bir sanat¢i... Yakindan tanidik¢a daha fazla
sasiracagimiz bir ressam: Iste Gauguin. Sanat tarihgisi
George Roddam’in bilgi birikimi ile 6diillii ¢izer SOawa
Harasymowicz’in bu kitaba 6zel ¢izimleri birlesiyor ve
Iste Gauguin’de “ilkellik” arzusuyla teselliyi sanatta ara-
yan Gauguin’in eserlerinin tizerindeki sirlar birer birer
aydinlatiliyor.

Iste

Gauguin

Iste Dali
Diinyanin en bilinen biyiklarindan birinin sahibi, genel
kiiltiir bilgisi olarak adi sayilan bir ressam... Ancak
merakl gozler i¢in o bundan ¢ok daha fazlasi. Ken-
di olmakla gurur duyan, dikkat cekmek i¢in elinden
gelen her seyi yapan, siyasi goriisleriyle kimi zaman
sanat diinyasini 6fkeden deliye dondiiren, yaraticiligiyla
herkesi biiyiileyen, kimilerine gore deli, kimilerine gore
dahi, kimilerine gore ukala. Sanatin bu ugar1 cocugu-
nun pek de bilinmeyen hayatini merak edenler igin
karsimizda [ste Dali. Sanat tarihgisi Catherine Ingram
ve bu kitaba 6zel ¢izimleri ile Andrew Rae, Dali’nin her
aniyla insanlar1 sasirtmayi basaran hayatini okuyucuyla
bulusturuyor.

condemned himself to a life of exile
away from his work and family for
the sake of his art, trying to find a
place for himself in the mystical
world of the Tahitians... An artist
who you will be more surprised by as
you get to know him closely: This is
Gauguin. The wealth of knowledge
of art historian George Roddam
comes together with illustrations
by award winning illustrator Slawa
Harasymowicz, and the secrets of
Gauguin’s pieces searching for con-
solation with a desire for “primitive-
ness” come to light one by one.

This is Dali
The owner of one of the world’s best
known moustaches, an artist who is
considered also for his knowledge
of general culture... However for
curious eyes he is so much more.
Proud to be himself, ready to do
anything to attract attention, driving
the art world crazy at times with his
political views, enchanting everyone
with his creativity, crazy to some, a
genius to others, cocky to others. For
those of you who are curious about
the unknown life of this frivolous
child of art, this is Dali. Art historian
Catherine Ingram and Andrew Rae
with his special illustrations for this
book, the reader meets Dal{’s ever
surprising life.

Iste

Dali
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2017 Burclar

Yila genel balkas
2017 Horoscope

Yearly overview

Merhabalar Sevgili okurlarim... 2017 yilinizi
kutluyor, oncelikle sizlere saglik, mutluluk,
huzur, sans ve baris dolu gtinler diliyorum...

orlu bir 2016 yilim1 geride biraktik. Acaba bu yil
bizleri astrolojik verilere gore diinya genelinde
neler bekliyor? Hangi bur¢lar daha sanshi?

Sans gezegeni olan Jiipiter bu yil 11 Ekim tarihine
kadar Terazi burcunda bulunuyor. 4 $ubat’ta baslayan
gerileme sebebiyle diinya genelinde mali a¢idan zorlan-
ma, doviz ve borsa konularinda ilging gelismeler yasana-
bilir. Bu, yatirimlarda yavaglama anlamina gelmektedir.
12 Haziran tarihine kadarki bu siiregte kredi-alim-satim
konularinda gecikmeler yasanabilir. Bu y1l ilk tutulma

11 Subat tarihinde Aslan burcunda Ay tutulmasi olarak
gergeklesiyor. Ozellikle yiikselen Aslan ve Kova burglar
igin zor bir donem olabilir. Sonrasinda 26 Subat tarihin-
de Balik burcunda halkal giines tutulmasi, Balik bur¢la-
r1igin degisimler ve sorumluluklar getirebilir. 7 Agustos

lletisim Uzmani /
Astrolog

Seda Onal
Communications

SpeCialiSt/ Kova burcundaki ay tutulmasi ve 21 Agustos 2017, 28

Astrolqgist
Seda Onal

derece Aslan burcundaki tam giines tutulmasi, ABD
iizerinde izlenebilecek. Temmuz-Ekim 2017 araliginda
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Dear Readers... Happy New
Year! I wish you a great year
in 2017 but mostly health,
happiness, welfare, luck and
peaceful days.

e certainly have left
a tough year behind.
What should we
expect from this year
as the whole world according to
astrological data? Which signs will
have plenty of luck?
The planet of luck, Jupiter will
remain in Libra this year until
October 11. Due to the retrograde
starting on February 4, the world
in general may face hard times
financially; we may witness inter-
esting developments regarding
foreign exchange rates and the
stock exchange market. It means
investments will slow down. During
this time until June 12, there may
be delays in loans-sale-purchasing.
The first eclipse of this year will
take place on February 11 in Leo.
This may be a hard time for Leos
and Aquarius and rising Leos and
Aquarius. Then, the annular solar
eclipse in Pisces on February 26
may bring changes and add on
more responsibilities for Pisces. The
lunar eclipse on August 7 and the
eclipse on August 21, 2017 at 28
degrees in Leo will be only visible




¢ocuklarla ilgili konular-
da ¢ok dikkatli olunma-
lidir. Dogumla ilgili yeni
teknolojik gelismeler
olabilir. Onemli sanatci
kayiplar1 bu dénemde
artabilir. Oldukg¢a kurak
ve sicak bir yaz gegirebiliriz. Giinesle ilgili nemli kesif-
ler ya da 6nemli olaylar olabilir. Diinya liderlerinin ego
savaslar1, maalesef bu sene bizleri biraz daha zorlayabi-
lir. Satiirn gerilemesi ise Nisan-Eyliil araliginda ve Yay
burcunda. ..

Hep kotii seyler olacak gibi izlenime
kapilmayin ¢iinkii zaten her yil olumlu
ve olumsuz birgok gelisme yasiyoruz.
Bu y1l Mars gerilemesi bulunmadigin-
dan savaslarda azalma yasayabiliriz.
Spor alaninda 6nemli basarilar 6n
plana geciyor. 11 Ekim sonrasi Jiipiter
Akrep bur¢larina gegiyor ve yilin son
2 ayinda Yengeg, Akrep ve Baliklara
onemli sans getiriyor. O siirece kadar
burcu ve 6zellikle de yiikselen burglar:
ikizler, Terazi ve Kova olanlarin dileklerini gerceklestir-

meye devam ediyor. Firsatlar1 yaratmak elbette sizlerin
elinde. Miimkiin oldugunca astrolojinin destegini alip
her ay bizi takip ‘v *»
etmeye devam

edin. Simdi yeni *
yil tiim burglara

ayr1 ayr1 neler

getiriyor, tutul-

malar sizleri nasil

etkiliyor birlikte *

inceleyelim.

from the U.S. Be careful about issues
regarding children between July
and October, 2017. New technolog-
ical advances regarding birth may
emerge. We may lose important
artists around these times. It may be
a very dry and hot summer. There
may be new discoveries or impor-
tant events regarding the sun. The
ego wars of world’s leaders might be
even tougher this year. Retrograde
of Saturn will take place between
April and September and in Sagit-
tarius.

Do not get the impression that only
negative things will take place this
year as we always undergo positive
and negative developments each
year. As this year doesn’t’t include

a Mars retro, wars may diminish.
Accomplishments in sports might
take the lead. After October 11, Ju-
piter moves into Scorpio and in the
last two months of the year, brings
great luck to Capricorns, Scorpios
and Pisces. Until then, those who
are or Gemini, Libra and Sagitta-
rius ascendants will continue to
accomplish their dreams. Of course,
it depends on you to create oppor-
tunities. You should receive support
from astrology and continue to
follow us each month. Now, let’s see
what astrology predicts for each
sign and how the eclipses affect you
personally.
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ARIES

KOC BURCU

Sevgili Kog ve Yiikselen Kog¢ Burglari: 2017 yil sizin i¢in psikolojik ve kendine
giiven anlaminda gii¢leneceginiz bir yil olacaktir. Ozellikle Subat ay1 agk ve ilis-
kiler konusunda oldukea sansh goriiniiyor. 11 $ubat giinii Aslan burcundaki ay
tutulmas: evlilik kararina ya da ciddi ve yeni iliskilere isaret ediyor. Eger evli bir
Kog burcu iseniz esiniz maddi anlamda 6nemli firsatlarla karsilasabilir. 4 Mart
tarihindeki Veniis gerilemesi sebebiyle Nisan ay1 ortalarina kadar sagliginiz bo-
zulabilir ya da baz: dostlarinizla araniz agilabilir. Olaylar: biiyiitmemeye ve tabii
sagligimizi ihmal etmemeye dikkat ediniz. 21 Nisan-4 Mayis arasi psikolojik zor-
lanmalar ve yalnizlik arzusu olabilir. Finansal agidan ise yilin 2. yarisi ¢ok daha
olumlu olacaktir. 21 Agustos tarihinde yasanacak giines tutulmasi, ¢ocuk sahibi
olmak isteyenleri sansh yapiyor. Kendinizi ifade etme giiciiniiz yiikseliyor, ask
yasantinizi iyilestiriyor. Sorunlu iliskilerinizi ise sonlandiriyor. Kendinizde daha
once fark etmediginiz ya da ertelediginiz yeteneklerinizi kullanma firsatlarinin
ortaya ¢ikacag bir yil gibi goriiniiyor. Gonliiniizce gececek yeni bir yil dilerim.

Dear Aries and Aries ascendants;

2017 will be the year you will gain strength
psychologically and your self-esteem will
be boosted. February is looking especially
lucky for both in matters related to love and
relations. The lunar eclipse in Leo on Febru-
ary 11 indicates a decision regarding mar-
riage or serious and new relationships. If
you’re a married Aries, your spouse might
face some critical financial opportunities.

Venus’ retrograde on
March 4 may have de-
teriorating effects on
your health or cause
problems with your
friends and this effect
might continue until
mid-April. Try not to
exaggerate things and
definitely do not ne-
glect your health. The
period between April
21 and May, may be a
psychologically rough
period and you might
want to be left alone.
The second part of the
year is looking very
positive financially.
The solar eclipse on
August 21 brings luck
to those wanting to
have children. Your
ability of expressing

yourself will increase, thus, improve your
love life. It will also end problematic rela-
tions. It seems that this will be the year you
will get the opportunity to use talents you
haven’t noticed in yourself before or have
delayed using. I hope you have a great year
to your liking.
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BOGA BURCU

Sevgili Boga ve Yiikselen Boga Burglari: 2017 yilinda dostluklariniz 6nem kazaniyor. Finansal
agidan is ortakliklari, olumlu girisimler yapabilirsiniz. 26 Subat’taki giines tutulmas: yeni
gevre ve ileriye doniik planlarinizi gergeklestirme, biiyiitme firsati sunacaktir. Sadece bu
siirecte planli-arastirmaci davranmaya, hi¢bir konuya garanti gziiyle bakmamaya dikkat
etmelisiniz. 11 Mart sonrasi Nisan ay1 sonuna kadar oldukea aktif ve kazalara a¢ik bir siirecte

olacaksimiz. Es iliskileri gerginlik yaratabilir. Nisan ayindaki yogunluk sebebiyle kendinizi
agresif ve yorgun hissedebilirsiniz. Dinlenmeye vakit ayirin. Haziran ayinda burcunuzdaki
Veniis agk yasaminiza siirprizler getiriyor. Cekiciliginizle biiyiiliiyorsunuz. Spor ve bakima
zaman ayirmak isteyeceksiniz. Agustos ayindaki ay ve giines tutulmalar1 yuvanizi etkili-
yor. Ozellikle Eyliil ayinda aile biiyiiklerinin rahatsizliklari yasanabilir ya da ev degisikligi,
tadilat-yenileme gibi ¢alismalar

yapabilirsiniz. 11 Ekim sonrasi

karsit burcunuzda ilerlemeye

baslayacak Jiipiter ile finansal

agidan oldukea sansli ve verimli TAURUS

bir déneme giriyor, hayallerini- Dear Taurus and Taurus ascendants;

ze adim adim yaklasiyorsunuz. Friendships will become more impor-
Gonliiniizce gegireceginiz yeni tant in 2017. You may acquire new busi-
bir y1l dilerim. ness partners and enter into positive in-

itiatives. The solar eclipse on February
26 will offer you the chance of realizing
and extending your plans for a new en-
vironment and for the future. Yet, dur-
ing this period, try to act in a planned
manner and be inquisitive; do not take
anything for granted. After March 11
and throughout April, you will be very
active and may be prone to accidents.
Your relation with your spouse might
cause tension. You may feel aggressive
and exhausted due to the intensity in
April. Try to make time for resting. Ve-
nus in your sign in June brings surpris-
es in your love life. You will be dazzling
everyone around with your charm. You
may want to spare some time for exer-
cise and personal care. The solar and
lunar eclipses in August will affect mat-
ters related to your home. Especially

in September, one of the elders in your
family might have some problems or
you may change houses or do repairs or
decorations in your current house. With
Jupiter transiting to your opposite sign
after October 11, you are entering into a
financially lucky and productive period;
you are getting closer to your dreams
step by step. I hope you have a great
year to your liking.
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iKiZLER BURCU

Sevgili Tkizler ve Yiikselen Ikizler burglari: 2017 yili
sizler i¢in olduke¢a yogun olacaktir. Gegtigimiz yila
oranla ¢ok daha fazla sosyal ortamlarda bulunabilir-
siniz. Birgok seyahate ¢ikabilirsiniz. Uzun zamandir
almay diistindiigliniiz egitimleri alabilecek, kendinize
daha fazla zaman ayirabileceksiniz. 26 Subat’ta olusan
giines tutulmasi kariyer evinizi etkiliyor. Kariyerle ilgili
kendinizi gelistirebilir ya da ani degisimler yapabilir-
siniz. Yeni isler giindeme gelebilir. Bu zamanda ortaya
cikacak is firsatlar1 haziran ay1 sonu gibi meyvelerini
verecek, sabrinizin 6diiliinii alabileceksiniz. Nisan
ayindaki Merkiir gerilemesi bazi islerinizin engellen-
mesine ve aksiliklere sebep olabilir. Temkinli olun.
Ayrica o donemde ufak saglik sikintilar: olabilir. Mars
gezegeni sizleri en ¢ok Mayis ayinda yoracaktir. Her
zamankinden daha fazla ¢alismamz gerekebilir. Agresif
hissedebilirsiniz. Temmuz ayinda burcunuza giren Ve-
niis sizi oldukea ¢ekici ve ask dolu yapiyor. Partnerini-
zin ovgtileriyle mutlu bir ay olacaktir. 7 ve 21 Agustos
tarihindeki tutulmalar, iletisim evinizde. Bu donemde
varsa kardeslerinizin hayatina dair 6nemli degisimler
olabilir. Yok ise beklenmedik seyahatler yapabilirsiniz.
Son olarak bir miijde vereyim. Karsit burcunuz Yay’da
ilerleyen Satiirn artik 21 Aralik 2017 itibaryla sizi 6z-
giir birakiyor. Zorlu siirecinizi geride birakiyorsunuz.
Gonliintizce gegireceginiz yeni bir yil dilerim...

GEMINI

Dear Gemini and Gemini ascendants;
2017 will be a very intense year for you.
You might have much more socializing to
do when compared to last year. You may
travel a lot. You will receive trainings and
courses you have been thinking about
attending for some time now and spare
more time for yourselves. The solar eclipse
on February 26 is affecting your career
house. You may improve yourself or make
sudden changes in your career. New job

opportunities may arise. The new opportunities arising during
this period will bring their results in June; you will be rewarded
for your patience. Mercury’s retrograde in April might cause
preventions and misfortunes. Be on the safe side. You may also
have small health problems in this period. Mars will wear you
out the most in May. You might have to work harder than ever.
You may feel aggressive. Venus entering your sign in July will
make you more attractive and loving. It will be a month full of
your partner’s compliments. Eclipses on August 7 and 21 are
in your communication house. If you have any siblings, you
may witness some changes in their lives. If you don’t, you may
go on unexpected travels. Finally, let me give you some good
news. Saturn moving forward in your opposite sign, Sagittarius
is leaving you free as of December 21, 2017. You are leaving

a tough period behind. I hope you have a great year to your
liking.
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YENGEC BURCU

Sevgili Yenge¢ ve Yiikselen Yenge¢ Burglari: 2017 yili maddi agidan beklentilerinizi karsilaya-
bilen, gelecege giivenle bakmanizi saglayabilecek gelismelerin olacag: bir yil sizler i¢in. Eliniz-
deki firsatlar1 yatirima gevirebilirsiniz. Tabii bunlar i¢in en uygun zamanlar yine gezegenlerin
verdigi olumlu enerjilerle saglanacaktir. Veniis’iin burcunuzda oldugu Agustos ayinda oldukea
sanslisinmiz. Haziran-Temmuz aylar sizler i¢in yogun ¢alismalar ve aktiviteler getirebilir. Ken-

dinizi bazen agresif, bazen de enerjik hissedeceksiniz. Pek ¢ok
misafir agirlayabilirsiniz. Esin parasi ve miras gibi konularda
ozellikle Agustos ayindaki tutulmalar etkin olacaktir. Eger
mahkemelik olaylariniz varsa Eyliil ay1 gibi ¢6ziime ulasabilir.
Bu yil kendinize daha fazla zaman ayirmak isteyebilir, sanatsal
ya da bilimsel egitimlere katilabilirsiniz. Ozellikle 26 Subat’ta
dost burcunuz Balik’taki tutulma dolayisiyla, yasamda bir sey-
ler iiretme, evinizde yenilikler, varsa ¢ocuklarinizin egitimleri
ve aile degerlerinizin korunmasi konusunda kendinizi daha
verimli hissedeceksiniz. 21 Agustos tarihine para evinizde gii-

nes tutulmas1 meydana geliyor. Miras, nafaka ya da esin parasi
gibi konularda ani-beklenmedik gelismeler olabilir. Hayalleri-
nizin gergeklesecegi yeni bir yil diliyorum...

CANCER

Dear Cancer and Cancer ascendants;
2017 will be a year that will be
financially rewarding and full of
developments that will ensure that
you are confident about the future.
You may turn opportunities into
investments. Again, the best times
for such investments will be times
when planetary alignments give out
positive energies. You will have a
great deal of luck in August, when
Venus is in your sign. June-July may
bring hard work and various activi-
ties. You may come and go between
feeling aggressive and energetic. You
may host many guests. The eclipses
in August will have an effect on the
financial status of your spouse and
inheritance. If you have any ongoing
legal lawsuits, they may be resolved
in September. You might want to
spare more time for yourselves; joint
art classes or scientific trainings.
Especially with the eclipse in your
friendly sign, Pisces on February 26,
you will more productive on creating
something in live, making changes
in your house; if you have children,
you will want to secure their edu-
cation and your family values. The
solar eclipse on August 21 is in your
money house. You may come across
sudden and unexpected events relat-
ed with inheritance, alimony or your
spouses’ finances. [ wish you a year
you will fulfill your dreams.
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ASLAN BURCU

Sevgili Aslan ve Yiikselen Aslan Burglari: 2017 yih sizin igin
doniim noktas: niteliginde... Bu yil ay ve giines tutulmalarinin
etkisiyle pek ¢ok yenilik yapabilirsiniz. Evlenebilirsiniz, cocugunuz
olabilir ya da yeni bir is kurabilirsiniz. Tasinmaz miilkler edine-
bilirsiniz. Gegtigimiz yil gezegenlerin etkisiyle kendinizi iginize
kapattiniz. Herkesi ve her seyi elestiren, kotiimser bir yapiya
sahip oldunuz. Bunun sebebi bilingaltiniz1 etkileyen tutulmalardi.
Her sey yetersizmis gibi geliyordu. Ancak artik bu y1l bir seyleri
degistirebildiginizi, emeklerinizin ve fedakarliklarinizin sonug
verdigini gorebileceksiniz. 11 Subat’ta burcunuzda ay tutulmasi
oluyor. Duygularimiz karisabilir, partnerinizle aranizda iletisim
problemleri yasanabilir. Onemsemeyin ve daha fazla iiziilme-
yin. Bu iliskinizde yeni bir sayfa enerjisi demektir. Belki de uzun
zamandir beklediginiz teklif geliyor. Temmuz ay1 olduk¢a yogun
gortiniiyor. Eyliil ayinda 151k sagiyor, seviliyor ve finansal a¢idan
rahathiyorsunuz.

21 Agustos giinii burcunuzda 6nemli bir tam giines tutulmas:
bulunuyor. Bu sebeple 6fkeyle hareket edebilir baz1 sonlanmalar
yasayabilirsiniz. Yasaminizda bu y1l 6nemli degisimler yili. Bunlar
ileri yaslarda iseniz ameliyat riski veya yakinlarin kaybi olabilir.
Elbette ilahi plana saygimiz sonsuzdur. Degisimler gerektiginde
biz yapmazsak tutulmalar bizi mecbur birakiyor. Hayallerinizin
gerceklesecegi yeni bir yil diliyorum. ..

LEO

Dear Leo and Leo ascendants;
2017 is like a turning point for
your life... The solar and lunar
eclipses this year may bring a lot
of changes. You may get mar-
ried, have children or establish a
new business. You may purchase
immovable properties. Last year,
with the effects of the planets,
you became more of an intro-
verted. You started criticizing
everything and everyone and
became more pessimistic. The
reason was the eclipses affecting
your subconscious. Everything
felt insufficient. However, this

year, you will realize that you can change things; your efforts and compromises will
finally pay off. There is a lunar eclipse in your sign on February 11. You may feel
confused; have communication related problems with your partner. Don’t pay too
much attention or feel bad about it. This is the energy of a new page opening in your
relation. You may also receive the offer you’ve been waiting for a long time. July looks
extremely busy. You will be enchanting; loved and become financially relieved.

The full solar eclipse on August 21 is in your sign. This may cause you to act out of
rage and may encounter some endings. This year is the year of change in your life. If

you are elderly, there may be a risk of operation or lose your loved ones. Of course, my
respect for the divine plan is infinite. When changes are required, even if we do not
undertake them; the eclipses force us. I wish you a year you will fulfill your dreams.




VIRGO

Dear Virgo and Virgo ascendants;

2017 will be the year in which you will realize
what is more important for you in life and a year of
spiritual development and maturing. You under-
went crucial changes last year due to eclipses.

You encountered losses of elder members of your
family, financially tough times, new business ini-
tiatives and responsibilities. Now, with eclipses in

February and August, is
the time to reveal the con-
ditions and individuals
pressuring you. This year
you will value yourself
more and wear yourself
out while making sacri-
fices for those around you
and your loves ones. You
shouldn’t’t neglect your
health in 2017. You may
have to pay attention to
issues related with exer-
cise or diet you have been
ignoring for a long time
or delayed health issues
may surface. Or you may
have to part ways with
your colleagues. In transit
effects, there is Mercury’s
retrograde in your sign
on August 13. Some of
your programs may be
unfinished. You may have
trust issues in communi-
cation with your partner.
However, these issues will

be resolved between September 11 and October 1.
Be wary of accidents between October 10-23. After
October 11, with Jupiter’s transit to Scorpio, I can
announce the good news that you are entering into
a new period with a lot of traveling and opportu-

BASAK BURCU

Sevgili Basak ve Yiikselen Bagsak Burglari: 2017 yili sizin i¢in yasamda neyin
daha 6nemli oldugunu anlama, ruhsal gelisim ve olgunlasma yil1 olacaktir.
Gegctigimiz yilki tutulmalarin etkisiyle 6nemli degisimler yasamistimiz. Aile
biiyiiklerinden kayiplar, maddi zorlanmalar, yeni is girisimleri ve sorum-
luluk sahibi olmaniz adina gelismeler yasandi. Simdi ise $ubat ve Agustos
aylarindaki tutulmalarla sizi zorlayan kosullar: ve kisileri ortaya ¢ikarma
zamani. Daha fazla kendinizi 6nemsediginiz, ¢evreniz ve yakinlariniz igin
fedakarliktan yorulacagimz bir yil. Ayrica 2017°de sagliginizi ihmal etme-
melisiniz. Uzun zamandir 6nem vermediginiz spor, diyet ya da erteledigi-
niz saglk sikintilarimizi 6nemsemek zorunda kalabilirsiniz. Ya da ¢alisma
arkadaslarinizla yollarinizi ayirmamz gerekebilir. Transit etkilerde ise 13
Agustos’ta burcunuzda Merkiir gerilemesi bulunuyor. Bazi programlariniz
yarida kalabilir. Partnerinizle iletisimde giiven sorunlari yasayabilirsiniz.
Ancak 11 Eyliil-1 Ekim araliginda sorunlar ¢6ziim bulacaktir. 10-23 Ekim
arasi kazalara dikkat. 11 Ekim sonrasi Jiipiter’in Akrep burcuna gegisiyle
birlikte olduk¢a yogun, bol seyahatlerin oldugu, kendinizi egitmek-gelis-
tirmek, hayallerinizi ger¢eklestirmek adina girisimlerde bulunacaginizi
miijdeleyebilirim. Gonliiniizce gegireceginiz yeni bir yil dilerim...

nities for improving and training yourself and you
will take steps in order to make your dreams come
true. I hope you have a great year to your liking.
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LIBRA

Dear Libra and Libra ascendants;
2017 might be the year your hopes, vision and your environment undergo
great deal of changes. You may bring your talents into open. Due Jupiter
retrograding in your sign on February 4, you might encounter some issues re-
garding your debts from your past or monies owed to you by others. You need
to arrange your finances accordingly and make a balanced spending plan,
especially since this effect will last for 4 months. More secure and peaceful
days when your efforts will pay off are waiting you are starting from June 12.
There is a solar eclipse on February 26 and this means you need to pay extra
attention to your health. You may witness unexpected developments if you
have subordinates. The most intense and lucky month for you is October...
With Venus entering your sign on October 15, you will be enchanting every-
one and feel loved and cherished. The 2nd half of the year is more suitable for
making your dreams
come true. The solar
eclipse on August
21 will affect your
relations with your

TERAZi BURCU environment. You

Sevgili Terazi ve Yiikselen Terazi Burglari: 2017 yili sizler i¢in umutlarimzin, may make an attempt
vizyonunuzun ve ¢evrenizin degistigi bir yil olabilir. Yeteneklerinizi ortaya ¢ika- at new jobs that will
rabileceksiniz. 4 Subat’ta burcunuzda gerilemeye baslayacak Jiipiter sebebiyle require you to be more
maddi agidan gegmise doniik borglar ya da baskalarindan gelecek paralar- social. You may feel

la ilgili stkintilar olabilir. Hesabinizi iyi yapmali, dengeli bir harcama plani resentment towards
olusturmalisimiz. Ciinkii bu etki yaklasik 4 ay siirecektir. 12 Haziran itibariyle your friends. Eclipses
daha giivenli, emeklerinizin karsiigini aldiginiz, huzurlu giinler sizleri bekli- offer us what we nor-
yor. 26 Subat’ta giines tutulmasi bulunuyor ve bu sizin saglhiginiza ekstra 6zen mally cannot notice.
gostermenizi gerektiriyor. Yanimizda ¢alisanlar var ise beklemediginiz gelis- We need to believe
meler yasayabilirsiniz. Sizin i¢in en yogun ve sansh ay, Ekim ay1... 15 Ekim’de that beauty lies after
Veniis’iin burcunuza girmesiyle géz kamastiracak, sevildiginizi hissedeceksiniz. every negative event.
Yilin 2. yaris1 hayallerinizin ger¢eklesmesine daha yakin. 21 Agustos’taki giines Therefore, don’t
tutulmas: ise ¢evre iligkilerinizi etkileyecek. Cok daha sosyal olmaniz gerekti- worry about planetary
recek yeni isler i¢in girisimlerde bulunabilirsiniz. Dostlarinizla bazi kirginhklar angles that will reveal
yaganabilir. Tutulmalar yasamimizda bizim goremediklerimizi bize sunar. Her what you cannot com-
olumsuzlukta mutlaka sonrasinda gelecek bir giizellik vardir diye diisiinmeliyiz. prehend. I wish you a
Sizin goremediklerinizi size gosterecek agilar i¢in tiziilmeyin. Hayallerinizi size great year that will of-
sunacak yeni bir yil dilerim... fer you your dreams...
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AKREP BURCU

Sevgili Akrep ve Yiikselen Akrep Burglari: 2017 yili sizlerin artik biraz daha rahat nefes almaniza yardime oluyor.
Sikintilarini en fazla atlatan burglarin basinda geliyorsunuz. Gegtigimiz yil 6zellikle maddi a¢idan oldukea sikintili
bir siire¢ gecirdiniz. Borglar, kurtulmaya ¢alistikea sizleri igine ¢eker oldu. Ask yasaminizda dalgalanmalar, karar-
sizliklar yasadiniz. Artik 26 Subat giines tutulmas itibariyla biraz olsun rahatlamaya bashyorsunuz. Tabii Terazi

burcundaki Jiipiter gerilemesi sizi son dénemegte yakala-
yabilir. Haziran ayinda oldukg¢a rahatlayacaginizi syleyebi-
lirim. Ozellikle sans, bolluk, maddiyat gezegeni Jiipiter’in
11 Ekim 2017 itibariyla artik burcunuza gegerek sizleri 1

yil boyunca her konuda mutlu edecegini miijdeleyebilirim.
10 Nisan’da karsit burcunuzda gerileyecek Merkiir, sizleri
agresif ve yorgun yapabilir. iletisimde zorlanmalar, yalmzlik
arzusu olabilir. 8 Kasim itibariyla Veniis sizlere giizellikler,
ask ve ovgiiler getiriyor. Keyifli bir Kasim-Aralik diyebi-
liriz. 21 Agustos giinii Aslan burcundaki giines tutulmasi
kariyerinizle ilgili bazi degisimler getirebilir. Sehir degisimi,
meslek degisimi ya da varsa esinizin is durumunda degisim-
ler olabilir. Daha 6nemli sorumluluklar almaniz gerekebilir.
Ani kararlar almamaya ve hata yapmamaya dikkat edin.
Gonliiniizce gegireceginiz yeni bir yil dilerim...

SCORPIO

Dear Scorpio and Scorpio ascend-
ants;

You will have a much easier time
in 2017. You are one of the signs
that easily overcome issues this
year. You had a rough year this
year; especially in terms of finan-
cial matters. Debts pull you down
as you struggle to get out. You
had ups and downs and ambiv-
alence in your love life. You will
enter into a more relaxed period
on February 26. Jupiter’s retro-
grade in Libra might affect you

at the last twist. I can truly say
that you will be a lot more at ease
in June. Especially the planet of
chance, abundance and all things
material, Jupiter’s transition to
your sign as of October 11, 2017
heralds that you will feel happy in
all aspects of life for about a year.
However, Mercury retrograding
in your opposite sign on April

10 may make you feel aggressive
and tired. You may encounter
deadlocks in communication; feel
the need to be alone. As of No-
vember 8, Venus is bringing you
beauty, love and compliments. It
looks like a very pleasant Novem-
ber-December. The solar eclipse
in Leo on August 21 might bring
forth changes related to your
career. You may change your city,
occupation and if you’re married,
the occupational status of your
spouse may undergo some chang-
es. You may have to take on more
crucial responsibilities. Try not to
make sudden decisions and avoid
making mistakes. I hope you have
a great year to your liking.
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YAY BURCU

Sevgili Yay ve Yiikselen Yay Burglari: 2017 yilinda en fazla yiiksek 6gretim,
ticaret ve hayata genel bakis aginizla ilgili gelismeler yasayacaksiniz. 11 Subat
ve 26 Subat’taki tutulmalarla eviniz, aileniz ve 1. derece yakinlarinizla baz ilgili
degisimler ya da problemler yasayabilirsiniz. Evinizde tadilatlar yapabilir ya da
tasinabilirsiniz. Satiirn burcunuzda ilerliyor ve zaten 2 yildir stnanma déne-
minde, yani zorlu siiregtesiniz. 5 Nisan itibariyla gerileyecek bu gezegeniniz ne
yapsaniz fayda etmiyormus hissi yasatarak pes etmenize sebep olabilir. Agustos
ay1 sonuna kadar siirecek bu uzun ve sikintili dénemi, sabir ve anlayisla atlata-
bileceginize inaniyorum. Zaten Satiirn artik 21 Aralik itibariyla sizlerin burcunu
terk ediyor. Jiipiter gezegeninin gerileme siireci olan Subat-Haziran aras1 ken-
dinizi daha sakinlik ihtiyacinda hissedebilirsiniz. Hobilerinize zaman ayirarak
rahatlayabilirsiniz. Kendinizden biiyiik kardesiniz ya da dostlarinizla araniza
mesafe girebilir. Iyi niyetiniz kullamlabilir. Ozel yasamimizda ise Temmuz ve
Aralik aylarinda ¢ok mutlu olabilir ve sevdiginizin siirprizlerine sasirabilirsiniz.
Kendinize 6zen gosterecek, sevdiklerinizle keyifli seyahatler yapacaksiniz. 21
Agustos’ta Aslan burcundaki giines tutulmas: kendinizi gelistirmek, hayal ettigi-
niz iilkeleri gérmek i¢in biiyiik firsat. Gonliiniizce gegecek yeni bir yil dilerim.

SAGITTARIUS

Dear Sagittarius and
Sagittarius ascend-
ants;

In 2017, you will en-
counter developments
mostly in higher
education, trade and
outlook on life. Eclips-

es in February 11

and February 26 are

affecting your home,

family and 1st degree
relatives and you may encounter changes or problems
related to these matters. You may make repairs in
your house or move. Saturn is moving forward in your
sign and you have been in a period of trial for the past
2 years; in other words these are tough times. This
planet’s retrograde as of April 5 may make you feel
like it doesn’t’t help no matter what you do and cause
you to give up. I believe you can overcome these long
and troubled times that will last until August with pa-
tience and understanding. Saturn is leaving your sign
as of December 21. You may feel the need to be calm
and quiet between February and June during Jupi-
ter’s retrograde. You may relax by focusing on your
hobbies. You may keep your distance from your older
brother or sister or your friends. Your good intention
may be abused. In your private life, you may feel hap-
py in July and August and surprise your loved ones.
You will take good care of yourself and go on delight-
ful trips with those you care for. With the solar eclipse
in Leo on August 21, you may get the opportunity to
travel to the countries you've always dreamed of visit-
ing. I hope you have a great year to your liking.
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CAPRICORN

Dear Capricorn and Capricorn
ascendants;

You will be extremely active and
busy in the first part of 2017. You
will be working at full speed. The
eclipses in February will offer you
the chance to become at ease finan-
cially. However, this would mean
working hard and tiring yourself
out. You should pay more attention
than usual to your diet in February
and March. This year, you may feel
more peaceful in general. Your ef-
forts in personal growth are making
you long for a more pleasant and
quiet life. With the solar eclipse

on August 21, you may enter into

OGLAK BURCU

Sevgili Oglak ve Yiikselen Oglak Burglari: 2017 yih ilk yaris1 oldukea aktif ve yogun
geciyor. Calismalara son hiz devam ediyorsunuz. Ozellikle Subat aymdaki tutulmalar
maddi agidan rahatlamaniz i¢in sizlere firsat sunuyor. Ancak bu durum yogunluk
getiriyor ve kendinizi yormaniza sebep oluyor. Subat-Mart aylarinda beslenmenize
her zamankinden fazla dikkat etmelisiniz. Bu y1l genel olarak daha huzurlu hissede-
bilirsiniz. Kisisel gelisim anlaminda yapacaginiz ¢alismalar, keyifli ve sakin bir yasam
istegi sunuyor. 21 Agustos’taki giines tutulmasi ile Temmuz-Agustos-Eyliil aylarinda
yeni bir maddi bir ortaklik yapabilir ya da var olan ortakliginizda asilmasi zor prob-
lemler yasayabilirsiniz. Sabir ve dikkatle karar almaya 6zen gostermelisiniz. 4 Subat’ta
baslayacak Jiipiter gerilemesi beklediginiz 6demelerin gecikmesine sebep olabilir.

12 Haziran tarihine kadar devam edecek bu stiregte 6nceden hazirlik yaparak bir
program ¢ikarmalisimiz. Bu kadar ¢alismanmizin sonucunda birikim yapmay: seven siz
Oglak burglari i¢in yilin 2. yarisi oldukea sansli. Yani 2017 ilk yaris1 ¢alisarak, 2. yarisi
ise emeginizin karsihigini alarak gegiyor. Yil boyunca sizleri ziyaret etmeyecek Merkiir
ve Mars gezegenleri sebebiyle ne istedigininiz bilerek, daha giivenli hissedebilirsiniz.
Yilin sonunda burcunuza ilerleyecek Satiirn, sonraki yil sizi egitim siirecine alacaktir.
Gonliintizce gegecek yeni bir y1l dilerim.

new financial
partnerships or
may come across
problems hard
to overcome
with your cur-
rent partner in
July, August or
September. You
need to act pa-
tiently and make
decisions with
precaution. Jupi-
ter’s retrograde
starting on Feb-
ruary 4 might
cause delays in
payments you're
expecting. You
should be ready
and planned
during this
period, which
will continue
until June 12.
For you, Capri-

corns, who love to make savings
after hard work, the 2nd half of the
year is looking luckier. You will
spend the first half of 2017 working
and the second half reaping the
harvest. As Mercury and Mars will
not visit your sign throughout the
whole year, you will know what you
want and feel more secure. Saturn
moving into your sign at the end of
the year may introduce you to a new
education program. I hope you have
a great year to your liking.
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KOVA BURCU

Sevgili Kova ve Yiikselen Kova Burg-
lar1: 2017 sizin i¢in ani degisimler
yasayacagimiz bir yil. Burcunuz ve
karsit burcunuzdaki tutulmalar artik
sizi biiytimeye ¢agiriyor. Kisiliginiz
adina yapacaginiz degisimler oldukea
olumlu olacaktir. Daha pozitif ve
vefali olmay1 6grenebilirsiniz. 11 $u-
bat-7 Agustos Kova ve 21 Agustos’ta
karsit burcunuz Aslan’daki giines
tutulmasi beklemediginiz firsatlar
getirebilecegi gibi, saglik problem-
leri, es iliskilerinde sorunlar veya
yakinlarinizin kayb1 anlami da tasiyor
olabilir. Burada vurgulamak istedi-
gim, degisimin iyi ya da kétii olma
ihtimalidir. Kigisel harita etkilerine
bagh olarak belki evlenerek yuva ku-

rabilir, ¢ocuk sahibi olabilir, belki de tasinabilirsiniz... Girisimlerinizde temkinli, hesapl ve ani
verilen kararlar olmamasina 6zen gosterirseniz, enerjileri yarariniza gevirebilirsiniz. Partnerinizi
elestirmek yerine ona sevgiyle 6vgiilerde bulunarak mutlu olabilirsiniz. Bekar iseniz yeni, ciddi
ve evlilikle sonuglanacak bir kisiyle tanisabilirsiniz. Asil 6nemli olan ani ve 6fkeyle karar alma-
manizdir. Maddi agidan sansh donem devam ediyor. Hatta bu yil 6ncekine gore ¢ok daha olumlu
geciyor. Tabii tutulmalar sebebiyle, 6zellikle Agustos ay1 i¢in temkinli hareket etmenizde yarar
var. 11 Ekim itibariyla Akrep burcuna gegen Jiipiter gezegeni, yurtdis: ve egitim yasaminiza sans
getiriyor. Saghigimizi ihmal etmeyin. Gonliiniizce gegen yeni bir yil dilerim...

AQUARIUS

Dear Aquarius and Aquarius ascendants;

2017 is a year you will encounter sudden changes. Eclips-
es in your sign and opposite sign are demanding growth
from you. Changes you will attempt in your personality
will have very positive outcomes. You may learn to be
more positive and faithful. Solar eclipses on February 11
and August 7 in Aquarius and in your opposite sign, Leo
on August 21, may bring you unexpected opportunities
yet, also health problems, issues with your spouse or loss
of loved ones. I want to emphasize that change might have
either negative or positive consequences. Depending on
your personal chart, you may start a family by getting mar-
ried, have kids or move... You should be solemn, planned in
your attempts and make sure you do not take any sud-

den decisions to turn energies to your benefit. Instead of
criticizing your partner, you should complement them and
be happy. If you are single, you may meet someone whom
you’ll end up in a serious relationship with or get married
to. The most important thing is not to pass any sudden de-
cisions out of rage. Financially lucky times continue. This
year will be more positive than last year. With the eclipses,
you may want to act more careful especially in August.
Jupiter’s transit to Scorpio on October 11 will bring luck in
your life abroad and your educational life. Do not neglect
your health. I hope you have a great year to your liking.




BALIK BURCU

Sevgili Balik ve Yiikselen Balik Burglari: 2017 yilinda en ¢ok iliskinizi ya da varsa evli-
liginizi gozden gegireceksiniz. Partnerinizi her zamankinden daha fazla irdeleyebilir,

elestirilerinizle onu degistirmeye ¢alisabilirsiniz. Evli olmayan Balik burglari, iliskinizi
ciddiyete tasiyabilirsiniz. 26 $ubat tarihindeki burcunuzdaki giines tutulmas: sebebiy-
le 6nemli sorumluluklar alabilir ve degisimler yapabilirsiniz. Dis goriiniisiiniiz, hayata

bakisiniz, davraniglariniz, kararlariniz déniisiime ugrayabilir. 4 Nisan-15 Nisan tarihi PISCES
araliginda Veniis geri hareketi olacaktir ve bu siiregte kendinizde degisiklik yapma- Dear Pisces and
maya, esinizle tartismamaya ve maddi yatirimlar yapmamaya dikkat ediniz. Bu tarih- Pisces ascend-
ler yine evlilik zamani i¢in de uygun degildir. Ocak ay1 siiresince burcunuzda ilerleyen ants;

Mars sizi enerjik ve sosyal yapacaktir. Sevdiginiz sporlar1 yaparak stres atabilirsiniz. In 2017, you
Satiirn gerilemesi bu yil yine kariyer ve meslek alanimizda. Yogun is temponuz devam will consider
ediyor. Tabii bu konum is degisiklikleri yasamaniza sebep olabilir. 11 Ekim sonrasi your relation
Akrep burcuna gegecek Jiipiter ile cok daha diizenli ve maddi agidan sansh bir done- or marriage the
me gireceksiniz. 21 Agustos giines tutulmas ise saghk alaninizda. Ozellikle yaz aylari most. You may
ve Eyliil ayinda saghginiz bozulabilir. Bocek sokmalari ya da zehirlenme durumlar: scrutinize your
yasanabilir. Dikkatli olmalisiniz. Varsa yanimizda ¢alisanlarla problemli durumlar partner more

ortaya ¢ikabilir. Hayallerinizin gergeklestigi yeni bir yil dilerim...

than usual and
try to change
them with your
criticism. For
Pisces who aren’t
married, your relationship might turn more se-
rious. Due to the solar eclipse on February 26,
you may take on more serious responsibilities
and undergo change. Your physical outlook,
perspective on life, behaviors and decisions
might undergo transformation. Between April
4 and 15, Venus is retrograding and therefore,
try not to make any changes about yourself,
get into arguments with your spouse or make
financial investments. These dates aren’t suit-
able to get married either. Mars in your sign
throughout January will make you more ener-
getic and social. You may get rid of your stress
by practicing sports you like. Saturn’s retro is
again in your career and profession house this
year. You will continue to be busy. As a result,
this may cause you to change jobs. Jupiter is
entering to Scorpio after October 11, which
means you will be entering much more orderly
and financially lucky times. The solar eclipse
on August 21 is in your health house. Your
health may deteriorate especially in summer
months and September. You may suffer insect
stings or poisoning. You should act carefully. If
you have subordinates, problems may occur. I
wish you a year you will fulfill your dreams.
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Sermin
Sentiirk

Emekli Bankaci -
El Sanatlar Ogretmeni /
Retired Banker-
Handcraft Teacher

alkbankasi’nda 2 yil siireyle banka-
c1 olarak g¢alisan Sermin Sentiirk,
ikinci miidiir olarak emekli olduk-
tan sonra kendine farkli hobiler
edindi. Halk egitim ve Kiiltiir merkezle-
rindeki kurslara katilan Sermin Hanim,
dgrendiklerini bagkalariyla paylastyor. ki
kiz1 olan $entiirk, kizlariyla vakit gecirme-
yi, seyahat etmeyi ve el sanatlariyla ugras-
may!1 seviyor. Simit Saray1’nin kurabiyele-
paylasan Sermin Hanim, Simit Saray1'nin
Cokogoregini de ¢ok begendigini soyliiyor.

ermin Sentiirk, who worked at

Halkbankas: for 2 years, took

up new hobbies when she

retired as an assistant manag-
er. Attending courses at community
and culture centers, Sentiirk likes to
share what she learned with others
as well. She has two daughters and
enjoys spending time with them
and travelling. She’s also very fond
of doing handcrafts and passing
them onto others. She shares Simit
Sarayr’s Sweet and Salty Hommade
Cookies with her students whom she
teaches handcrafts to. She says she’s
extremely fond of Choco Pastry of
Simit Saray:.
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Ayse
Coskun

Emlak Danismani /
Real Estate Consultant

ehir planlama egitimi alan ve 30
yildir emlak danismanligi yapan
Ayse Coskun, daha ¢ok kisisel ve
kurumsal sirketlerin emlak yati-
r1¥¥arin1 yonetiyor. Seyahat etmeyi seven
Coskun’un 8 yasinda bir oglu var ve bos
zamanlarinda en biiyiik hobisi oglu ile
vakit gegirmek. Taksim’deki Simit Saray1
magazasina siklikla giden Ayse Hanim,
toplantilar1 da kimi zaman burada gergek-
lestiriyor. Favori lezzetleri ise Muffin’ler.

eceiving training on urban

planning and acting as a

real estate consultant for

the past 30 years, Ayse
Cosgkun mainly manages person-
al and corporate companies’ real
estate investments. Cogkun loves
traveling yet, her favorite pastime is
spending time with her 8-year-old
son whenever she is free. Visit-
ing Simit Saray1’s store in Taksim
frequently, Cogkun sometimes even
has her meetings there. Her fa-
vorite Simit Saray: treat is Muffin.
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SIMIT SARAYI VE SIMIT SARAYI MAHALLE ADRESLERI © SIMIT SARAYI AND SIMIT SARAYI MAHALLE ADDRESS

ADAPAZARI Adapazari Simit Saray1 Cumhuriyet Mh. Cark Cd.
No: 6 Adapazari, Sakarya

AdapazariBulvar Simit Saray1 Semerciler Mah.

Milli Egementik Cd. Akkog Ishani Diikkan No:1

*Sakarya Serdivan Simit Saray1 Kemalpasa Mah. Baglar Caddesi
No:94A Serdivan—Sakarya (Yakinda)

Sakarya Universitesi Kampiis Simit Saray1

Esentepe Kamplisti Serdivan-Sakarya-Adapazart

Hendek Giiney Simit Saray1 Tem Yolu, 157. Km,

Otoyol Hizmet Tesisi, Parkshop

Hendek Kuzey Simit Saray1 Tem 157. Km Otoyol Hizmetleri tesisi.
Parkshop

*Serdivan Park AVM Simit Saray1 Arabaci Alani Mah., Mehmet
ARif Ersoy Cad.

ADIYAMAN * Adiyaman Simit Saray1 Hact Omer Mah., No: 212
AFYONKARAHISAR Afyon Park Avm Simit Saray1

Gtiveneuvler Mh. Otogar Sok.

Afyon Park Aum Merkez/Afyon (Yakinda)

AGRI* Agr1Simit Saray1 Neuzat Giingdr CD no 41 Merkez
ANKARA * Ankara Park Avenue Yenimahalle Anadolu Bulvart
(Yakinda)

*Ulus Simit Saray1 Ulus [shani, B Blok No: 1Altindag

*Ankara Opet Simit Saray1 Eti Mah, Celal Bayar Bulvari,

45, Maltepe

*Godlbagi Simit Saray1 Bahgelievler Mah., 28584. Sok.

No: 3/ Gazi Universitesi Karsist

*Karanfil Simit Saray: Karanfil Sok. No: 24/C Kizilay

*Sthhiye Simit Saray1 Cihan Sok, No:1/C-1/D

ANTALYA Antalya Akdeniz Universitesi Simit Saray1 Ceypark
Yasam Alani Pinarbagt Mah. Dumlupinar Bulvar: 886/26 Konyaalti
Antalya OzdilekPark Avm Simit Saray: Fabrikalar Mh,

Fikri Erten Cd No:2, 07000 Antalya

Havaalam Simit Saray1 Havaliman I¢i, 2.

Dis Hatlar Terminali Zemin Kat, No: 150

Havaalani Bite To Go Simit Saray Havalimani ici

2. Dis Hatlar Terminali Zemin Kat, No: 50

*Lara Simit Saray1 /smet Gékhan Cad,, Kayacan Apt.,

No:115/2 Lara-Antalya

*Giilliik Simit Saray1 Anafartalar Gllik Cad, Cennet Apt., No: 14/3
Antalya

Uckapilar Simit Saray1 Sinan Mah, Atatiirk Cad,

No:11/A Ugar Ishani

*Alanya Simit Saray1 Sekerhane Mah. Atattirk Cd. No:13

Alanya Cadde Simit Saray1 Sevket Tokus Caddesi No:25/A Alanya
Antalya

*Alanya Mahmutlar Simit Saray1 Mahmutlar mah. Adnan
Menderes Buluar: 9/A Mahmutlar /Alanya

Manavgat Simit Saray1 Asagi Pazarci mah. Fevzipaga cad. No:3
Manavgat/Antalya (Yakinda)

BALIKESIR Balikesir Simit Saray1 Kuyumcular Mah. Mekik Sokak
Balikesir Bilyiiksehir Belediyesi Altt Merkez/Balikesir

Yaylada Avm Simit Saray1 Bursa Karayolu 1. Km

BURSA Anatolium AVM Simit Saray: Yeni Yaloua Yolu 12. km No
487-165/166 Osmangazi Bursa

*As Merkez Simit Saray1 Yeni Yalova Yolu 9. Km. Sénmez

Plaza Tesisleri, Osmangazi/ Bursa

*Bursa Endiiliis Park Avm Simit Saray1 Ahmet Yesevi Mah. Sanayi
Caddesi No :439 Balat (Yakinda)

imam Aslan Simit Saray1 imam Aslan Tesisleri,

Yeni Yaloua Yolu 5. Km. Gemlik

inegdl Avm Simit Saray1 Osmaniye mah. Altay cd. Cazibe
merkazi sit. H blok z.kat no:1 Inegél

Kent Meydam Simit Saray1 Uluyol Kibris Sehitleri Cad.,
No:145Osmangazi

*Kent Meydani AVM Simit Saray1

Kibris Sehitleri Cad., No: 64 1B-01 Osmangazi

*Fomara Simit Saray1 Aktar Hiissam Mah.,,

Feuzi Cakmak Cad,, No: 29 Osmangazi

Opet Simit Saray1 Yeni Yalova Yolu, 13. Km No: 34 Ovaak¢a
*Setbag1 Simit Saray1 Selcuk Hatun Mah,, Atattirk Cad.,,

Kaya Apt., No:1 Setbasi

* Ozliice Simit Saray1 Ertugrul mh. Ahmet taner kiglal

cad. a blok no:18/A Niliifer

CANAKKALE Canakkale Simit Saray1 Cevatpasa Mh. Kayserili
Ahmetpasa Cd. No:23/a Merkez/Canakkale

CORUM *Gorum Simit Saray1 Gazi Cad,, No: 31/B

DIYARBAKIR Diyarbakir Forum AVM Simit Saray1 Fabrika Mh.
Elazig Caddesi 21120 Diyarbakir/ Yenisehir

EDIRNE Edirne Simit Saray: Talatpasa Asfalti, No: 134

ELAZIG Elaz1§ Simit Saray1 Gazi Cd. No: 24 Merkez/Elazigj
ERZINCAN Erzincan Simit Saray

Mimar Sinan Mah. Halit Paga Cd. No: 151

ESKISEHIR Eskigehir Anadolu Universitesi Simit Saray:
Anadolu Universitesi, Yunus Emre Kampuis I¢i,

GAZIANTEP *Gaziantep Forum Simit Saray

Yaprak Mah. Istasyon Cad. No:76

Gaziantep Sanko Park Avm Simit Saray1

Sarigtillik Mah. M. Feuzi Cakmak Bulvart No:23/5 S. Kamil
*Gaziantep Universitesi Simit Saray1 23 Nisan Mah. Yavuz Sultan
Selim Cd. No: 238 Sahinbey

GUMUSHANE *Giimiighane Simit Saray1

Karsiyaka Mah. Osmanbey Cd. No:9 Merkez

HATAY Park Forbes Avm Simit Saray1 [skenderun Park Forbes
Turizm Kompleksi Atatiirk Buluari No:97 Iskenderun

ISPARTA *Isparta Simit Saray1 Bugday Cad., No: 34

Iyas Park Simit Saray Stileyman Demirel Bulvari Iyas Park Aum
ISTANBUL *Aksaray Simit Saray1 Millet Cad., Tanburi Cemil
Cikmazi Sok, No: 4/A Fatih-Aksaray

*Atatiirk Havalimani 1 Simit Saray1

Dis Hatlar Terminali, 34149, YesilkGy

*Atatiirk Havalimani 2 Simit Saray1

Dis Hatlar Terminali, 34149, Yesilkdy

Atatiirk Havalimam 3 Simit Saray:

Dis Hatlar Terminali, 34149, YesilkGy.

Atatiirk Havaliman 4 Simit Saray1

I¢ Hatlar Gelis, 34149, Yesilkéy

Atatiirk Havaliman 5 Simit Saray1

Dis Hatlar Terminali 34149, Yesilkdy

Atatiirk Havalimani 6 Simit Saray1

Dis Hatlar Terminali 34149, YesilkGy

Bagcilar Simit Saray1 Carst Cad,, No: 6/A Bagcilar

*Bahariye Simit Saray1 Osmanaga Mah., Bahariye Cad.,

No: 18 Kadikdy

Besiktas Simit Saray1 Sinanpasa Mh. K6yici Cd. No:25 Besiktas
(Yakinda)

Besyiiz Evler Simit Saray: Hiirriyet Mahallesi, Eski Edirne Asfalti,
No: 178 Kiglikkdy-G.O.P

*Beycity Simit Saray1 Merkez Adres: Batikdy Mah. M. Kemal
Bulvari D Blok No: 9/3-4-5-6

Mgz: Cumhuriyet Magazasi, Atattirk Buluar! No: 18 Beylikdiizti
Beykent Simit Saray1 Beykent Siteleri, Beykent Universitesi
Kampils Ici. B.Cekmece

Beykent Ayazaga Simit Saray1 Ayazaga Mah.,, Beykent
Universitesi Kampiisti G-23 Sokak, No: 74

Carousel AVM Simit Saray1 Zeytinlik Mah. Halit Ziya Usakligil Cad.
Carousel AVM Kat: 2 NO: 1 Bakirkéy

Cennet Simit Saray1 /stanbul Cennet Mah,, Hirriyet Cad, No: 53/C
K.Cekmece

Cevahir AVM Simit Saray1 Mesturiyet Mah., Bliytikdere Cad.,,
Cevahir Aum,, 87/A, Sisli

*CNR Simit Saray1 CNR Fuar Merkezi,

Hall-4-6-7-8, 34149 Yesilkdy

*Capa Simit Saray1 Millet Cad., No: 159 Fatih

Cayirbasi Simit Saray1 Rasimpasa Mah., Rihtim Cad.,,

No: 58/A Kadikdy

Denizbank Genel Miidiirliik Simit Saray1 Denizbank Genel
Mudurliik Biylikdere Cad. No:141/ Gayrettepe-Sisli/istanbul
Dudullu Simit Saray1 Asyapark AVM Zemin Kat, Dtikkan 44-45.
Umraniye

Etiler Simit Saray1 Nispetiye Cad., No: 144

Eyiip Simit Saray1 /slambey Mah, Kalenderhane Cad,

No: 3334065 Eylip

*Fatih Simit Saray1 Aksemsettin Mh.

Feuzipasa Cd. No:121

*Forum Istanbul Bayrampasa Simit Saray1

Kocatepe Mahallesi, Pasa Caddesi 34045

Goztepe Opet Simit Saray1 Feneryolu Mahallesi Fahrettin Kerim
G6kay Caddesi No: 140 Kadikdy Istanbul (Yakinda)

* Giinegli Park Simit Saray Glinesli Mah., Kogman Cad.,, Ginesli
Park AVM, No: 39/E

Hisariistii Simit Saray1 Nispetiye Cad., 6. Sok., No: 21.
Rumelihisartsti-Sariyer

Incirli Simit Saray1 Omiir Plaza Oni, Sair Orhan Veli Sok,

No: 22 Daire 3 Incirli-Merter

istiklal Simit Saray1 Katip Mustafa Celebi Mah, Istiklal Cad,, No:
3Beyoglu

Kadikdy Simit Saray1 Ségtitlicesme Cad, No: 10

Kartal M1Simit Saray: Orta Mahalle Yalniz Selvi Cad.,,

No: 58/A Kartal-Yakacik

*Kartal Bankalar Simit Saray1

Bankalar Cad. No:80 Kartal-Istanbul

Kogtas-Beylikdiizii Simit Saray1 Sakarya Cad, ES Uzeri Yan Yo,

Beylikdlizii

Kozyatagi Simit Saray: Eski Uskiidar Yolu, Topgu Ibrahim Sok., No:
2/1Atasehir

*Kiiciikkdy Simit Saray1 Yeni Mh. Cengiz Topel Cd. 205B1
Kliglikkdy

*Kugtepe Simit Saray1 inéni Cad, No: 28 Sisli

*Levent Anit Simit Saray1

Bilytikdere Cad. No: 148 Levent, Istanbul

Maltepe Simit Saray1

Feyzullah Mah., Bagdat Cad. No: 104/15. Maltepe

Marmara Park Simit Saray:

Giizelyurt Mah. 1. Cadde, Esenyurt-istanbul

*Maslak Simit Saray1 Ahi Euren Cad., Nazmi Akbaci Ticaret
Merkezi, No: 208-209-210 Maslak

* Merkez Efendi Simit Saray1 Seyitnizam Mahallesi, Balikgi Cirpict
Yolu No: 70 2 Etap- Zeytinburnu

Mecidiyekdy Meydan 1Simit Saray1 Biiylikdere Cad. No: 48
Mecidiyekdy Meydan 3 Simit Saray1 Biytikdere Cad, No: 58/2
Mecidiyekdy Meydan 4 Simit Saray: Biiytikdere Cad., No: 26/A
*Mecidiyekdy Stadyum Simit Saray Biiyiikdere Cd. No:61 Sisli
Merter Simit Saray1

Sair Ahmet Kutsi Tecer Cad., Aras Apt., No: 5/C Merter

Nisantas1 City’ s Avm Simit Saray1 Nisantas: City's Aum Sisli
Optimum Simit Saray: Optimum Outlet ve Eglence Merkezi, ES
Uzeri, 1. Kat, No: 32 Géztepe

Ortakdy Simit Saray1 Mecidiye Mah. Osmanzade Sk. No: 16
Osmanbey Simit Saray1 Mesrutiyet Mah. Halaskargazi Cd. No:
216 Sisli

Pendik Sahil Simit Saray1 Dogu Mah., Ankara Cad., No: 136 Pendik
*Pendik Marina Simit Saray1 Bat: Mah. Sahil yolu Marintiirk
Istanbul Cityport Tic. Merkezi E blok Alt kat 20-21 Pendik

*Plato Simit Saray1 Plato AVM, Fatih Bulvari, Emir Cad., No:3-97
Sultanbeyli

Profilo Avm Simit Saray1 Gtilbahar Mah., Profilo AVM Yolu, No: 311
Mecidiyekdy

Rihtim Simit Saray1 Osmanaga Mah.,, Rihtim Cad., No: 16 Kadikdy
Sabiha Gokeen Dis Hatlar Simit Saray: Sabiha Gékgen
Uluslararast Hava Limani, Dis Hatlar Tarafi DI 500

Sabiha Gékeen i¢ Hatlar Simit Saray1 Sabiha Gékeen Uluslararast
Hava Limani I¢ Hatlar, Gelen Yolcu Kati, Al 302 ve Al1606
*Sahrayicedid Simit Saray1 Sahrayicedid Mah. Mengi sk. No/26
Kozyatagi Kadikdy/Istanbul

Salacak Simit Saray1 Iskele Cad, No: 14 Uskidar

Sapphire Avm Simit Saray1 Emniyet Evleri Eski Biytikdere Cad.
No:1Levent, Kagithane

Sirkeci Simit Saray1 Ankara Cad, No: 215 Fatih

*Sogiitliicesme Simit Sarayr Hasanpasa Mah.

Mahmut Baba Sk. No:1, Ségtitlicesme, Kadikdy

Sultanbeyli Atlaspark AVM Simit Saray1

Fatih Bulvart No: 67 Sultanbeyli Atlas Aum Sultanbeyli

Sultangazi Simit Saray: Cebeci Mah, 1. Cebeci Cad., No: 21
Sultangazi

Sultanciftligi Simit Saray1 50. Vil Mah, Eski Edirne Asfalti, Burda
Market Bitisigi

Sirinevler Simit Saray1

Sirinevler Mah., Yaman Is Merkezi, No: 2 B. Euler

Taksim Simit Saray1

Sehit Muhtar Mah, Yeni Tarlabagi Cad,, No: 6 Taksim

*Taksim Meydan Simit Saray1 Siraselviler Cad., No: 1 Beyoglu
Tagdelen Simit Saray1 Sultanciftligi Mah., Turgut Gzal Buluari, No:
127/1 Cekmekdy

TT Arena Simit Saray11 Huzur Mah, TT Arena Stad), K8 Kapi Girisi,
Giris Kat Aslantepe

TT Arena Simit Saray12 Huzur Mah., TT Arena Stad! K8 Kapi Girisi
4.Kat

TT Arena Simit Saray13 Huzur Mah., TT Arena Stadi K8 Kapi Girisi
4. Kat

TT Arena Simit Saray1 4 (Dis Alan) Huzur Mah,

TT Arena Stadi Aslanlt Yol

TT Arena Simit Saray1 5 Huzur Mah., TT Arena Stadi, K8 Kapi Girisi,
Giris Kat Aslantepe

TT Arena Simit Saray16 Huzur Mah., TT Arena Stad), K8 Kapi Girisi
4. Kat Aslantepe

Ulusoy Atasehir Simit Saray1 Kayisdag: Mahallesi Dudullu Yolu
Caddesi No:40 Atasehir

Ulusoy ikitelli Simit Saray1 Basin Ekspres Yolu, Cemal Ulusoy Cad.,
Ulusoy Yazahanesi, kitelli

*Uskiidar Simit Saray1 Mimar Sinan Mh. Selmani Pak Cd. No: 30-1
Uskiidar

Venezia Simit Saray1 Karadeniz Mah. Eski Edirne Asfalti Cad.
Viaport Venezia Outmet AVM/ Istanbul
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*Vialand Simit Saray Yesilpinar Mahallesi, Girne Caddesi, Vialand
AVM, Yesilpinar, Eytip

Vialand Temapark Simit Saray: Yesilpinar Mahallesi, Girne Caddesi,
Vialand AVM, Yesilpinar, Eyip

Via Port Simit Saray1 Yenisehir Mah., Dedepasa Cad.,,

Viaport AVM, No:2/3 Kurtkdy

*Via Port Meydan Simit Saray1 Yenisehir Mah. Dedepasa Cad. No:19.
Via Port AVM Genglik Meydani—Pendik

White Hill AVM Simit Saray1 Karadolap Mh. Atattirk Cd.

No:13 D: 22 Yesilpinar-Eytip

Yenibosna Kogtas Simit Saray: Koctas AVM

*Yenikap Simit Saray1 Aksaray Mustafa Kemalpasa Cad, No: 5 Fatih
*Zeytinburnu Simit Saray1 58. Bulvar No: 112

212 AVM Simit Saray1 Mahmutbey Merkez Mah, Tasocag Cad., No:
5K:2 Bagcilar-lkitelli

IZMIR Folkart Towers Simit Saray1

Adalet Mah. Mana Bulv. No:37 35530 Izmir

Alsancak Simit Saray Kiilt(r Mh. Gll Sokak.

*Konak Simit Saray1 Akdeniz Mh. Gazi Blv. Konak

KARABUK *Safranbolu Simit Saray: Atatiirk Mah. Egitimciler
Caddesi No:3 Safranbolu

KAYSERI * Kayseri Simit Saray1 Selimiye Mah., 0. Kavuncu Blu, BYZ
Garage AVM, 733, Melikgazi

MixKayseri Yasam Merkezi Simit Saray1

Melikgazi Mah. Asik Veysel Bulu. 22/Z-02 Melikgazi, Kayseri
KOCAELI Gebze Simit Saray1 Hact Halil Mah.,,

Hiikimet Cad, No: 100. Gebze

Golciik Simit Sarayr Merkez Mah., Cumhuriyet Cad.,,

Anit Park I¢i, No: 8. Gélciik

izmit N City Avm Simit Saray1 Karabas Mah, Oramiral Salim
Dervisoglu Cad. No:102

* [zmit -41 Simit Saray1 Sanayi Mh. Omer Ttirkcakal Bul. No: 7/27
Burda Aum

TUBITAK-Gebze Simit Saray1 Dr.Zeki Acar Cd Baris Mah. Tubitak
Gebze Yerleskesi No.1 Marmara Teknokent

KONYA Selcuklu Simit Saray1 Alaadin Bulvari, No:13

*Kulecity AVM Simit Saray1 Feritpasa mahallesi Kule Caddesi No:

8 Selcuklu

KUTAHYA Kiitahya Simit Saray1 Serui Mah, Mithatpasa Cad, Gars
Hilton AVM, Sitesi B/1-15

MALATYA * Malatya Park AVM Simit Saray1 Indnii Mah. inénii Cad.
No0:192/255

MANISA Salihli Simit Saray1 Kurudere Cad,, No: 4

MERSIN * Mersin Forum Simit Saray1 Giivenenler Mah,

20.Cad., Forum AVM A BL. NO: 1 Yenisehir

NEVSEHIR *Nevsehir Simit Saray1

2000 Evler Mah. Ziibeyde Hanim Cad. No: 143

SAMSUN *Terminal Simit Saray1 Hafif Rayl Sistem Universite Son
Duragi. Atakum

*Vefa AVM Simit Saray1 Orta Mah. Kizilay Cad. NO:48/12 Carsamba
*Samsun Piazza Simit Saray: Carsamba Cad,, No: 52 7-53

Eski Otogar Meukii, Canik

Samsun Ciftlik Simit Saray1

Karadeniz Mahallesi Istiklal Caddesi No: 139 flkadim

SIVAS *Sivas Universite Simit Saray1 Venisehir Mh. Kayseri Cd. 39/3/1
SANLIURFA * Sanhurfa Cadde Simit Saray1 Sultan Fatih Mah.
Halite Nusret Zorlutuna Cd. No: 14 Beyaz Konak, Haliliye

TEKIRDAG Trend Gorlu Simit Saray1 Kazimiye Mah., Omurtak Cad.,
No: 24/B Corlu-Tekirdag

CorluKazimiye Simit Saray1 Kazimiye Mah., Omurtak Cad., No: 24/B
Corlu-Tekirdag (Yakinda)

VAN Van Simit Saray1 Cumhuriyet Cad,, No: 72

*Van Ercig Simit Saray1 Vanyolu cad. Devlet Hast. Karsisi Burak Apt.
Zemin Kat Ercis

YALOVA Yalova Simit Saray1 Yali Cad., No:41/a

SIMIT SARAYIMAHALLE MAGAZALARI

* Adana Turgut Ozal Bulvari Simit Saray1 Mahalle Giizelyali Mah.
Gékkugagi Kavgag Turgut Ozal Bulvart Metin Apt. Alti No:19/20
Cukurova Adana

Ankara Emek Simit Saray1 Mahalle Emek Mah. Biskek cd
No:213/Cankaya Ankara

Ankara Cayyolu Simit Saray1 Mahalle Prof.Dr. Ahmet Taner Kislalt
Mah. Park Caddesi 34/ A (2864 sk) Cayyolu Cankaya/Ankara
AvrupaKonutlar: Tem 2 Simit Saray1 Mahalle

Mevlana Mah. Hekimsuyu cd 118-01 Gaziosmanpaga Istanbul

Aydin Simit Saray1 Mahalle Zafer Mahallesi Universite Varyanti
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Caddesi Adnan Menderes Universitesi No: 18 Efeler

Aydin Alesta AVM Simit Saray1 Mahalle

Zafer Mah. Universite Varyanti Cad. No:18/28 Efeler / Aydin

Balikesir Giire Simit Saray1 Mahalle Giire mah. Canakkale asfalti 53
evler yani Edremit

Batigehir Simit Saray1 Mahalle Demirkapi, Giinesli Mahmutbey Cikis
Yolu No:10, Bagicilar/lstanbul

Batman Park Mahalle Simit Saray Kiiltiir Mh. Turgut Ozal
BulvariBatman Plark AVM Merkez

Bayar Cad. SSMahalle Bayar Cad. B Blok 89/B No:29 Dilkkan 4-5 Kozyatag
Beylikdiizii Beymahalll Simit Saray1 Mahalle

Cumhuriyet Mh. 1988 Sk. Beymahall No:7/89 Beylikdiizti

*Darica Simit Saray1 Mahalle [stasyon caddesi

Darica Park Aum Darica/Kocaeli

Canakkale Troypark Avm Simit Saray1 Mahalle Barbaros mah.
Troya Cad. No:2

Ereylin Avm Simit Saray1 Mahalle

Muftti Mh. Erdemir Cd. No: 110 Kdz Eregli Zonguldak

*Fethiye Simit Saray1 Mahalle 2.etap Sahil Band, Akdeniz Cad. Noz7,
Fethiye Merkez/Mugla

Giresun Simit Saray1 Mahalle Hac Mithat Mah. Alparslan Cad. no:
33/C Merkez—~Giresun

Goztepe OPET Mahalle (corner) - Simit Saray:

Feneryolu Mh. Fahrettin Kerim Gékay Cd. No: 140 Géztepe Ist.
idealistpark Simit Saray1 Mahalle Madenler Mh. idealist Kent Cd. No:
5A/3 Umraniye/Istanbul

izmir Aliaga Simit Saray1Mahalle K. Dirik Mh. Istiklal cd. No: 80/E Aliaga
Kayseri Simit Saray1 Mahalle

Sahabiye Mah. Istasyon Cd. Bakioglu Ap. No: 16/B Kocasinan
Kazasker Simit Saray1 Mahalle Semsettin Giinaltay Cad. Hisar Apt.
No:94 Diikkan 1ue Dikkan 2 Kadikdy Istanbul

Kesan Bendis Simit Saray1Mahalle

Enez Kausagi, 22800 Kesan Edirne

Kiigiikbakkalkdy Simit Saray1 Mahalle icerenkéy Mah. Kayisdagi
Cad. No:60 62A Kiigiikbakkalkdy Atagehir/Istanbul

Konya Simit Saray1 Mahalle Konya Selcuklu Ahmet Hilmi Nalgaci Cd No 69
Kozyatag1 Simit Saray1 Mahalle

Atatiirk Cd. Dilkum Sitesi 6.Blok No:57/c Istanbul

Lara Simit Saray1 Mahalle Tekelioglu Cd., Astur Ceylan Sitesi D Blok
No:82 Muratpasa, Antalya (Yakinda)

Mersin ihsaniye Simit Saray1 Mahalle

Ihsaniye Mahallesi, Bahgeler Cd. Ofis Royal Is Merkezi No:22/3
Mersin Mezitli Mahalle Simit Saray1 Atattirk Mahallesi,

Vali Senol Engin Caddesi, No :12/B

Mersin Yenisehir Simit Saray1 Mahalle Ciftlikkdy Mh. 32176 Sk. No: 5
Arican Perspective Ofis 40 nolu bagimsiz béliim Yenisehir

Nazilli Bamboo AVM Simit Saray1 Manalle isabeyli Mh. 11. Cd. No:
34-3/C Nazilli Aydin

Nevsehir Simit Saray1 Mahalle Yeni mahalle yeni kayseri caddesi
no:9/D Neusehirx

Ordu Simit Saray1 Mahalle Sarkiye Mah. Kazim Karabekir Cad. No
11/a Ordu (Yakinda)

Ozliice Simit Saray1Mahalle Ugjur Mumcu Bul. 413.sk Ozliice Bursa
*[dealistpark Simit Saray1 Mahalle Madenler Mh. Palandéken
Caddesi, No:13 Umraniye/istanbul (Yakinda)

Pashador Simit Saray1 Mahalle

Muratpasa Mah. Eski Edirne Asfalt: Cad.No:1/19 Bayrampasa

Serik Simit Saray1Mahalle Orta Mh. Atattirk Cad. 1033 sk. Ahmet
Ozpinar Is merk. No :6 Serik -Antalya

Siirt Simit Saray1 Mahalle Hiikimet Cd. No:92 SiirtPark Aum Merkez/Siirt
Serifali Simit Saray1 Mahalle

Mehmet Akif Mahallesi Elalmis Caddesi No: 32/C

Tuzlai$ GYO Simit Saray1 Mahalle icmeler Mah. D100 Karayolu Cad.
44A /7 Tuzla, Istanbul

*Usak Simit Saray1 Mahalle Cumhuriyet Mah. Atattirk Meydant
No:16/A-16/B Usak

Umraniye Can Park Avm Simit Saray1 Mahalle

Can Park Aum-Alemdag Cad. Yamaneuvler Mah. No: 169 Umraniye 1.
Kat diikkan no: 131 (Yakinda)

ABD *New York 5. Cadde Simit Saray1 435 Fifth Avenue New York NY
10016.

ALMANYA Berlin Simit Saray1 Karl-Marxstrasse&2

Frankfurt Simit Saray1 Kaiserstrasse 44 Frankfurt am main, GPRS:
50°06'32.3"N 840 114°E

*Diisseldorf Simit Saray1 WorringerstrafSe 142 40210 Disseldorf,
GPRS:51°13'18.2"N 6°47404°E

Giessen Simit Saray1 Bahnhofstraf3e 102 35390 Giessen
*Mannheim Simit Saray: Kurpfalzstraf3e R1, 168161 Mannheim.
*Koln Venloer Simit Saray1 Venloer Strasse 280, K6ln

GPRS:50°96532"N 6"55158'E

AZERBAYCAN Azerbaycan SimitSaray1 Mardanou qardashlari 154, Baku
*Nahgivan Simit Sarayt Aziz Aliyeu Kiigesi No: 20 Nahgivan

DUBAI Dubai Simit Saray (Yakinda)

BELGIKA * Antwerpen Simit Saray1 de Keyserlei 13-15 2018
Antwerpen, GPRS: 51°1303.9"N 4°2501.6"E

HOLLANDA *Amsterdam Simit Saray: Kinkerstraat 224 1053 EM
Amsterdam, GPRS: 52°2156.2"N 4°5158.3'E

Amsterdam Simit Saray1 Doppermarkt Yakinda

Amsterdam Dam Meydami Simit Saray1 Nieuwendijk 224 1012 MX
*Amsterdam Arena Simit Saray1 Bjmerplein 1006 / 1102 ML Amsterdam
*Den Haag Simit Saray1 Hobbemaplein 99 2526 JD Den Haag, GPRS:
52°0402.9"N4°17'53.1"E

*Den Haag Simit Saray1 Gedemtegracht 88, 2512 KB Den Haag,
GPRS: 52°04'376"N 4°18"56.1"E

*Deventer Simit Saray1 Pikeursbaan, 78 A, 7411 GW Deventer, GPRS:
52°1512.5"N 6°09'50.6'E

Lijnbaan Simit Saray1 Lijnbaan 119A 3012 EN Rotterdam, GPRS:
51°55'09.5"N 4°28'37.0"E

*Beijerlandselaan Simit Saray Bejjerlandselaan 42-44 3074 EK
Rotterdam, GPRS: 51°5346.2"N4°30%46.6'E

*Meent Simit Saray1 Meent 15A 3011 JA Rotterdam, GPRS:
51°5526.6'N 4°29'08.6 'E

Eindhoven Simit Saray1 Nieuw straat 23 Eindhoven (Yakinda)
Utrecht Simit Saray1 Vredeburg 150-151 (Yakinda)

Almere Simit Saray1 Almere Central Station(Yakinda)

IRAK Irak Simit Saray (Yakinda)

INGILTERE 33 Villiers Simit Sarayr WC2N 6ND Londra

Londra Oxford Street Simit Saray1 West One Shopping Centre 381
Southampton Row Simit Saray1 102, WC1B4BL, London

Londra Bond Street Simit Saray1 Bont Street Metro [st. Girisi
Piccadilly Circus Simit Saray: 1 Piccadilly Circus The London Pavillion
Unit 10/11 Piccadilly W1J ODA

68 Oxford SS W1D 1BN, London

Greenwich SS (Yakinda)

Dalston SS (Yakinda)

Green Lanes SS (Yakinda)

ISVEC isveg Simit Saray1 Mall of Scandinavia Mdster Samuelsgatan
20 Box 7846 103 98 Stockholm

KIBRIS *Gazi Magusa Simit Saray1 Dogu Akdeniz Universitesi
Girne Amerikan Universitesi Simit Saray1 Karmi Kampiisii

Girne Liman Simit Saray1 Kyrenia north Girne

Ercan Havalimam Simit Saray1 Dis Hatlar Gidis Terminali

KATAR Katar Simit Saray1 (Yakinda)

KUVEYTKuveyt E-Mall Simit Saray1 Beirut Street E-Mall

Al Safat Tower No 14 Kuwait City, Kuwait

MISIR *New Cairo Simit Saray1 Al Salam Axis, Awal Al Qahera Al
Gadida, Mobil Station, New Cairo,

SUUDI ARABISTAN * AlNakheel Mall 1 Al Nakhell Mall, Riyad
AlNakheel Mall2 Al Nakhell Mall, Riyad

AlSalaam Mall Jeddah Simit Saray1 Prince Majid Rd, Jeddah
AzizMall Simit Saray1 Al nuzhan Street,Aziz Mall Gate 3 Jeddah
Cidde Haifaa Mall Simit Saray1 Falastin Road, Al-Ruwais, Haifaa
Mall, Gate 3 Jeddah

Dhahran Mall Simit Saray:

Doha Al Janubiyah, Mall of Dhahran, gate 5, Dhahran/Al Khobar
Tala Mall Simit Saray1 Tala Mall- King Abdul Aziz Road, Exit 5, Central,
Riyadh Saudi Arabia

Mekke Simit Saray1 Abraj Al Bait Center, Zam Zam Tower, Haram
Holy City Of Makkah, Mekke, GPRS: 21°25'09.2"N 39°49'32.4'E
ZamZam Tower Simit Saray1 Makkah Zam Zam Tower

Hilton Makkah Simit Saray1 Al Haram / Makkah Saudi Arabia
Hayat Mall Simit Saray1 King Abdulaziz Road, Riyadh

*Hail Salma Mall Simit Saray1 Central, King Saud Road, opposite of
Hail Chamber of Commerce, Hail 11333

Makkah Mall Simit Saray1 King Abullah Rd, Mecca

Medine Al Noor Mall Simit Saray: Suudi Arabistan, Medine

Medine Airport Simit Saray1 Prince Muhammed Bin Abdulaziz
Havaalani Departure 3 Arab Mall Simit Saray Al Nuzhah Street Mall
of Arabia Cidde

Jeddah Airport Simit Saray1 Al Nuzhah Street Mall of Arabia Cidde/
Suudi Arabistan

URDUN Urdiin Simit Saray1 (Yakinda)

*MUTFAK KONSEPTLi MAGAZALARIMIZ
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